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QUICK REFERENCES GUIDE 

SOFlWARE SWITCH OPTION ENTRI ES 

Option Enter As 

BAUD RATE = 11 O, 300, 600, 1200, 2400, 4800, or 9600 .BA = 300 (or desired rate) 

DATA BITS = 7 or 8 .DA= 7 (or8) 

PARITY = ODD, EVEN, or NONE .PA =O (or E or N) 

TWO STOP BITS .TW 

NULLS .NU 
CHECK PARITY .CH 
ECHOOFF .EC 
CRLFOFF .CR 
LFOFF .LF 

SOFTWARE SWITCH OPTION DEFAULT VALUES 

Option Open/List Old/Save 

BAUD RATE Baud rate = 300 Baud rate = 300 
DATABITS Data bits = 7 Option not allowed 
PARITY Parity = odd Option not allowed 
STOPBITS 1 stop bit 1 stop bit 
NULLS No nulls Option not allowed 
CHECK PARITY No parity check Option not allowed 
ECHOOFF E c ho Option noi allowed 
CRLFOFF Carriage return supplied Option noi allowed 
LFOFF Linefeed supplied Option noi allowed 

Examples: For RS232 Seriallnterface: OPEN *- 1: "RS232.BA = 1200"- SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
For Paralleli/O lnterface: OLD "PIO" - LIST "PIO" 
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INTRODUCTION 
The Texas lnstruments RS232 lnterface Card is a communications 
adapterfeaturing 8-bit parallel and RS232 serial capabilities that ena
ble you to connect a wide range of accessory devices to yourTI Home 
Computer. With the RS2321nterface Card inserted into the Peripheral 
Expansion System, you can list programs o n a printer, send and recei
ve data from a terminai, exchange TI BASIC programs directly bet
ween TI Home Computer, and much more. By adding the Telephone 
Coupler (Modem) and certain So/id State Cartridge Command Modu
les, your Home Computer can communicate with other computers 
an d terminals over ordinary telephone lines. You ca n access an office 
computer or timesharing network from your own home, using yourTI 
Home Computer as a remote terminai to send and receive data. And 
you can write TI BASIC language programs which use EIA (Eiectronic 
lndustry Association) Standard RS232C compatible devices, inclu
ding printers, plotters, video displayterminals, and othercomputer.ln 
addition to its seri al data features, the RS2321nterface Card al so has a 
parallel 1/0 (inpuVoutput) feature which handles input and output 
data that is in an 8-bit format. The paralleli/O port interfaces directly 
with printers that accept data in a parallel format, saving you the 
expense of having an RS232 lnterface on the printer. 
This manual shows you how to connect and test the RS232 lnterface 
Card. Then common examples of how to use the card are given, followed 
by details of using TI BASIC with the RS232 lnterface Card. The last 
section has additional, more advanced application examples. 

SET-UP INSTRUCTIONS 
The steps involved in inserting the RS232 lnterface Card into the Peri
pheral Expansion System and then checking its operation are included 
in this section. Please read first the users guide "Peripheral Expansion 
System". 

CONNECTING ACCESSORY DEVICES 

Once the RS232 lnterface Card is properly inserted into the Peripheral 
Expansion System, other devices can be attached by cable to one or both 
of the connectors on the back of the card. One of the connectors is a 
parallel 1/0 port which enables your Home Computer to be connected to 
an impact printer. lt is a 16-pin connector. The other connector is an 
RS232 serial 1/0 port for connection to RS232C-compatible devices. 
lt is a 25-pin connector. An optional Y-cable (sold separately) can be 
attached to the RS232 connector to allow operation with two serial 1/0 
devices. 

Note: (lf both seriall/0 devices are used, they are referred to as RS232/1 
and RS232/2. 

For your convenience, Appendi x B contains reference information about 
cables and Appendix C provides pin diagrams. 

ADDRESSING ACCESSORY DEVICES 

In computer software programs written for use with the RS232 lnterface 
Card, the circuitry through which data passes to and from external devices 
is called a "port", and each of these ports has a name. Usually, the serial 
1/0 port is called RS232 or RS232/1 , and the parallel 1/0 port is called 
PIO or PI0/1. lf a Y-cable is connected to the serial connector on the 
RS232 lnterface Card, a second serial 1/0 port can be addressed. This 
second port is called RS232/2. 

You can also insert two RS232 lnterface Cards in the Peripheral Ex
pansion System. lf this is done, the additional seriall/0 port is referred to 
as RS232/3. By connecting a Y -cable t o the seri al connector of the second 
card, a fourth seri ali/O port is available, which is referred to as RS232/4. 
The additional card also provides a second parallel 110 port, which is 
referred to as PI0/2. 
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USING TI BASIC 
After you've attached a peripheral to the RS232 lnterface Card, the peri
pheral's operation can be controlled by using TI BASIC commands and 
statements to input and output data. These commands and statements 
are summarized here andare explained in detail in the "Statements and 
Commands" section. 

e OPEN, CLOSE, INPUT, PRINT-Statements used to send and receive 
data between your Home Computer and other computers or acces
sories. 

e OLD, SAVE-Commands used to send programs from one Home 
Computer to another. 

e LIST-Command used to print or display a copy of a program. 

When communicating with the RS232 lnterface Card, TI BASIC re
cognizes five device or file names. The first three names referto the serial 
1/0 ports. RS232 and RS232/1 are equivalent and reference the first 
serial 1/0 port. RS232/2 reference the second serial 1/0 port. The 
remaining two names refer to the parallel 1/0 port. PIO and PI0/1 are 
equivalent; both names address the parallel 1/0 port. Whenever an 
OPEN statement or a LIST, OLD, or SAVE command references one of 
the above names, ali output or input is directed to or entered from the 
RS232 lnterface Card. 

SOFlWARE SWITCH OPTIONS 

Computer accessories often require switches to give instructions to the 
computer. These switches are sometimes a physical part of the product 
and are set by hand. With the RS232 lnterface Card, however, these 
switches are programmed into an integrated circuii contained in the card 
to provide more flexibility. Since these switches are part of the card's 
"software", they are called software switch options. 

There are nine particular operations of the RS232 lnterface controlled 
with software switch options. The first four describe the characteristics 
of the computer or accessory with which you want to communicate. 

Note: These four operations are not used with the parallel 1/0 port. 

e BAUD RATE - The rate (in bits per second) at which data is trans
ferred. 

e DATA BITS- The number of bits of data in each charactertransferred. 

e PARITY - The addition of a check bit to allow checking data trans-
mission for errors. 

e STOP BITS - The number of bits sent at the end of each character. 

The other five software switch options make adjustments in the operations 
performed by your TI Home Computer. 

e CHECK PARITY -An option which verifies the data of each character 
received. 

Note: Also not used with the parallel 1/0 port. 

e NULLS - An option that adds six null characters to be transmitted 
after each carriage return to allow for printer carriage mechanism 
timing. 

e ECHO OFF - An option to suppress retransmission of each character 
received at the sender's device. 

e CARRIAGE RETURN and LI NE FEED OFF - An option to suppress 
automatic addition of a carriage return and linefeed to each variable 
length DISPLAY type record. 

e LINE FEED OFF - An option to suppress automatic addition of a 
line feed to each variable-length DISPLAY-type record. A carriage 
return is stili automatically added. 

These nine software switch options allow you to match your TI Home 
Computer to the operating characteristics of the accessory attached to 
the interface card. You do this by listing the switch options desired when 
you are entering the TI BASIC command or statement needed. Ali nine 
options are available with the serial 1/0 port, but only the last four can be 
included when you send or receive data through the parallel 1/0 port. 
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The software switch options must be designed in the OPEN statement 
and in the LIST, OLD, and SAVE commands. Since CLOSE, INPUT, and 
PRINT statements operate with previously opened files, switch options 
are not necessary. 

SOFTWARE SWITCH OPTION DEFAULT VALUES 

Option Open/List 

BAUD RATE Baud rate = 300 

DATABITS Data bits = 7 

PARITY Parity = odd 

STOPBITS 1 stop bit 

NULLS No nulls 

CHECK PARITY No parity check 

ECHOOFF E c ho 

CRLFOFF Carriage return supplied 

LFOFF Linefeed supplied 

Il you want to specify different values, the following software switch 
options can be entered. 111 a file name the switch options follow RS232, 

SOFTWARE SWITCH OPTION ENTRI ES 

Option Enter As 

<ffi) PHP 1220 

T o make things as easy as possible !or you, the RS2321nterface assumes 
certain switch settings, called default values. You only have to specify 
those settings you need to change !rom the default values. 

The software switch options and their default values are shown here. 

Old/Save Applicable to Paralleli/O 

Baud rate = 300 No 

Option not allowed No 

Option not allowed No 

1 stop bit No 

Option not allowed Ves 

Option not allowed No 

Option not allowed Ves 

Option not allowed Ves 

Option not allowed Ves 

RS232/1 , or RS232/2 !or the seriall/0 port or PIO or PI0/1 !or the parallel 
1/0 port. 

Function 

BAUD RATE = 11 O, 300, . BA= 300 (or desired rate) Sets the transmission rate . 

600, 1200,2400,4800,or9600 

DATA BITS = 7 or 8 .DA= 7 (or B) 

PARITY = ODO, EVEN, or NONE .PA = O (or E or N) 

TWO STOP BITS .TW 

NULLS .NU 

CHECK PARITY . CH 

ECHOOFF .EC 

CRLFOFF .CR 

LFOFF .LF 

The first three options assign values to a switch and must include an 
equals sign (=). The remaining six switches are of the "on-off" variety 
and, as shown, are entered with a decimai point and then the two-letter 
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Determines the number of data bits in each character. 

Determines type of parity checking. 

When this switch is on, stop bits are used. 

When this switch is on, nulls are used. 

When this switch is on, parity checking is performed . 

When this switch is on, the echo feature is turned off. 

When this switch is on, the carriage return and linefeed options 

are turned off. 

When this switch is on, the linefeed feature is turned off. 

designation. The switch options may be listed in any order in your program 
statement or command. Ali switches are listed !or quick reference on the 
inside of the front cover of this manual. 
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STATEMENTS AND COMMANDS 

In this section, TI BASIC statements and commands are discussed only 
as they relate to the RS2321nterface Card. Fora more generai explanation 
of TI BASIC, see the Reference Section of the User's Reference Guide. 

THE OPEN STATEMENT 

The OPEN statement prepares a TI BASIC program lo use data files with 
accessory devices. When used with the RS232 lnterface Card, it links the 
attached peripheral to a file-number and sets the software switch options 
to control the interface operations. 

The forma! for the OPEN statement with the RS232 lnterface Card is: 

e OPEN * file-number: "file-name[.software switch options]" [,file
attributes] 

e Fi/e-number is a numeric expression that evaluates to an integer 
between 1 and 255. 

e Fi/e-name is a string expression containing one of the three names 
used with the RS232 lnterface Card: RS232/0, or RS232/1 when 
using the serial 1/0 port, or PIO, PI0/1, or PI0/2 when using the 
parallel l/O port. The file-name is optionally followed by a list of soft
ware switch options. For those options not listed, the computer 
assumes the default values in the OPEN-statements listed in the 
"USING TI BASIC" section. 

e Fite-attributes are string expressions, separated by commas, which 
specify the length and formai of records, the file organization, and how 
the file is accessed. The possible entries and default values for the 
RS232 lnterface Card are: 

Entry 

file-organization: SEQUENTIAL only 
(RELATIVE files cannot be used) 

file-type: DISPLAY or INTERNAL 
open-mode: INPUT, OUTPUT, UPDATE, 

orAPPEND 
record-type: FIXED or VARIABLE 

[record length] 

RS232 lnterface 
Card Default 

SEQUENTIAL 

DISPLAY 
UPDATE 

VARIABLE BO 

The following examples are open statements for seriall/0. 

Ex ampie 1: OPEN =f. 1: "RS232" 
Example 2: OPEN =f. A: "RS232.BA = 9600.EC.CH" 
Example 3: OPEN =f. B: "A$", FIXED 32 

where: B = 3 
A$= RS232/2.TW.BA = 110 

The following are examples for parallel 1/0. 

Example 4: OPEN =f. 1: "PIO.EC" 
Example 5: OPEN =f. 2: "PI0/1.EC.LF" 

In the first example, ali default values are assumed on port 1. In the 
second example, file A on port 1 has a baud rate of 9600, the echo feature 
is turned off, and parity checking will occur. The device opened in the 
third example is attached to port 2, two stop bits are transmitted, the 
baud rate is 11 O, and the record type is setto a fixed length of 32 charac
ters. In the fourth example, file 1 is opened on the parallel 1/0 port, and 
the echo feature is turned off. In the last example, file 2 is opened on the 
paralleli/O port and both the echo and li ne feed features are turned off. 

THE CLOSE STATEMENT 

The CLOSE statement "closes" or discontinues the association be
tween the file specified by the file-number and a program. 

The formai for the CLOSE statement is: 

CLOSE * file-number 
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THE INPUT STATEMENT 

When you use the INPUT statement with a device connected to the RS232 
lnterface Card, data can be transmitted from the device and assigned to 
the variables listed in the statement. The formai for this form of the INPUT 
statement is: 

INPUT * fi/e-number: variable-list 

T o use the INPUT statement with a device attached to the RS232 lnter
face Card, the device must be opened in INPUT or UPDATE mode. 

e File-number is a numeric expression that evaluates to an integer 
between 1 and 255. 

e Variable-list is a group of variables to which data is assigned. 

The number of characters returned by the INPUT statement depends on 
the record type specified in the OPEN statement. For FIXED length or 
INTERNAL data type records, data is accepted from the device unti l (1) 
the number of characters equals the record length specified in the OPEN 
statement or (2) CLEAR is pressed on the mai n console, which stops the 
program. ForVARIABLE length records, input is accepted from the RS232 
lnterface Card unti l (1) a carri age return (or ENTER) is pressed, (2) the 
maximum record length specified in the OPEN statement is reached, or 
(3) CLEAR is pressed on the mai n console, stopping the program. 

An added feature of the RS232 lnterface Card is its editing capability. 
Belare pressing the carriage return or ENTER key, the person sending 
data from a terminai can delete characters and recheck the data before 
transmission. T o use the editing feature, following this procedure: 

1. Be sure the OPEN statement for this device specifies DISPLAY type 
data. 

2. Be sure the echo and edit capability is functioning (do not specify 
ECHO OFF in the corresponding OPEN statement). 

3. Press the terminal's DELETE key (decimai code 127). This causes 
the previously transmitted character to be removed from the RS232 
lnterface buffer so that il is not seni to the computer. The deleted 
character will be echoed back to the sending terminai. 

4. T o see what remains in the RS232 buffer alter several deletions, press 
the terminal's CONTROL A key (decimai code 18). This sends a 
carriage return, linefeed, and the buffer contents back to the sending 
terminai so that the user can see what is ready to be entered. 

Il the ECHO OFF (.EC) software switch option or INTERNAL data is 
specified in the OPEN statement, the editing features are ignored. 
Pressing DELETE or the CONTRO L A key on the terminai, in this case, 
results in the corresponding code being stored in the RS232 lnterface 
buffer. 

THE PRINT STATEMENT 

T o send data from the Home Computer to an accessory device via the 
RS232 lnterface Card, the formai for the PRINT statement is: 

PRINT =f. file-number[:print-list] 

e File-number is a numeric expression that evaluates to an integer 
between 1 and 255. 

e Print-list is a group of variables to which data is assigned. 

The device musi be opened in OUTPUT or UPDATE mode. 

When data is transmitted lo a device through the RS232 lnterface Card, 
a carri age return and linefeed code are se n t alter each record unless: 

e INTERNAL type data or FIXED length records was specified in the 
corresponding OPEN statement. 

e CARRIAGE RETURN - UNE FEED OFF (.CA) or UNE FEED OFF 
(.LF) was specified in the OPEN statement. 

Two Home Computers can print and input to each other through their 
respective RS232 serial or parallel 1/0 ports. While one computer prints 
data out, the other can receive the data with an INPUT statement. Since 
data entered on the console of a Home Computer is immediately dis-
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played, the receiving RS232 serial or parallel 1/0 interface should not 
echo data back. List the ECHO OFF (.EC) option and UNE FEED OFF 
(.LF) option in the OPEN statement when lwo Home Computer print and 
input to each other. The first example in the "Common Applications" 
section illustrates how two Home Computer can communicate with each 
other. 

Note: When you use the paralleli/O port, specify the ECHO OFF (.EC) 
feature in the OPEN statement. 

THE LIST GOMMANO 

Program lines can be displayed on an accessory device through the 
RS2321nterface Card by using the LIST command in the following format: 

LIST "file-name[.software switch options] "[:line-list] 

Here again the file-name must be RS232, RS232/1, or RS232/2 when 
using the seri al l/O port or PIO or PI0/1 when using the parallel l/O port. 
The software switch options and their default values are listed in the 
"USING TI BASIC" section. 

The following examples are list statements for serial 1/0. 

Example 1: LIST "RS232" 
Example 2: LIST "RS232/1.BA = 600.DA = 8.PA = E" 
Example 3: LIST "RS232/2.BA = 1200": 100-200 

The following examples are list statements for paralleli/O. 

Example 4: LIST "PIO" 
Example 5: LIST "PI0/2": 100-200 

The first example assumes ali the default values through port 1. The 
second example also uses 1 but changes the baud rate to 600, the data 
bits to 8, and the parity to even. The third example uses port 2 and a baud 
rate of 1200. The first two examples list ali program li n es in memory while 
the third lists the lines between 100 and 200 inclusive. The last two 
examples list similar information via the parallel l/O port. 

THE SAVE ANO OLD COMMANDS 

Programs can be exchanged between TI Home Computers when they 

are connected by modems over the telephone network or if their respec
tive RS232 lnterface Cards are directly cabled together. The SAVE and 
OLD commands are used in the following formats: 

SAVE "file-name[.software switch options]" 
OLD "file-name[.software switch options]" 

The file-name must be RS232, RS232/1, or RS232/2 when using the 
serial 1/0 port or PIO or PI0/1 when using the parallel 1/0 port. For the 
RS232 seriall/0 ports, the only software switch options allowed are baud 
rate (.BA) and number of stop bits (.TW). For the parallel 1/0 port, no 
switch options are allowed. The number of data bits is always 8 when 
exchanging programs. The default values are shown in the "?????????'' 
section. Corresponding SAVE and OLD commands must specify the 
same baud rate and number of stop bits when using the seriall/0 port. 

The following examples are save and old commands for seriall/0. 

Example 1: SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
Example 2: OLD "RS232.BA = 600.TW" 

The following examples are save an d old commands for parallel 1/0. 

Example 3: SAVE "PIO" 
Example 4: OLD "PI0/1" 

See the "Common Applications" section for the procedure required to 
exchange programs. 

The following table indicates the speed at which one record is exchanged 
between computers when using the 1/0 ports. The transfer time, ex
pressed in seconds, is next to the baud rate you are using. 
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TRANSFER TIMES FORA 256-BYTE RECORD 

Baud Seconds 
RS232 Serial 1/0 

11 o 23.5 
300 8.6 
600 4.3 

1200 2.5 
4800 0.5 
9600 0.3 
Paralleli/O 0.1 

COMMON APPLICATIONS 

One common application of your RS232 lnterface Card involves com
municating with another TI Home Computer. Two examples are shown 
here. The first shows how messages can be exchanged between TI 
Home Computers, and the second illustrates how a TI BASIC program 
ca n be transferred from o ne TI Home Computer to another. The examples 
assume that both TI Home Computers have RS232 lnterface Cards 
which are connected by a cable. However, the same procedure works 
using telephone lines when each line has a TI Telephone Coupler 
(Modem) attached to the RS232 lnterface Cards. 

COMMUNICATION BETWEEN HOME COMPUTER 

In this example, two TI Home Computers are sending and receiving 
messages through a cable attached to the seriall/0, RS232 port (port 1) 
of each RS232 lnterface Card. (See Appendix B for cable information 
for Home Computers and modems.) Below are the program listings: one 
for User A and one for User B. 

User A enters the program on the left into computer A; User B enters the 
program on the right into computer B. Then User B's program should be 
RUN his before User A's. When both programs are running, User A 
sends the first message. When a message is entered on User A's com
puter, it is transmitted via the RS232 lnterface Card and displayed on 
User B's screen Then User 8 can enter a message to be sent to User A. 
Messages are sent by typing the words and then pressing ENTER. This 
process of alternately sending messages between A and B can continue 
until the programs are stopped by pressing CLEAR on both computers. 

100 REM-USER A 
200 OPEN of. 1: "RS232.EC.LF", VARIABLE TO 55 
300 INPUT A$ 
400 PRINT of.1: A$ 
500 INPUT * 1 :B$ 
600 PRINTB$ 
700GOT0300 
800 END 

100 REM-USER B 

200 OPEN of.1: "RS232.EC.LF", VARIABLE TO 55 

300 INPUT of.1: A$ 
400 PRINT A$ 
500 INPUTB$ 
600 PRINT 1: B$ 
700 GOT0300 
800 END 

Note that in li ne 200, the seriall/0 port is opened, and the echo feature is 
turned off. The reason that the echo feature is turned off is because, in 
this example, information is to be transmitted in only one direction at a 
lime. Thus, it is not necessary to have data echoed back. However, 
RS232 seria li/O ports may send and receive information simultaneously. 
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When such two-way transmission is desired, the echo feature must be 
used. Parallel 1/0 ports, on the other hand, can transmit information in 
only one direction at a time. Therefore, they do not require information 
to be echoed back. Il transmission is by parallel 1/0 ports, the echo 
feature must be turned off. T o do this, the term RS232 in li ne 200 is simply 
replaced by the term PIO. 

EXCHANGING PROGRAMS WITH SAVE ANO OLD COMMANDS 

This example demonstrates transferring a TI BASIC program from one 
TI Home Computer to another. After the program transfer is complete, 
the receiving computer can use the program just as il it h ad been entered 
there. This procedure is useful for exchanging programs without having 
to reenter the program statement from the keyboard. 

Il transmission is over the telephone, programs are exchanged by the 
following procedure: 

1. Cali the other user; then piace your phone in the modem. See the 
modem owner's manual for specific instructions. 

2. Thesendertypes SAVE "RS232" or SAVE "RS232/1" (or "RS232/2" 
il the second seriall/0 port is used) and presses ENTER. 

3. The receiver types OLD "RS232" or OLD "RS232/1" (or "RS232/2" 
il the second serial l/O port is used) and pressed ENTER. 

4. The number 255 then appears at the top center of each computer 
display. Once the link is established, this value is replaced by the 
number of 256-character records remaining to be exchanged. This 
value decreases as each record is transferred. When is reaches zero, 
the complete program has ben transmitted. 

5. Il the number 255 remains on the screen longer than 1 O seconds, the 
person at the receiving end must press CLEAR and reenter the OLD 
command. 

Note: Il the two computers are attached by direct cable through the 
parallel 1/0 ports, the procedure is the same as in Steps 2 through 5, 
except that the SAVE and OLD commands should be SAVE "PIO" and 
OLD "PIO". 

These are just two examples of ways to use the RS232 lnterface Card. 
In addition to TI BASIC programs, certain Command Modules also use 
the RS232 lnterface Card. For example, the Terminai Emulator modules 
allow you to use the interface unit and Telephone Couplerto access time
sharing computer sevices. Check with your local dealer for information 
about these modules and other accessories and services available for 
use with the RS232 lnterface Card. 

ADVANCED EXAMPLES 

In this section three examples are presented which provide you pro
grams for three tasks commonly performed by an RS232 lnterface Card. 

Ex ampie 1: Printing a Report 

This program prints a table listing the numbers from 1 to 1 O, including the 
squares and cubes of these numbers, using the parallel 1/0 port. 

100 OPEN * 1: "PIO" 
200 PRINT * 1: "X", "X 2", "X 3" 
300 FOR l = 1 TO 1 O 
400 PRINT * 1: l, 12, 13 
500 NEXT l 
600CLOSE * 1 
700 END 

Li ne 1 00 opens the attached device using the default software switch 
options. Li ne 200 prints a heading. Lines 300-500 loop through the whole 
numbers from 1 to 1 O inclusive and print the table. Li ne 600 disassociates 
the specified file from the RS232 lnterface Card. 

7 

<ID PHP 1220 

Example 2: Two-way Communication between Computer and Terminai 

This program can be used by a Home Computer with a video display 
terminai connected to seriall/0 port *-1 of the RS232 lnterface Card. 

100 CALL CLEAR 
200 OPEN * 1: "RS232/1.BA = 9600", VARIABLE 112 
300 INPUT "TYPE MESSAGE:" :X$ 
400 Print * 1:: "MESSAGE FROM HOME COMPUTER:" :X$:: 
500 PRINT * 1::: "TYPE MESSAGE:"; 
600 INPUT * 1: X$ 
700 PRINT::: "MESSAGE FROM TERMINAL:" :X$:: 
800GOT0300 

The terminai is opened in line 200, specifying a baud rate of 9600. The 
other software switch options h ave the default values. VARIABLE records 
are specified because the message will vary in length. The maximum 
number of characters accepted by an INPUT statement is 112, so this is 
the value specified as the maximum record length. Il you are using a 
mechanical terminai, turn on the NULLS (.NU) software switch option. 
This gives the carriage return ti me to move back to the first column. 

The program first accepts a message from the Home Computer and 
transmits it to the terminai (lines 300 and 400). In lines 500-700, the 
terminai user is prompted to enter a message which is displayed on the 
Home Computer screen. Line 800 lets this exchange of messages con
tinue until CLEAR is pressed to stop the program. 

Example 3: Specifying Different Software Switches an the Same Port 

This program demonstrates how you can simultaneously use a single 
device in more than one way. lnitially, the program opens a terminai as 
fil es 1. 2, and 3 on port 1. Line 100 specifies that output to file* 1 should 
include a return and linefeed after each record. Line 11 O indicates that 
data from file * 2 will have variable length ASCII text and will not be 
echoed back to the terminai. Li n es 11 O and 120 show that data will be 
printed on file* 3 an d the cursor w ili stay o n the same li ne after it is printed. 

100 OPEN * 1: "RS232" 
11 O OPEN * 2: "RS232.EC" 
120 OPEN * 3: "RS232.CR" 
130 PRINT * 3: "ENTER THE WORD PASSWORD" 
140 INPUT * 2: A$ 
150 IFA$ = "PASSWORD" THEN 180 
160 PRINT * 1: "TRY AGAIN" 
170 GOTO 130 
180 PRINT * 1: "PASSWORD IS OK" 
190 GOTO 130 

SERVICE INFORMATION 

IN CASE OF DIFFICULTY 

Il the RS232 lnterface Card does not appear to be working properly, 
check the following: 

1. Power - Be sure the peripheral system is plugged in and turned on. 
Also, check to be su re that the fuse is not blown by looking at the fuse 
to see il the wire is unbroken. 

2. Card Position - Turn the power OFF, wait two minutes, and remove 
the top from the peripheral system. Verify that ali cards are inserted 
properly and then replace the top. 

3. Home Computer - Check to see that the Home Computer works 
properly with ali accessories disconncted. 

4. Periphera/ Expansion System - Check for proper connection between 
the console and peripheral system. 
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5. Cab/es - Data Communication EQUIPMENT (DCE*) devices, such 
as modems and other home computers, require the connection shown 
in Appendix B. Data Terminai Equipment (DTE*) devices, such as 
terminals and printers, require a different cable, also shown in 
Appendix B. Be su re the corree! cable is being used. Check !or loose 
or broken leads. Be sure cables are plugged into contrai ports. Il you 
wish to use both RS232 ports simultaneously, an optional Y-cable is 
available. 

6. Proper Software Switch Options Selection - Even when ali hardware 
is operating properly, the RS232 lnterface Card can appear to mal
function il improper software switch options have been selected. 
Check the requirements of the terminai or modem attached to the 
RS232 lnterface Card and be sure they correspond to the options 
selected in the OPEN statement and in the LIST, OLD, or SAVE 
commands. A 300-baud printer will not operate il the RS232 lnterface 
Card is opened at 1200 baud. Refer to your printer manual !or the 
option selection procedure. Il maximum ease of programming is 
desired, set your printer or modem to the default values specified in 
the "USING TI BASIC" section. When communicating between Home 
Computers, omitting the ECHO OFF (.EC) or LINEFEED OFF (.LF) 
options in an OPEN statement may cause unpredictable results. 

7. Test Mode- In regard to other modems and terminals, il the device 
has a test or local mode, use it to verify that the device is working 
properly when it is disconnected !rom the RS232 lnterface Card. 

• Per the EIA RS232 Standard 

Il the RS232 lnterface Card or attached devices stili do not appear to be 
working properly, first turn ali power off. N ex t, remove the RS232 lnterface 
Card !rom the Peripheral Expansion system and the cables to attached 
devices. Then follow these steps: 

1 . See if the Home Computer is working properly with only the Peripheral 
Expansion system connected. Turn off the Home Computer. Dis
connect ali accessories. Check that the Peripheral Expansion System 
(without the RS232 lnterface Card in its slot) is connected. Turn on 
the Home Computer. Press any key and the master selection list 
appears. Now select TI BASIC. Type: OPEN * 1: "RS232" and press 
ENTER. The errar message "1/0ERROR 00" should be displayed, 
indicating that the device named could not be opened. (This is the 
result expected il the RS232 lnterface Card is not inserted in the 
Peripheral Expansion System.) 

2. Check that the RS232 lnterface Card is working properly. Refer to 
the Set-Up lnstructions and reconnect the lnterface Card. Type: OPEN 
* 1: "RS232" and press ENTER. Contents of the screen should serali 
up two lines, indicating that the device named has been opened. 
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3. Il any device when reattached to the RS232 lnterface Card stili does 
not work, then the device or its cable may be faulty. Cable pin con
nections (pinouts) are defined in Appendix B. 

4. Il none of the above procedures corrects the difficulty, consult "Il You 
Have Questions or Need Assistance" or see the "Maintenance and 
Service lnformation" section ofthe User's Reference Guide. 

APPENDIXA 

ERROR CODES 

Listed below are the errar codes related to the operation of TI BASIC 
programs that use the RS232 lnterface Card. 

OPEN: CODE 00 - Device named in the statement or command cannot 
be opened. 

CODE 02 - The software switch option entry is in errar, such as 
incorrect first two characters of an option, invalid 
BAUD rate, or incorrect number of data bits, as well 
as RELATIVE record type specified in the OPEN 
statement. 

CODE 06 -A hardware errar occurred and the device cannot be 
opened. 

INPUT: CODE 24 -INTERNAL data type record is too large to be read 
into the buffer space allocated. 

CODE 26 -Some type of hardware errar occurred. Also caused 
by pressing CLEAR to stop the reception of a pend
ing or in progress operation. 

PRINT: CODE 36 - See INPUT code 26. 

OLD: CODE 50 - See code 00. 
CODE 52 - Attempting to use .EC, CR, .LF, .NU, or .DA switch 

with SAVE statement. Also see code 02. 
CODE 66 - See code 26. 

MISC ERROR CODES: 
CODE 43, 73, 83, 93 - Executing an illegal command. 

APPENDIXB 

CABLE DIAGRAMS 

Cables used to connect other computers, modems, or terminals to the 
RS232 lnterface Card must use EIA RS232C 25-pin male connectors. 
For the first seriall/0 port (RS232/1 ), the pins are defined as follows: 
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Pin * Mnemonic Output/lnput 

1 Ground 

2 RD lnput 

3 TX Output 

5 CTS Output 

6 DSR Output 
7 Ground 

6 DCD Output 

20 DTR lnput 

Pins listed above are required in either one or both of the cables dia
grammed below. Ali unlisted pins need not be wired. lt does not matter 
which end of the cable you plug into the RS232 lnterface Card or the 
device. Be sure both ends are wired as follows: 

Required Pin Wiring for Connecting Two Home Computers 
Either by Direct Cables or Modems 

RS232 Computer/Modem 

2 3 
3 2 
6 20 
7 7 

20 6 

Pin * Mnemonic Output/lnput 

1 Ground 

6 DSR Output 

7 Ground 

12 DCD Output 

13 CTS Output 

14 RD lnput 

16 TX Output 

19 DTR lnput 

The preceding pin-definition information can be used lo make a Y-cable 
asfollows. 

Required Pin Wiring for Connecting Two Devices to the RS232 lnterface 
Card 

RS232/1 Device 1 RS232/2 Device2 

1 
2 2 14 2 
3 3 16 3 
5* 5 13* 5 
6* 6 6* 6 
7 7 7 7 
6* 6 12* 6 

20 20 19 20 

• Noi required for operaiion of ihe AS232 inierface Card. bui may be required for proper operation 
of accessory devices. 
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Function 

Protective ground 

Serial data into RS232/1 

Serial data out of RS232/1 

Clear to send for RS232/1 

Data set ready (1.6-kilohm pull-up resistorto + 12 V) 

Logic or signal ground 

Data carrier detect for RS232/1 

Data terminai ready for RS232/1 

Required Pin Wiring for Terminals 

RS232 

1 
2 
3 
5* 
6* 
7 
6* 

20 

Terminai 

2 
3 
5 
6 
7 
6 

20 

• Noi required for proper operaiion of ihe AS232 inierface Card. bui may be required for proper 
operation of accessory devices. 

Function 

Protective ground 

Data set ready (1.6-kilohm pull-up resister to + 12 V) 

Logic or signal ground 

Data carrier detect for RS232/2 

Clear to send for RS232/2 

Serial data into RS232/2 

Serial data out of RS232/2 
Data terminai ready for RS232/2 
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The pins for the parallel 1/0 port are defined as follows 

Pin * Function/Description 

1 Handshake OUT 
2 Data, LSB 
3 Data 
4 Data 
5 Data 
6 Data 
7 Data 
8 Data 
9 Data 

10 HandshakeiN 
11 Logic ground 
12 10-ohm pull-up resister lo+ 5 V 
13 Spare input bit 
14 Spare output bit 
15 1-kilohm pull-up resister lo+ 5 V 
16 Logic ground 

APPENDIXC 
PIN DIAGRAMS 

RS232 Female Connector Data Set Pin Definitions 

Pin * Type Fu n etio n 

1 Driven Protective ground 
2 Received Data lo UARTO 
3 Driven Data !rom UARTO 
5 Drive n Clear lo send CRU out, UO 
6 Driven 1 .8-kilohm pull-up resister lo + 12 V 
7 Drive n Logic ground 
8 Driven Data carrier detect UARTO 

12 Driven Data carrier detect UART1 
13 Drive n Clear lo send CRU out, U1 
14 Received Data lo UART1 
16 Drive n Data !rom UART1 
19 Received Data terminai ready UART1 
20 Received Data terminai ready UARTO 

GLOSSAR 

ASCII The American Standard Code for lnformation lnterchange 
which is a standard data transmission code that was intro
duced to achieve compatibility between data devices. Il 
consists of seven information bits and one parity bit for error
checking purposes, thus allowing 128 code combinations. 
Il the eigth bit is not used for parity, 256 code combinations 
are possible. 

Baud The transmission rate of data aver a communication line. 
300 baud indicates 300 bits of information are being trans
nitted every second. 

Bit The fundamental unii of binary information symbolized by O 
(off) and 1 (on). 
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Parallel 1/0 Female Connector Data Set Pin Definitions 

Pin * Function 

1 Data, MSB 
2 Data 
3 Data 
4 Data 
5 Data 
6 Data 
7 Data 
8 Data, LSB 
9 Logic ground 

10 Handshake out 
11 Spare output bit 
12 Logic ground 
13 Handshake in 
14 Spare input bit 
15 1-kilohm pull-up resister lo + 5 V 
16 Jumper option lo + 5 V (user option) 

Byte A string of binary digits or bits treated as a unii, often represent
ing one data character. 

Echo The immediate retransmission of data just received. The data 
is returned lo the sender. 

Default The operating mode assumed when a software switch option 
is noi entered. 

Parity A means for checking that the data received matches the data 
transmitted. This data checking method is used lo verify that 
the total number of data bits per character is always even or 
always odd, thus enabling tests lo be made for accurate data 
transmission. 

RS232C A serial communication interface standardized by the Elec
tronic lndustries Association EIA). 
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Home Computer 

WICHTIGER HINWEIS 

Nachstehend die Seriennummer von der Unterseite des Dis
kettenlautwerks und das Kautdatum eintragen. 

Die Seriennummer erkennen Sie an den Wiirtern "SERIAL NO." 
aut der Gehauseunterseite. In jeder Korrespondenz mit uns aut 
diese Angaben Bezug nehmen. 

PHP 1220 
Modeii-Nr. Serien-Nr. Kaufdatum 

Copyright © 1982 Texas lnstruments 
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Schnittstellen
Karte 
CCITTV.24 
(RS232) 

INHALT 

Eintuhrung 
lnbetriebnahme 

AnschluB von Peripheriegeraten 
Anwendung von TI BASIC 

Sof1waregesteuerte Optionen 
Statements und Betehle 

Allgemeine Anwendungsmiiglichkeiten 
Datenubertragung zwischen Home Computer Systemen 

Austausch von Programmen mit den Betehlen SAVE und OLD 
Fortgeschrittene Beispiele 

Beispiel1: Ausdrucken einer Liste 
Beispiel 2: Zweiweg-Kommunikation 

zwischen Home Computer System und Terminai 
Beispiel 3: Spezitikationen von verschiedenen 

sof1waregesteuerten Optionen an einem AnschluB 
Service-1 ntormationen 

Abhilte bei Stiirungen 
Anhang 

A. Fehlercodes 
B. Schnittstellenleitung 
C. Pin-Diagramme 

Glossar 
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HINWEISE ZUR SCHNELLEN ORIENTIERUNG 

EINGABE DER SOFTWAREGESTEUERTEN OPTIONEN 

Option 

BAUD-RATE = 11 O, 300, 600, 1200, 2400, 4800, 9600 

DATEN-BITS = 7 oder 8 

PARITAT = UNGERADE, GERADE oder KEIN PARITATSTEST (engl.: old, even, oder none) 

ZWEI-STOP BITS 

NULLE N 

PARITATSTEST (check) 

ROCKSIGNAL AUS (echo) 

WR/ZL AUS (engl.: carriage return/line feed) 

ZEILENVORSCHUB AUS 

STANDARDWERTE DER SOFTWAREGESTEUERTEN OPTIONEN 

Option Open/List 

BAUD-RATE Baud-Rate= 300 

DATEN-BITS Daten-Bits = 7 

PARITAT Paritat = ungerade 

STOP-BITS 1 Stop-Bit 

NULLE N keine Nullen 

PARITATSTEST kein Paritatstest 

ROCKSIGNAL AUS Rucksignal aus 

WAGENROCKLAUF UND ZEILENVORSCHUB AUS Wagenrucklauf wird durchgetuhrt 

ZEILENVORSCHUB AUS Zeilenvorschub wird durchgetuhrt 

Beispiele: Fur serielle Schnittstelle OPEN * 1: "RS232.BA = 1200" - SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
Fur parallele Schnittstelle: OLD "PIO" - LIST "PIO" 
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Eingabeals 

.BA = 300 (oder gewunschte Rate) 

.DA = 7 (oder B) 

PA =O (oder E oder N) 

.TW 

.NU 

.CH 

.EC 

.CA 

.LF 

Old/Save 

Baud-Rate = 300 

keine Option 

keine Option 

1 Stop-Bit 

keine Option 

keine Option 

keine Option 

keine Option 

keine Option 
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EINFOHRUNG 

Die V.24 Schnittstelle von Texas lnstruments ist ein Datenubertragungs
Adapter, der lhnen den AnschluB einer Vielzahl von Peripheriegeraten 
an das Home Computer System ermoglicht. Bei angeschlossener V.24 
Schnittstelle konnen Sie Programme aut einem Drucker autlisten, uber 
ein Terminai (Datenstation) Daten senden und emptangen, TI-BASIC
Programme direkt zwischen zwei Home Computer Systemen aus
tauschen und vieles mehr. Mit einem Akustik-Koppler und bestimmten 
So/id State Cartridge Programmen Modulen kann lhr Home Computer 
System mit anderen Computern oder Datenstationen uber normale 
Teletonleilungen kommunizieren. Von zuhause aus haben Sie Zugriff aut 
eine Datenverarbeitungsanlage oder auf ein Time-Sharing-Netz; dabei 
verwenden Sie zur Sendung und zum Emptang von Daten lhren Com
puter als Terminai. Und Sie konnen Programme in der Sprache TI BASIC 
schreiben, die CCITT V.24-kompatible Gerate (E/A-Norm RS232C) 
verwenden, einschlieBiich Drucker, Plotter, Datensichtgerate und anderer 
Computer. 

Zusatzlich zu den seriellen Eigenschaften besitzt die V.24 Schnittstellen
Karte auch parallele E/A (Eingang/Ausgang)-Eigenschaften zur 
Verarbeitung von Eingabe/Ausgabe-Daten i m 8-Bit-Format. Die parallele 
Ein/Ausgabe kommuniziert direkt mit Druckern die Daten im Parallei
Format annehmen. Dadurch sparen Sie sich die Kosten tur eine RS232-
Schnittstelle am Drucker. 

Diese Bedienungsanleitung beschreibt, wie die V.24 Schnittstelle anzu
schlieBen und zu testen ist. Es werden allgemeine Beispiele uber die 
Verwendung der Einheit angegeben, getolgt von Details uber die Pro
grammierung von TI BASIC in Verbindung mit der V.24 Schnittstelle. 
Der letzte Abschnitt enthalt zusatzliche und komplizierte Anwendungs
beispiele. 

INBETRIEBNAHME 

Die lnbetriebnahme der V.24 Schnittstelle von Texaslnstruments ist ein
tach. Zunachst muB sie an das Home Computer System angeschlossen 
werden, dann wird sie getestet. Lesen Sie dazu bitte die Bedienungs
anleitung "Peripherie-Erweiterungssystem". 

ANSCHLUSS VON PERIPHERIEGERATEN 

Sobald die V.24 Schnittstelle richtig an das Home Computer System an
geschlossen ist, konnen Sie weitere Gerate uber Kabel an einen oder 
beide Anschlusse an der Ruckseite der Einheit anstecken. 

Einer der Ausgange ist ein paralleler E/A-Port uber den lhr Home
Computer an einen Drucker angeschlossen werden kann. Es ist ein 
RS232 serielle E/A-Pori zum AnschluB von RS232-kompatiblen Geraten. 
Es ist ein 25poliger AnschluB. 

Mit einem Y-Kabel (separai, als Zubehèir) an der RS232-Verbindung 
konnen Operationen mi! zwei seriellen E/A-Geraten durchgeflihrtwerden. 

Anmerkung: Wenn beide serielle E/A-Gerate benutzt werden, werden 
sie mi! RS232/1 und RS232/2 bezeichnet. 

Anhang B enthalt lntormationen li ber diese Kabel. Viele Gerate, die der 
Norm CCITT V.24 (EIA RS232C) entsprechen, konnen angeschlossen 
werden. 

ADRESSIERUNG VON ZUSATZGERATEN 

In Computer-Programmen, die tur Operationen mit dem RS232-Schnitt
stellen-Einschub geschrieben sind, wird die Schaltung, durch die Daten 
von und zu externen Geraten tlieBen, mit Port bezeichnet und jeder dieser 
Ports hai einen Namen. 
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Gewohnlich wird der serielle E/A-Port mit RS232 oder RS232/1 be
zeichnet, der parallele mit PIO oder PI0/1. Wenn ein Y-Kabel an den 
seriellen AnschluB des RS232-Schnittstellen-Einschubs angebracht ist, 
kann ein zweiter serieller E/A-Port angesprochen werden. Dieser zweite 
Port tragt die Bezeichnung RS232/2. 

Sie haben die Moglichkeit, zwei RS232-Schnittstellen-Karten in das 
Peripherie-Erweiterungs-System einzustecken. In diesem Fall wird der 
zusatzliche E/A-Pori mit RS232/3 bezeichnet. Ein Y-Kabel am seriellen 
AnschluB der zweiten Karte schafft einen vierten E/A-Port mit der 
Bezeichnung RS232/4. Die zusatzliche Karte schafft auch einen 
zweiten parallelen E/A-Pori, der mit PI0/2 bezeichnet wird. 

ANWENDUNG VON TI BASIC 

Wenn Sie ein Peripheriegerat an die V.24 Schnittstelle angeschlossen 
haben, kann dessen Funktion durch die Betehle und Statements (An
weisungen) desTI BASIC zur Datenein- und -ausgabe gesteuert werden. 

e OPEN, CLOSE, INPUT, PRINT - Statements zum Senden und 
Emptangen von Daten zwischen Home Computer System und ande
ren Computern oder Zubehor. 

• OLD, SAVE - Betehle zum Senden von Programmen von einem 
Home Computer zum anderen. 

LIST - Betehl zum Ausdruck oder zur Anzeige einer Programmkopie. 

Bei der Datenubertragung mit der V.24 Schnittstelle erkennt TI BASIC 
drei Gerate- oder Datei-Namen. RS232 und RS232/1 sind aquivalent 
und beziehen sich aut AnschluB, welcher der Konsole am nachsten liegt. 
RS232/2 bezeichnet den zweiten AnschluB. lmmer dann, wenn ein 
OPEN-Statement oder ein LIST-, SAVE- oder OLD-Betehl aut einen der 
obigen Namen verweist, werden alle Ein- oder Ausgaben uber die V.24 
Schnittstelle geleitet oder eingegeben. 

SOFTWAREGESTEUERTE OPTIONEN 

Beim Computerzubehor sind oft Schalter notig, um lnstruktionen an den 
Computer zu geben. Diese Schalter sind manchmal mechanische Teile 
des Gerats, die manuell eingestellt werden mussen. Bei der V.24 Schnitt
stelle sind jedoch die Schalter in einem integrierten Schaltkreis pro
grammiert. Da diese Schalter zum "Software"-Teil der Einheit gehoren, 
bezeichnet man sie als softwaregesteuerte Optionen. 

Es gibt neun spezielle Operationen der V.24 Schnittstelle, die mit den 
soflwaregesteuerten Optionen kontrolliert werden. Die ersten vier be
schreiben die Eigenschaften des Computers oder des Zubehors, mi! dem 
die Datenubertragung erfolgen soli. Gilt nicht bei paralleler Schnittstelle. 

1. BAUD-RATE - die Schnelligkeit (bits pro Sekunde). in der die Daten 
ubertragen werden. 

2. DATEN-BITS - die Anzahl der Datenbits flir jedes ubertragene 
Zeichen. 

3. PARITAT- eine Methode, die Datenubertragung aut Fehler zu testen. 

4. STOP-BITS - die Anzahl der Bits, die am Ende jedes Zeichens ge-
sendet werden. 

Die anderen flint softwaregesteuerten Optionen nehmen Einstellungen 
bei den Operationen vor, die das Home Computer System durchflihrt. 

5. PARITATSTEST - eine Option, welche die Daten jedes emp
tangenen Zeichens uberpruft. Gilt nicht bei paralleler Schnittstelle. 

6. NULLEN - Anfligen von 6 Nullzeichen, die nach jedem Wagenruck
laut zu ermèiglichen. 

7. ROCKSIGNAL AUS (ECHO) - eine Option, um die Ruck-Ober
tragung jedes emptangenen Zeichens zum Gera! des Senders zu 
unterdrucken. 
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B. WAGENROCKLAUF UNO ZEILENVORSCHUB AUS - eine Option, 
um das automatische Anfiigen von Wagenriicklauf und Zeilenvor
schub bei jedem Datensatz variabler Ui.nge, Typ DISPLAY, zu unter
driicken. 

9. ZEILENVORSCHUB AUS - eine Option, um das automatische An
fiigen eines Zeilenvorschubs bei jedem Datensatz variabler Ui.nge, 
Typ DISPLAY, zu unterdriicken. Der automatische Wagenriicklauf 
bleibt. 

Mit diesen neun softwaregesteuerten Optionen konnen Sie lhr Home 
Computer System an die Betriebseigenschaften des Zubehors anpassen, 
das an die Schnittstelle angeschlossen ist. Zu diesem Zweck listen Sie 
die gewiinschten Optionen auf, wenn Sie den notigen TI BASIC-Befehl 
oder das Statement eingeben. 

STANDARDWERTE DER SOFTWAREGESTEUERTEN OPTIONEN 

Option Open/List 

BAUD-RATE Baud-Rate= 300 

DATEN-BITS Daten-Bits = 7 

PARITAT Paritat = ungerade 
STOP-BITS 1 Stop-Bit 
NULLEN keine Nullen 
PARITATSTEST kein Paritatstest 
ROCKSIGNAL AUS Riicksignal aus 
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Alle neun Optionen stehen beim Arbeiten mit dem seriellen E/A-Pori zur 
Verfiigung. Bei Nutzung des parallelen E/A-Ports konnen jedoch nur die 
letzten vier einbezogen werden. 

Die softwaregesteuerten Optionen miissen im OPEN-Statement und in 
den Befehlen LIST, OLD und SAVE bezeichnet werden. Da die State
ments CLOSE, INPUT und PRINT mit zuvor geoffneten Dateien arbeiten 
(OPEN), sind die Optionen hier nicht erforderlich. 

Zur Arbeitserleichterung setzt die V.24 Schnittstelle bestimmte Optionen 
voraus. Diese festen Einstellungen werden als Standardwerte be
zeichnet. Sie miissen nur dann die Einstellungen spezifizieren, wenn sie 
von de n Standardwerten abweichen soli e n. 

Nachstehend die softwaregesteuerte Optionen und ihre Standardwerte. 

Old/Save Anwendbar bei parallelen E/ A 

Baud-Rate = 300 Nei n 

keine Option Nei n 

keine Option Nei n 

1 Stop-Bit Nei n 

keine Option Ja 
keine Option Nei n 

keine Option Ja 
WAGENROCKLAUF UNO ZEILENVORSCHUB AUS Wagenriicklauf wird durchgefiihrt keine Option Ja 
ZEILENVORSCHUB AUS Zeilenvorschub wird durchgefiihrt keine Option Ja 

Wollen Sie andere Werte spezifizieren, konnen Sie die folgenden 
Optionen eingeben. In einem Dateinamen folgen die Optionen nach 

EINGABE DER SOFTWAREGESTEUERTEN OPTIONEN 

Option Eingabeals 

RS232, RS232/1 oder RS232/2 fiir den seriellen E/A-Pori oder PIO bzw. 
PI0/1 fiir den parallelen E/A-Pori. 

Funktionen 

BAUD-RATE = 11 O, 300, .BA = 300 (oder gewiinschte Rate) Bestimmt die Transmissions-Rate 

600, 1200, 2400, 4BOO o 9600 
DATEN-BITS = 7 oder B .DA = 7 (oder B) 
PARITAT = UNGERADE, .PA = O (oder E oder N) 

GERADE oder KEIN PARITATSTEST 
(engl.: odd, even, oder none) 

ZWEI STOP-BITS .TW 
NULLE N .NU 
PARITATSTEST (check) .CH 

ROCKSIGNAL AUS (echo) .EC 

WR/ZLAUS .CA 

(engl.: carriage return/line feed) 

ZEILENVORSCHUB AUS .LF 

Die ersten drei Optionen ordnen einem Schalter Werte zu und miissen 
mit dem Gleichheitszeichen ( =) versehen werden. Die Obrigen 6 Schalter 
haben "ein/aus"-Charakter und werden, wie gezeigt, mi! einem Dezimal-
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Legt die Anzahl der Daten-Bits der Zeichen !est 

Bestimmt die Art der Paritats-Kontrolle 

Wenn dieser Schalter betatigt ist, werden Stop-Bits genutzt 

Wenn dieser Schalter betatigt ist werden Nullen genutzt 

Wenn dieser Schalter betatigt ist, wird die Paritats-Kontrolle 

durchgefiihrt 
Mit diesem Schalter werden di e Echo-Eigenschaften 

abgeschaltet 

Dieser Schalter setzt den Schreibkopfriicklauf und 

die Leitungsversorgungs-Option auBer Betrieb 

Dieser Schalter setzt die Leitungsversorgung auBer Betrieb 

punkt und der Zwei-Buchstaben-Bezeichm,mg eingegeben. Alle Schalter 
sind zum schnellen Nachschlagen auf Seite 12 aufgelistet. 
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STATEMENTS UNO BEFEHLE 

Jetzt kbnnen Sie lernen, wie man die Dateiverarbeitungs-Statements 
(Anweisungen) in Verbindung mi! der V.24 Schnittstelle anwendet. Eine 
Erklarung der Statements und Befehle finden Sie im BASIC-Abschnitt 
der Bedienungsanleitung. Dieser Abschnitt erlautert die nbtigen Modi
fikationen fl.ir den Einsatz von Geraten, die an der V.24 Schnittstelle an
geschlossen sind. 

DAS OPEN-STATEMENT 

Das OPEN-Statement bereitet ein TI-Basic-Programm auf die Ver
wendung von Dateien mit Peripheriegeraten vor. In Zusammenhang mit 
der V.24 Schnittstelle verknupft es das angeschlossene Peripheriegerat 
mi! einer Dateinummer und steli! die softwaregesteuerten Optionen auf 
die Kontrolle des Schnittstellenbetriebs ein. 

Das Formai des OPEN-Statements mi! der V.24 Schnittstelle ist: 
OPEN * Dateinummer: "Dateiname[.softwaregesteuerte Optionen]" 
[Datei-Attribute l 
Di e Dateinummer ist ein numerischer Ausdruck, dessen Zahlenwert eine 
ganze Zahl zwischen 1 und 255 ist. 

Der Dateiname ist ein Stringausdruck, der eine der d rei Bezeichnungen 
in Verbindung mi! der V.24 Schnittstelle enthalt: RS232, RS232/1 oder 
RS232/2, oder RS232/1 bei Nutzung des seriellen E/ A-Ausgangs, oder 
PI0/1 bzw. PI0/2 bei Nutzung des parallelen E/A-Ausgangs. Dem 
Dateinamen folgt wahlweise eine Liste von softwaregesteuerten Optio
nen. Fur die nicht aufgefl.ihrten Optionen setzt der Computer in den 
OPEN-Statements die Standardwerte voraus (siehe Seile14 ). 

Die Datei-Attribute sind durch Kommata getrennte String-Ausdrucke, 
die Lange und Formai der Datensatze, die Dateiorganisation und die 
Zugriffsart auf die Datei spezifizieren. Die mbglichen Eingaben und 
Standardwerte fl.ir die V.24 Schnittstelle: 

Eingabe 

Dateiorganisation: ausschlieBiich SEQUENTIAL 
(die Dateiorganisation RELATIVE 
ist nicht mbglich) 

Dateityp: DISLAY oder INTERNAL 
Open-Modus: INPUT, OUTPUT, UPDATE 

oderAPPEND 
Datensatz- Typ: FIXED oder VARIABLE 

[Lange des Datensatzes] 

Beispiele: 100 OPEN * 1: "RS232" 

V.24 Schnittstelle 
Standardwert 

SEQUENTIAL 

DISPLAY 
UPDATE 

VARIABLE BO 

200 OPEN * 2: "RS232/1.BA = 9600.EC.CH" 
300 OPEN * B: "A$", FIXED 32 

wo: B = 3 
A$ = RS232/2.TW.BA = 11 O 

Beispiele fl.ir den parallelen E/ A-Ausgang: 

400 OPEN * 1: "PIO.EC" 
500 OPEN * 2: "PI0/1.EC.LF" 

In Zeile 1 00 werden alle Standardwerte an AnschluB 1 vorausgesetzt. 
In Zeile 200 hai die Datei * 2 an AnschluB 1 eine Baud-Rate von 9600, 
das Rucksignal ist ausgeschaltet und der Paritatstest linde! stati. Die in 
Zeile 300 gebffnete Datei geht uber den AnschluB 2, zwei Stop-Bits 
werden ubertragen, die Baud-Rate ist 11 O, und beim Datensatztyp ist 
eine feste Lange von 32 Zeichen eingestellt. In Zeile 400 ist am parallelen 
E/ A-Ausgang Datei 1 offen und Echo ist abgeschaltet. In der letzten Zeile 
ist Datei 2 am parallelen E/ A-Ausgang offen und sowohl Echo als auch 
Leitungsversorgung abgeschaltet. 
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DAS CLOSE-STATEMENT 

Jedes Gera!, das an die V.24 Schnittstelle angeschlossen ist und mi! 
OPEN gebffnet wurde, muB mit CLOSE so abgeschlossen werden, daB 
alle anstehenden Eingaben von oder Ausgaben zu dem Gera! verarbeitet 
werden. Verwenden Sie das Formai: 
CLOSE * Dateinummer 

DAS INPUT-STATEMENT 

Wenn Sie das INPUT-Statement mit einem an die V.24 Schnittstelle an
geschlossenen Gera! verwenden, kbnnen Daten von diesem Gera! uber
tragen und den Variablen im Statement zugeordnet werden. Das Formai 
fl.ir diese Form des INPUT -Statements ist: 
INPUT * Dateinummer[:Variablenliste] 

Um das INPUT-Statement mi! einem an die Schnittstelle angeschlosse
nen Gera! zu verwenden, muB die D atei im INPUT- oder UPDATE-Modus 
gebffnet werden. 

e Datei-Nummer ist ein numerischer Ausdruck der sich aut ganze 
Zahlen zwischen 1 und 255 bezieht. 

e Die Variablen-Liste ist eine Gruppe von Variablen, der Daten zuge-
ordnet sind. 

Die Anzahl der Zeichen, die durch das INPUT-Statement wiedergegeben 
werden, hangt von dem im OPEN-Statement spezifizierten Datensatz
Typ ab. Fur Datensatze vom Typ FIXED oder INTERNAL werden unter 
folgenden Bedingungen Daten vom Gera! akzeptiert: (1) die Anzahl der 
Zeichen entspricht der Datensatzlange, der im OPEN-Statement spezi
fiziert wurde, oder (2) auf der Konsole wird Clear gedruckt, um das 
Programm zu unterbrechen. Bei Datensatzen mit variabler Lange 
(VARIABLE) werden Eingaben von der V.24 Schnittstelle akzeptiert, bis 
(1) ein Wagenrucklauf erfolgt (oder ENTER gedruckt wird), (2) die i m 
OPEN-Statement spezifizierte maximale Datensatzlange erreicht ist, 
oder (3) Clear auf der Konsole gedruckt wird, um das Programm zu 
stoppen. 

E i ne weitere Eigenschaft der V.24 Schnittstelle ist di e Editiermbglichkeit. 
Ehe man den Wagenrucklauf oder die ENTER-Taste druckt, kann die 
Person, die die Daten von einem Terminai sendet, Zeichen lbschen und 
vor der Obertragung noch einmal prufen. Um die Editiermbglichkeit zu 
nutzen, gehen Sie wie folgt vor: 

1. Achten Sie darauf, daB das OPEN-Statement fl.ir dieses Gera! Daten 
vom Typ DISPLAY spezifiziert. 

2. Stellen Si e sicher, d aB die Rucksignal- und Editiermbglichkeit funktio
niert (geben Sie im entsprechenden OPEN-Statement kein "ROCK
SIGNAL AUS" an). 

3. Drucken Sie die DELETE-Taste des Terminals (Dezimalcode 127). 
Dami! wird veranlaBt, daB das zuvor ubertragene Zeichen aus dem 
Puffer der V.24 Schnittstelle entfernt, und folglich nicht an den Com
puter gesendet wird. Das Zeichen wird an das sendende Terminai 
zuruckgeschickt. 

4. Um festzustellen, was nach mehreren Lbschungen im V.24 Puffer 
verbleibt, drucken Siedi e Funktionstaste CONTROL R des Terminals 
(Dezimalcode 18). Dami! werden ein Wagenrucklauf, Zeilenvorschub 
und der Pufferinhalt an das sendende Terminai ubermittelt, und der 
Anwender kann sehen, was fur die Eingabe berei! ist. 

Wenn im OPEN-Statement die softwaregesteuerte Option ROCK
SIGNAL AUS oder Daten vom Typ INTERNAL spezifiziert sind, werden 
die Editierfunktionen ignoriert. Die Eingabe von DELETE oder SHIFT R 
fl.ihrt in diesem Fall dazu, daB der entsprechende Code i m Puffer der V.24 
Schnittstelle gespeichert wird. 
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DAS PRINT-STATEMENT 

Um i.iber die V.24 Schnittstelle Daten vom Home Computer an ein Peri
pheriegerat zu senden, wird das PRINT-Statement in lolgendem Formai 
verwendet. 
PRINT i= Dateinummer[:Druckliste] 

e Datei-Nummer ist ein numerischer Ausdruck der sich aul ganze 
Zahlen zwischen 1 und 255 bezieht. 

e Print-List ist eine Gruppe von Variablen, der Daten zugeordnet sind. 

Die Datei muB i m OUTPUT oder UPDATE-Modus geòffnet sei n. 

Werden i.iber die V.24 Schnittstelle Daten aul ein Gera! i.ibertragen, so 
wird nach jedem Datensatz ein Wagenri.icklaul und ein Zeilenvorschub
Code gesendet, wenn nicht: 

e lm entsprechenden OPEN-Statement Daten vom Typ INTERNAL 
oder Datensatze !ester Lange (FIXED) speziliziert wurden, oder 

e .CRLF OFF oder .LF OFF (Wagenri.icklaui!Zeilenvorschub aus oder 
Zeilenvorschub aus) im OPEN-Statement speziliziert wurden. 

Zwei Home Computer kònnen durch ihre jeweiligen Schnittstellen 
wechselseitig drucken und eingeben (PRINT und INPUT) durch ihre 
seriellen oder parallelen E/A-Ausgange. Wahrend ein Computer die 
Daten ausdruckt (PRINT), kann der andere die Daten mit einem INPUT
Statement emplangen. Da die aul der Konsole eines Home Computers 
eingetippten Daten solort angezeigt werden, solite die emplangende 
V.24 serielle oder parallele Schnittstelle die Daten nicht zuri.icksenden. 
Geben Sie i m OPEN-Statement die Optionen "ROCKSIGNAL AUS" und 
"ZEILENVORSCHUB AUS" an, wenn zwei Home Computer wechsel
seitig drucken und eingeben. Das erste Beispiel im Abschnitt "AIIge
meine Anwendungsmòglichkeiten" aul Seite 13 zeigt, wie die Daten
i.ibertragung zwischen zwei Home Computern funktioniert. 

Anmerkung: Bei Nutzung des parallelen E/A-Ausgangs wird aus (.EC) 
mi! einem OPEN-Statement angegeben. 

DER LIST-BEFEHL 

O ber die V.24 Schnittstelle kònnen Programmzeilen aul einem Zubehòr
gerat angezeigt werden, w e nn ma n den LIST -Bel eh l in lolgendem Formai 
anwendet: 
LISTi= "Dateiname[:soltwaregesteuerte Optionen]"[:Zeilenliste] 

Der Dateiname muB hier wiederum R232, RS232/1 oder RS232/2 sein. 
Die soltwaregesteuerten Optionen und ihre Standardwerte linden Sie 
aul Sei te 14. 

Beispiele li.ir serielle E in-/ Ausgabe: 
LIST "RS232" 
LIST "RS232/1.BA = 600.DA = 8.PA = E" 
LIST "RS232/2.BA = 1200": 100-200 

Die lolgenden Beispiele sind Protokoii-Anweisungen li.ir parallele E/ A
Ausgange: 
Beispiel4: LIST "PIO" 
Beispiel5: LIST "PI0/2": 100-200 

Das erste Beispiel setzt voraus, daB alle Standardwerte i.iber AnschluB 1 
gehen. lm zweiten Beispiel wird ebenlalls AnschluB 1 verwendet, aber 
die Baud-Rate andert sich aul600, die Datenbits aul8 und die Paritat aul 
"gerade". Die ersten beiden Beispiele listen alle Programmzeilen zwi
schen 100 und 200 incl. aul. Die beiden letzten Beispiele protokollieren 
ahnliche lnformationen i.iber den parallelen E/ A-Ausgang. 

DIE BEFEHLE SAVE UND OLD 

Programme kònnen zwischen TI Home Computern ausgetauscht werden, 
wenn sie mit Akustik-Kopplern i.iber das Telelonnetz verbunden sind, 
oder wenn ihre jeweiligen V.24 Schnittstellen direkt miteinander ver
drahtet werden. Die Belehle SAVE und OLD werden in lolgendem Forma! 
verwendet: 
SAVE "Dateiname[.soltwaregesteuerte Optionen]" 
OLD "Dateiname[.soltwaregesteuerte Optionen]" 
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Als Dateinamen mi.issen Sie RS232, RS232/1 oder RS232/2 einsetzen. 
Die einzigen zulassigen soltwaregesteuerten Optionen sind die Baud
Rate (.BA) und die Anzahl der Stops-Bits (.TW). Beim Austausch von 
Programmen betragt die Anzahl der Datenbits immer 8. Die Standard
werte sind aul Seite ?? angegeben. SAVE- und OLD-Belehle, die ein
ander entsprechen, mi.issen die gleiche Baud-Rate und die gleiche An
zahl von Stop-Bits spezilizieren. 

Beispiel li.ir serielle Ein-/Ausgabe: 
SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
OLD "RS232.BA = 600.TW" 

Die lolgenden Beispiele sind Speicher- und "Ait"-Belehle li.ir parallele 
E/ A-Ausgange: 
Beispiel 3: SAVE "PIO" 
Beispiel 4: OLD "PI0/1" 

Das li.ir den Programmaustausch nòtige Verlahren linden Sie im Ab
schnitt "AIIgemeine Anwendungsmòglichkeiten". Die lolgende Tabelle 
zeigt die Geschwindigkeit, in der ein Datensatz zwischen Computern 
ausgetauscht wird. Die Obertragungszeit ist neben der verwendeten 
Baud-Rate in Sekunden ausgedri.ickt: 

OBERTRAGUNGSZEITEN FOR EINEN 256-BYTE DATENSATZ 

Baud 
110 
300 
600 

1200 
4800 
9600 
Paralleler E/ A 

ALLGEMEINE APPLIKATIONEN 

Sekunden 
23.5 
8.6 
4.3 
2.5 

.5 

.3 
0.1 

Eine der gangigen Applikationen der RS232-Schnittstellen-Karte ist 
die Kommunikation mit einem andern TI Home-Computer. Zwei Bei
spiele: 

Das erste zeigt, wie Mitteilungen zwischen zwei TI Home-Computern aus
getauscht werden kònnen. Das zweite Beispiel verbildlicht, wie ein TI 
BASIC-Programm von einem TI-Home-Computer aul einen zweiten 
i.ibertragen werden kann. 

Die Beispiele setzen voraus, daB beide Home-Computer i.iber eine 
RS232-Schnittstellen-Karte verli.igen die via Kabel verbunden sind. 
Der Vorgang lunktioniert jedoch auch bei Obertragung mittels Telelon, 
wenn jeder AnschluB mit einem TI Telelon-Koppler (Modem) versehen 
ist, der an die RS232-Schnittstellen-Karten angeschlossen sind. 

KOMMUNIKATION ZWISCHEN HOME-COMPUTERN 

In diesem Beispiel i.ibertragen oder emplangen zwei TI Home-Computer 
Nachrichten i.iber ein Kabel, die am seriellen E/A-Ausgang, RS232 
Ausgang (Ausgang 1) jeder RS232-Schnittstellen-Karte angeschlossen 
sind. (Siehe Anhang B - lnlormation i.iber Kabel li.ir Home-Computer 
und Modems). Die untenstehenden Programm-Aullistungen beziehen 
sich aul Anwender A und Anwender B. 

Anwender A gibt das linke Programm in Computer A ein, Anwender B 
das rechte Programm in Computer B. Das Anwender-B-Programm solite 
vor dem Anwender-A-Programm laulen. Wenn beide Programme laulen, 
i.ibermittelt A die erste Nachricht. Wird eine Nachricht in den Computer A 
eingegeben, lault diese i.iber die RS232-Schnittstellen-Karte und wird 
aut dem Bildschirm von Computer B ersichtlich. Nun sendet B eine 
Nachricht an A. Die Nachrichteneingabe erlolgt durch Eintippen und an
schlieBendes Betatigen der Taste ENTER. Der Vorgang kann sich ab
wechselnd so lange wiederholen bis die Programme durch den Belehl 
CLEAR an beide Computer beendet wird. 
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100 REM-USER A 
200 OPEN *- 1: "RS232.EC.LF", INTERNAL 
300 INPUT A$ 
400 PRINT *- 1: A$ 
500 INPUT *- 1: B$ 
600 PRINTB$ 
700 GOT0300 
800 END 

1 00 REM-USER B 
200 OPEN * 1: "RS232.EC.LF", INTERNAL 
300 INPUT *- 1: A$ 
400 PRINT A$ 
500 INPUT B$ 
600 PRINT *- 1: B$ 
700 GOT0300 
800 END 

Beachten Sie, daB in Zeile 200 der serielle E/A-Ausgang offen und die 
Echo-Eigenschaft abgeschaltet ist. Die Echo-Eigenschaft ist deshalb 
abgeschaltet da in diesem Beispiel die Nachrichtenubermittlung jeweils 
nur in einer Richtung stattfindet. 

RS232 serielle E/A-Ausgii.nge dagegen konnen lnformationen gleich
zeitig senden und empfangen. Wenn diese Zwei-Richtungs-Trans
mission gewunscht wird, muB auch die Echo-Funktion zugeschaltet 
werden. Parallele E/ A-Ausgii.nge dagegen konnen Nachrichten nur in 
jeweils eine Richtung ubertragen. Dazu wird die Echo-Funktion nicht 
benotigt. Bei Obertragung via parallele E/ A-Ausgii.nge muB di e Echo
Funktion abgeschaltet werden. Dazu wird der Befehl RS232 in Zeile 200 
lediglich durch PIO ersetzt. 

AUSTAUSCH VON PROGRAMMEN 
MIT DEN BEFEHLEN SAVE UND OLD 

Dieses Beispiel zeigt die Obertragung eines TI BASIC Programms von 
einem Home Computer zum anderen. 1st die Programmubertragung ab
geschlossen, kann der empfangende Computer das Programm so ver
wenden, als ob es hier eingegeben worden wii.re. Dieses Verfahren 
eignet sich vor allem tur den Austausch von Programmen; eine erneute 
Eingabe der Programm-Statements Li ber die Tastatur erubrigt sich. 

Programme werden durch folgendes Verfahren ausgetauscht: 

1 . Erfolgt die Obertragung uber telefon, rufen Sie den anderen An
wender; dann befestigen Sie den Horer auf dem Akustik-Koppler. 
Spezielle Anweisungen entnehmen Sie bitte der Bedienungsan
leitung zum Akustik-Koppler. 

2. Der Sender tippt: SAVE "RS232« oder SAVE "RS232/1" (oder 
"RS232/2", wenn AnschluB 2 verwendet wird), und druckt dann 
ENTER. 

3. Der Empfii.nger tippt: OLD "RS232" oder OLD "RS232/1" (oder 
"RS232/2", wenn AnschluB 2 verwendet wird), und druckt dann 
ENTER. 

4. Die Zahl 255 erscheint in der oberen Mine jedes Bildschirms. Sobald 
die Verbindung hergestellt ist, wird dieser Wert durch die restliche 
Zahl der 256 Zeichen umfassenden Datensii.tze ersetzt, die ausge
tauscht werden sollen. Dieser Wert nimmt mit jeder Obertragung 
eines Datensatzes ab. Wenn er Null erreicht, ist das vollstii.ndige 
Programm ubertragen. 

5. Bleibt die Zahl 255 lii.nger als 1 O Sekunden auf dem Bildschirm, muB 
auf der Empfii.ngerseite SHIFT C gedruckt und der OLD-Befehl erneut 
eingegeben werden. 

Anmerkung: Sind die beiden Computer durch ein direktes Kabel uber 
parallele E/A-Ausgii.nge verbunden, sind ebenfalls die Punkte 2 mit 5 
anwendbar. Lediglich die Belehle SAVE und OLD werden durch SAVE 
"PIO" und OLD "PIO" ersetz1. 
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Dies sind nur zwei Beispiele fur die Anwendungsmoglichkeiten der 
RS232-Schnittstellenkarte. Neben den TI BASIC Programmen ver
wenden auch bestimmte Befehls-Module die RS232-Schnittstellen
Karte. Ein Terminai Emulator-Modul biete! zum Beispiel die Moglich
keit, die Schnittstellen und den Akustik-Koppler fur den Zugriff auf Time
Sharing-Computerdienste zu nutzen. 

Setzen Sie sich mit lhrem Fachhii.ndler in Verbindung, wenn Sie mehr 
uber diese Module, andere Peripheriegerii.te und Service-Leistungen 
wissen wollen, die fur die Anwendung der RS232-Schnittstellen-Karten 
zur Verfugung stehen. 

FORTGESCHRITTENE BEISPIELE 

Beispiel 1: Ausdrucken einer Liste 

Dieses Programm druckt eine tabellarische Auflistung aller Zahlen von 
1 bis 1 O, sowie deren Quadrate und dritte Potenzen (parallele E/ A). 

100 OPEN *- 1: "RS232" 
200 PRINT *- 1: "X X t\ 2 
300 FOR l = 1 TO 1 O 
400 PRINT *- 1: l, l t\ 2, l t\ 3 
500 NEXT l 
600 CLOSE *- 1 
700 END 

x t\ 3" 

Zeile 100 offnet (OPEN) das angeschlossene Gerii.t unter Verwendung 
der Standardwerte der softwaregesteuerten Optionen. Zeile 200 druckt 
eine Oberschrift. Di e Zeilen 300 bis 500 durchlaufen alle ganzen Zahlen 
von 1 bis 1 O incl. (Schleife) und drucken die Tabelle. Zeile 600 trennt 
di e spezifizierte Datei von der V.24 Schnittstelle. 

Beispie/2: Zwei-Weg-Kommunikation zwischen Home Computer 
und Terminai 

Dieses Programm kann von einem Home Computer mit einem Video
Terminai (Datensichtgerii.t) verwendet werden, das an den seriellen An
schluB 1 der V.24 Schnittstelle angeschlossen ist. 

1 00 CALL CLEAR 
200 OPEN *- 1: "RS232/1.BA = 9600", VARIABLE 112 
300 INPUT "TYPE MESSAGE:" :X$ 
400 PRINT *- 1 :: "MESSAGE FROM HOME COMPUTER:" :X$:: 
500 PRINT *- 1::: "TYPE MESSAGE:"; 
600 INPUT *- 1: X$ 
700 PRINT::: "MESSAGE FROM TERMINAL:" :X$:: 
800 GOT0300 

Das Terminai wird in Zeile 200 geoffnet (OPEN), wobei eine Baud-Rate 
von 9600 spezifiziert wird. Die anderen softwaregesteuerten Optionen 
behalten ihre Standardwerte. Datensii.tze vom Typ VARIABLE werden 
spezifiziert, weil die Lii.nge der Nachrichten variiert. Die maximale 
Zeichenzahl, die von einem INPUT-Statement akzeptiert wird, ist 112; 
also ist dies der Wert, der bei der maximalen Datensatzlii.nge angegeben 
i st. 

Wenn Sie ein mechanisches Terminai verwenden, addieren Siedi e soft
waregesteuerte Option NULLEN (.NU). Damit erhii.lt der Wagenrucklauf 
Zeit, zur ersten Spalle zuruckzukehren. 

Das Programm akzeptiert zuerst eine Nachricht vom Home Computer 
und ubertrii.gt sie auf das Terminai (Zeile 300, 400). In den Zeilen 500 
bis 700 wird der Terminalbenutzer aufgefordert, eine Nachricht einzu
geben, die auf dem Bildschirm angezeigt wird. Zeile 800 lii.Bt diesen 
Nachrichtenaustausch fortsetzen, bis Clear gedruckt wird, um das Pro
gramm zu stoppen. 
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Beispiel 3: Spezifikation von verschiedenen softwaregesteuerten 
Optionen an einem AnschluB 

Dieses Programm demonstriert, wie man ein einzelnes Gera! gleich
zeitig aut verschiedene Weise verwenden kann. Zu Beginn offnet das 
Programm ein Terminai (OPEN) als die Dateien 1, 2 und 3 am AnschluB 1. 
Zeile 100 gibt an, daB diese Ausgabe an Datei * 1 zuruckgesendet wird, 
und spezitiziert einen Zeilenvorschub nach jedem Datensatz. Zeile 11 o 
bestimmt, d aB die Daten von datei * 2 einen ASCII-Text variabler Lange 
haben und nicht an das Terminai zuruckgesendet werden. Zeile 130 
zeigt, daB die Daten auf Datei * 3 gedruckt werden, und daB der Posi
tionsanzeiger nach dem Ausdruck der Zeile in der gleichen Zeile bleibt. 

100 OPEN =fo 1: "RS232" 
11 O OPEN =fo 2: "RS232.EC" 
120 OPEN =fo 3: "RS232.CR" 
130 PRINT =fo 3: "ENTER THE WORD: PASSWORD" 
140 INPUT =fo 2: A$ 
150 IFA$ = "PASSWORD" THEN 180 
160 PRINT =fo 1: "TRY AGAIN" 
170 GOTO 130 
180 PRINT =fo 1: "PASSWORD IS OK" 
190GOTO 130 

SERVICE-INFORMATIONEN 

ABHILFE BEl STORUNGEN 

Wenn die RS232-Schnittstellen-Karte nicht richtig zu tunktionieren 
scheint, prufen Sie folgende Punkte: 

1. Stromversorgung - Oberpruten Sie, ob das Peripherie-System ans 
Netz angeschlossen und eingeschaltet ist. Pruten Sie, ob die Siche
rung intakt ist. 

2. Karten-Position - Stromzutuhr abschalten, zwei Minuten warten, 
dann Abdeckung des Peripherie-Systems entfernen. Versichern Sie 
sich, daB alle Karten richtig eingesteckt sind. Abdeckung wieder 

anbringen. 

3. Home-Computer - Prufen Sie ob der Home-Computer tunktioniert. 
Hierzu sind alle Zusatzgerate auszustecken. 

4. Peripherie-Erweiterungs-System - Oberpruten Sie die Verbindung 
zwischen Konsole und Peripherie-System. 

5. Kabel - Datenubertragungs-Einrichtungen (DCE*) wie Modems und 
andere Home-Computer, mussen entsprechend den Angaben in An
hang B angeschlossen werden. Datenterminai-Einrichtungen (DTE*) 
erfordern ein anderes Kabel, uber das Sie ebentalls in Anhang B 
intormiert werden. Verwenden Sie das richtige Kabel. Kontrollieren 
Sie das Kabel aut abgebrochene Kontakte, Drahte oder kalte Lot
stellen. Oberzeugen Sie sich, daB die Kabel richtig angeschlossen 
sind. Sollen beide RS232-Ausgange gleichzeitig genutzt werden, ist 
in Y-Kabel erforderlich. 

• EIA RS232C Slandard 

6. Wahl der richtigen softwaregesteuerten Optionen. 
Selbst wenn die gesamte Hardware einwandtrei funktioniert, kann 
bei der RS232-Schnittstellen-Karte scheinbar eine Storung vor
liegen, wenn talsche softwaregesteuerte Optionen gewahlt wurden. 
Pruten Sie die Anforderungen des an die Schnittstellen-Karte an
geschlossenen Terminals oder Modems, und achten Sie darauf, daB 
diese den Optionen entsprechen, die Sie im OPEN-Statement und in 
den Befehlen LIST, OLD oder SAVE gewahlt haben. Ein 300-Baud
Drucker kann nicht betrieben werden, wenn die RS232-Schnitt
stellen-Karte mit 1200 Baud geoffnet wird (OPEN). Sehen Sie in 
der Bedienungsanleitung tur den Drucker zur Wahl der Option nach. 
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Wenn die leichteste Programmierstute gewunscht wird, stellen Sie 
Drucker oder Modem auf die in Abschnitt "?????????????'' spezi
tizierten Werte ein. Bei der Kommunikation zwischen Home-Com
putern mit abgeschalteter Echo-Funktion (.EF) oder abgeschalteter 
Leistungsversorgung (.LF) in einem OPEN Statement konnen unvor
hersehbare Ergebnisse auftreten. 

7. Andere Modems und Terminals - verfugt ein Gerat uber einen Test
oder lokalen Modus, benutzen Sie diesen Modus, um zu uberpruten, 
ob das Gerat storungstrei tunktioniert, wenn es nicht an die RS232-
Schnittstellen-Karte angeschlossen ist. 

Wenn die V.24 Schnittstelle oder angeschlossene Gerate immer noch in 
ihrer Funktionsweise gestori scheinen, schalten Sie zunachst alles aus. 
Dann entfernen Sie die Schnittstellen-Karte aus dem Peripherie
Erweiterungs-System und die Kabel zu den angeschlossenen Geraten. 
Gehen Sie anschlieBend wie tolgt vor: 

1 . Prufen Sie, ob der Home Computer selbst einwandfrei funktioniert. 
Schalten Sie den Home Computer ein. Drucken Sie eine beliebige 
Taste zur Anzeige der Hauptwahlliste und wahlen Sie TI BASIC. 
Tippen Sie: OPEN =fo 1: "RS232", und drucken Sie ENTER. Di e 
Fehlernachricht "1/0 ERROR 00" muBte angezeigt werden - als 
Hinweis - daB OPEN in Verbindung mit dem bezeichneten Gerat nicht 
moglich war. Dies ist das erwartete Ergebnis, wenn die V.24 Schnitt
stelle nicht angeschlossen ist. 

2. Prufen Sie, ob die V.24-Schnittstellen-Karte einwandfrei funktioniert. 
Schlagen Sie bei den lnbetriebnahme-lnstruktionen nach und schlie
Ben Sie die Schnittstelle erneut an. Tippen Sie: OPEN * 1: "RS232", 
und drucken Sie ENTER. Der lnhalt des Bildschirms muB sich um 
2 Zeilen nach oben verschieben - als Hinweis, daB OPEN mit dem 
bezeichneten Gerat moglich war. 

3. Wenn ein Gerat nach dem erneuten AnschluB an die V.24 Schnittstelle 
immer noch nicht tunktioniert, kann das Gerat oder das Kabel defekt 
sei n. 

4. Wird di e Storung m il keiner der obigen MaBnahmen beseitigt, schlagen 
Sie im Abschnitt "Service-lnformationen" der Bedienungsanleitung 
nach. 

ANHANGA 

FEHLERCODES 

Nachstehend eine Auflistung der Fehlercodes, die sich auf die Operation 
von TI BASIC Programmen beziehen, wenn die V.24 Schnittstelle ver
wendet wird. 

OPEN: CODE 00 -OPEN ist fur das im Statement oder Betehl be
zeichnete Gerat nicht moglich. 

CODE 02 - Ein Fehler bei der Eingabe der softwaregesteuerten 
Option liegt vor. Die beiden Antangsbuchstaben 
einer Option sind talsch, die Baud-Rate ist unzu
lassig, oder die Anzahl der Datenbits ist nicht richtig. 
Ein Datensatz vom Typ RELATIVE wird im OPEN
Statement spezifiziert. 

CODE 06 - Ein Hardwaretehler liegt vor, und das Gera! kann 
nicht geoffnet werden. 

INPUT: CODE 24 -Der Datensatz mit Daten vom Typ INTERNAL ist zu 
lang, um in den zugewiesenen Pufferbereich einge
lesen werden zu konnen. 

CODE 26 -E in Hardwarefehler liegt vor. Di e Storung triti auch 
dann aut, wenn man den Emptang einer laufenden 
Operation mit der T aste SHIFT C aut der Konsolen
tastatur unterbricht. 

PRINT: CODE 36 -siehe Code 26 bei INPUT 
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OLD: CODE 50 -siehe Code 00 
CODE 52 - Versuch, .EC, .CA, .LF, .NU oder .DA in Verbindung 

mit dem OLD-Statement zu verwenden. Siehe auch 
Code02. 

CODE 54 - Das Programm ist zu umfangreich. 
CODE 56 -siehe Code 26 

SAVE: CODE 62 -Versuch, .EC, .CA, .LF, .NU oder .DA in Verbindung 
mit dem SAVE-Statement zu verwenden. Siehe auch 
Code02. 

CODE 66 -si eh e Code 26 

APPENDIX B 

SCHNITTSTELLENLEITUNG 

Kabel fUr den AnschluB an andere Computer, Modems oder Terminals 
an die V.24 Schnittstelle mussen uber einen 25poligen Stecker verfugen 
(E/A-Norm AS232C). Die Stifte sind wie folgt belegt: 

Stift Bezeichnung Ausgang/Eingang 

1 Erde 

2 AD Eingang 

3 TX Ausgang 

5 CTS Ausgang 

6 DSA Ausgang 

7 Erde 

B DCD Ausgang 

20 DTA Eingang 

Die oben aufgelistete Stiftbelegung ist in einer oder beiden der unten 
angefUhrten Leitungen erforderlich. Nicht aufgefUhrte Stifte werden 
nicht belegt. Es ist unerheblich, welches Kabelende an die V.24 Schnitt
stelle oder an das Gerat angeschlossen wird. Achten Sie darauf, daB 
beide Enden wie folgt verdrahtet werden: 

Erforderliche Verdrahtung fUr Home Computer und Modems: 

V.24 Computer/Modem 

2 3 
3 2 
6 20 
7 7 

20 6 

Stift Bezeichnung Ausgang/Eingang 

1 Erde 

6 DSA Ausgang 

7 Erde 

12 DCD Ausgang 

13 CTS Ausgang 

14 AD Eingang 

16 TX Ausgang 

19 DTA Eingang 
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VERSCHIEDENE FEHLERCODES 

CODE 43, 73, 83, 93 - Durchfuhrung eines unzulassigen Be
fehls. 

Funktion 

Erdung 

Empfangsdaten AS232/1 

Sendedaten AS232/1 

Sendebereitschaft AS232/1 

Modem Bereitschaft (1 ,B kOhm) Widerstand bis + 12 V 

Signai-Erde 

Empfangssignalpegel AS232/1 

Bereitschaft der Datenendeinrichtung AS232/1 

Erforderliche Verdrahtung fUr Terminals: 

V.24 

2 
3 
5* 
6* 
7 
B* 

20 

Terminals 

2 
3 
5 
6 
7 
B 

20 

• Nichl fur den einwandfreien Betrieb der V .24 Schnitlslelle erlorderlich. unter Umstanden aber 
fur den stbrungsfreien Belrieb des Zubehbrs. 

Funktion 

Erdung 

Modem Bereitschaft (1 ,B kOhm) Widerstand bis+ 12 V 

Signai-Erde 

Empfangssignalpegel AS 232/2 

Sendebereitschaft AS232/2 

Empfangsdaten AS232/2 

Sendedaten AS232/2 

Bereitschaft der Datenendeinrichtung AS232/2 
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Die nachfolgende Obersicht uber die Stift-Belegung dient zur Herstellung 
eines Y-Kabels: 

Erforderliche Pin-Belegung zum AnschluB von zwei Geraten an den 
RS232-Schnittstellen-Einschub. 

RS232/1 Geriit 1 RS23212 Geriit 2 
1 1 
2 2 14 2 
3 3 16 3 
5* 5 13* 5 
6* 6 6* 6 
7 7 7 7 
a· 8 12* 8 

20 20 19 20 

• Nichl erforderlich zur einwandfreien Funktion der RS232-Schninstellen-Kane. iedoch 
mòglicherweise erlorderlich zum einwandfreien Belrieb von Zusatzger8.len. 

Di e Stifte IUr den parallelen E/ A-Ausgang werden wie folgt definiert. 

Stift Funktion/Beschreibung 

1 Handshake OUT 
2 Daten. LSB 
3 Daten 
4 Date n 
5 Date n 
6 Date n 
7 Daten 
8 Daten 
9 Daten, MSB 

10 HandshakeiN 
11 Signalerde 
12 10 Ohm Widerstand bis+ 5 V 
13 Ersatz Eingang Bit 
14 Ersatz Ausgang Bit 
15 1 kOhm Widerstand bis + 5 V 
16 Signalerde 

ANHANG C- STIFT-DIAGRAMME 

RS232 
Stift 

2 
3 
5 
6 
7 
8 

12 
13 
14 
16 
19 
20 

Eingiinge 
Typ 

Eingang 
Ausgang 
Eingang 

Stift-Bezeichnungen 
Funktion 

Erdung 
Empfang UARTO 
Sendung UARTO 
Sendebereitschaft GRU, UO 
1 .8 kOhm, Widerstand bis + 12 V 
Erdung 
Empfangssignalpegel UARTO 
Empfangssignalpegel UART1 
Sendebereitschaft GRU, U1 
Sendedaten UART1 
Empfangsdaten UART1 
Bereitschaft der Datenendeinrichtung UART1 
Bereitschaft der Datenendeinrichtung UARTO 

20 

0 PHP 1220 

PARALLELE E/ A STIFTBEZEICHNUNGEN 

Stift 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

GLOSSAR 

ASCII 

Baud 

Bit 

Byte 

Paritiit 

Rucksignal 

Funktion 

Daten, MSB 
Date n 
Date n 
Date n 
Daten 
Date n 
Daten 
Daten, LSB 
Erdung 
Handshake Out 
Ersatz Ausgang Bit 
Erdung 
Handshake IN 
Ersatz Eingang Bit 
1 kOhm Widerstand bis + 5 V 
Oberbruckungs-Option bis + 5 V (Anwender-Option) 

Amerikanischer Standard-Code fur lnformations
Austausch. Wurde entwickelt um Kompatibilitat 
zwischen Daten-Geraten herbeizufUhren. ASCII be
steht aus 7 lnformations-Bits und einem Paritats
Bit zur Fehler-Oberwachung und erlaubt somit 128 
Code-Kombinationen. Wenn das achte Bit nicht IUr 
Paritat belegt ist, sind 256 Code-Kombinationen 
miiglich. 

Die Obertragungsgeschwindigkeit von Daten uber 
eine Verbindungsleitung. Die Angabe 300 Baud be
deutet, daB pro Sekunde 300 Bit ubertragen werden. 

Die Grundeinheit IUr Binar-lnformationen, die mit O 
(aus) und 12 (ein) symbolisiert werden. 

Eine Reihe von Binarstellen oder Bits, die als Ein
heit betrachtet werden, und oft ein Datenzeichen 
reprasentieren. 

Eine Miiglichkeit, sicherzustellen, daB die empfan
genen Daten mit den ubertragenen ubereinstimmen. 
Diese Methode wird verwendet, um zu kontrollieren, 
ob die Gesamtzahl der Datenbits pro Zeichen immer 
gerade oder immer ungerade ist. Auf diese Weise 
kann man mit Paritatstests die Datengenauigkeit 
prufen. 

Die sofortige Ruckubertragung der eben empfan
genen Daten an den Sender. 

Standard-Attribut Der Betriebsmodus, der bei Nichteingabe einer soft
waregesteuerten Option vorausgesetzt wird. 

V.24 Schnittstelle Eine serielle Schnittstelle nach der CCITT-Norm. 
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Périphérique pour 
Orclinateur Familial 

IMPORTANT 

Inserire le numéro de série de l'unité et de la date d'achat 
dans l'espace ci-dessous. Le numéro de série est identifié 
par les mots nSER NO". imprimés sur l'étiquette placée sur 
l'unité. Veuillez rappeler ces références dans chaque cor
respondance. 

PHP1220 

Modèle No. No de série date d'achat 

Copyright© 1982, Texas lnstruments 
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INTRODUCTION 
La carte d'interface Texas lnstruments RS232 est un adapteur de 
communication pouvant fonctionner en 8 bits parallèles ou en série 
RS232, ce qui permet la connexion d'un grand nombre d'appareils à 
votre ordinateur familial TI. Avec la carte d'interface RS232 installée 
dans le Système d'Extension Périphérique, vous pouvez lister des 
programmes sur imrimante, envoyer et recevoir des données d'un 
terminai, échanger des programmes TI BASIC directement entre 
Ordinateurs Familiaux TI, etc ... En ajoutant un coupleurtéléphonique 
(modem) et certains modules d'application So/id State Cartridge, 
votre Ordinateur Familial peut communiquer avec d'autres ordina
teurs et terminaux à travers le réseau téléphonique ordinaire. Vous 
avez accès, de chez vous, à un ordinateur de bureau ou à un réseau 
interactif utilisant votre ordinateur TI com me terminai pour envoyer et 
recevoir d es données. Vous pouvez écrire d es programmes e n langa
ge TI BASIC qui utilisent des appareils compatibles avec le standard 
EIA (Eiectronic lndustry Association) RS232C, com me des impriman
tes, des tables traçantes, des terminaux et d'autres ordinateurs. En 
plus de ses caractéristiques .. série", la carte d'lnterface RS232 offre 
aussi une possibilité d'entréesortie .,parallèle" qui manipule les 
données dans un format de 8 bits parallèles. Le port d'entrée-sortie 
.,parallèle" permet l'interfaçage direct avec des imprimantes accep
tant un format parallèle, évitant ainsi d'avoir un interface RS232 dans 
l'imprimante. 

Ce manuel montre comment connecter et tester la Carte d'lnterfa
ce RS232. Des exemples d'utilisation de la carte, suivis par des dé
tails d'utilisation du TI BASIC avec la carte d'interface RS232, vous 
sont fournis. La dernière section propose d es exemples d'applica
tion plus complexes. 

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE 
Veuillez lire entièrement cette partie qui vous permettra de bran
cher et vérifier votre système. 

Note: Le Système d'extension périphérique a huit fentes dans les
quelles les cartes périphériques peuvent ètre insérées. La carte 
d'Extension Périphérique doit occuper la fente numéro 1. (Pour 
avoir des informations sur la mise en service du système périphéri
que, se référer, au manuel d'utilisation du Système d'Extension Pé
riphérique). Si vous avez une unité de mémoire sur disquette dans 
le système périphérique, la carte contrOieur d'unité de disquette 
doit ètre dans la fente numéro 8. Les autres cartes peuvent ètre in
sérèes dans n'importe quelle fente restante. 

ATTENTI ON 
Ces composants électroniques peuvent détériorés par des dé
charges d'électricité statique. Pour éviter toute détérioration, ne 
pas toucher les contacts des connecteurs. 

Lorsque vous avez déballé l'unité, vous pouvez installer la Carte 
d'lnterface RS232 dans le système d'extension Périphérique. 
(Conservez l'emballage pour entreposer ou transporter l'unité). 

INSERTION DE LA CARTE D'INTERFACE RS232 
1 - Eteindre d'abord la console et tous les appareils accessoires 

connectés. 

2- ATTENTION; POUR EVlTER D'ENDOMMAGER LES CARTES 
ACCESSOIRES ATTENDRE DEUX (2) MINUTES APRES AVOlA 
ETEINT LE SYSTEME (AFIN QUE LE COURANT SE SOIT DE
CHARGE) AVANT D'OPERER. 

3- Enlever le haut du, système périphérique en le soulevant par 
l'arrière et en le tirant. 
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4- L'étiquette qui identifie la Carte d'lnterface RS232 est sur le 
dessus de la carte. Sur la carte se trouve un témoin de fonc
tionnement visi bi e sur la face du système périphérique quand 
la carte est active. Piacer la carte RS232 en ayant le témoin de 
fonctionnement en tace du système périphérique et le con
necteur à l'arrière de l'unité. 

TÉMOIN LUMINEUX 

5- Aligner soigneusement la carte avec la fente désirée et l'intro
duire fermement. 

6- Replacer le couvercle du système périphérique e n glissant l'a
rète frontale sur le prolongement situé sur la face avant et en 
appuyant sur l'arète arrière du couvercle. Ne pas mettre en 
marche le système sans le couvercle car ce dernier permet 
une ventilation convenable. Si le couvercle ne se met pas en 
piace correctement, enlever la carte et la realigner dans la fen
te e n appuyant fermement jusqu'à ce que la connexion so i t fai
te. 

ATTENTION 
Toujours déconnecter le Système d'Extension Périphérique avant 
de déplacer la console. Le cable reliant la console au système péri
phérique n'est pas prévu pour supporter du poids. Pour éviter tout 
problème, déconnecter tous les appareils avant de déplacer une 
partie quelconque de votre Ordinateur Familial. Pour des déplace
ments longs, enlever toutes l es cartes su système d'extension pé
riphérique. Remettre ensuite les appareils dans leur emballage 
d'origine. 

TEST DE LA CARTE D'INTERFACE RS232 
1 - L.:interrupteur d'alimentation est situé sur la face avant du sy

stème d'extension périphérique dans le coi n inférieurgauche. 
Mette en marche le système périphérique, le téléviseur et la 
console en respectant cet ordre. 
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2- Une lumière devrait s'allumerà l'endroit où vous avez insèré la 
carte d'interface RS232. Chaque fois que l'ordinateur accède 
à une carte, la lampe correspondante s'allume. Remarquez 
que l'intensité et la durée de la lumiére varient en fonction de 
l'opération exécutée par le système. 

3- Si la lumière ne s'allume pas, il se peut que la carte correspon
dante ne soit pas correctement insérée. Répéter la séquence 
»lnstructions de mise en service". Si les ditficultés persistent, 
voir la section »En cas de difficulté". 

COMMENT ENLEVER LA CARTE D'INTERFACE RS232? 
1 - Eteindre la console, le système d'extension périphérique, le 

téléviseur et tout autre appareil connecté. 

2- Attendre deux minutes puis enlever le couvercle du système 
périphérique. 

3- Enlever tous l es cab l es reliés à la carte d'interface RS232. 
4- Saisir les poignées aux extrémités de la carte. 

5- Tirerfermement sur l es poignées pour retirerla carte de sa fen-
te. 

Une fois que la carte d'interface est correctement insérée dans le 
système d'extension périphérique, les appareils périphériques 
peuvent ètre reliés par cable à un ou deux des connecteurs qui 
sont situés derrière la carte. Un d es connecteurs est un port d'en
trée-sortie parallèle qui pemet à votre ordinateur familial d'ètre 
connecté à une imprimante; c'est un connecteur à 16 broches. 
L'autre connecteur est un port d'entrée-sortie série RS232 qui per
mel de se connecter à des appareils compatibles avec le RS232C. 
C'est un connecteur à 25 broches. Un cable en Y, optionnel, (vendu 
separément) peut ètre relié au connecteur RS232 pour permettre 
d'utiliser deux appareils en entrée-sortie .. parallèle". 
Remarque: Si deux appareils sont utilisés e n entrée-sortie, ils sont 
repérés à l'aide de RS232/1 et RS232/2. 

A ce propos, l'annexe B contient des informations sur le cablage et 
l'annexe C sur les diagrammes de brochage. 

ADRESSAGE DES APPAREILS PÉRIPHÉRIQUES 
Dans l es programmes logiciels écrits pour ètre utilisés avec la car
te d'interface RS232, l'ensemble des circuits à travers lesquels 
passent les données est appelé »port", et chacun de ces ports a un 
nom. Normalement, le port d'entrée-sortie »Série« est appelé 
RS232 ou RS232/1, et le port d'entrée-sortie »parallèle« est appelé 
PIO ou PI0/1. Si un cable e n Y est relié au connecteur »série" sur la 
carte d'interface RS232, un second port d'entrée-sortie paut ètre 
adressé. Ce second port est appelé RS232/2. 

Vous pouvez également insérer deux cartes d'interface RS232 
dans le système d'extension périphérique. Si c'est le cas le port 
d'entrée-sortie »Série« supplémentaire a pour référence RS232/3. 
En connectant un cable e n Y au connecteur »Série« de la deuxième 
carte, un quatrième port »Série« est disponible sous la référence 
RS232/4. La deuxième carte donne également un second port 
d'entrée-sortie .. parallèle" dont la référence est PI0/2. 

UTILISATION DU TI BASIC 
Une fois que vous avez relié un périphérique à votre carte d'interfa
ce RS232, les opérations de ce périphérique peuvent ètre contrO
Iées en utilisant des commandes et des instructions enTI-BASIC 
pour entrer et sortir des données. Ces commandes et instructions 
sont résumées ici et expliquées e n détail dans la section »lnstruc
tions et commandes". 
- Les commandes OPEN, CLOSE, INPUT et PRINT sont utilisées 

pourenvoyer et recevoir des données entre votre OrdinateurFa
milial et d'autres ordinateurs ou périphériques. 

- Les commandes OLD et SAVE sont utilisées pour envoyer des 
programmes d'un ordinateur familial à un autre. 
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- La commande LIST sert à l'impression ou à l'atfichage d'un pro-
gramma. 

Quand il communique avec la carte d'interface RS232, le TI BASIC 
reconnait cinq appareils ou noms de fichiers. Les trois premiers 
noms se réfèrent à des ports d'entrée-sortie »Série". RS232 et 
RS232/1 sont équivalents et servent de référence au premier port 
d'entrée-sortie »série«. Les deux noms restant servent de référen
ce au port »parallèle•<: PIO et PI0/1, qui so n t équivalents. Quand une 
instruction OPEN ou une commande LIST, SAVE ou OLD fait réfé
rence à l'un des noms ci-dessus, toutes l es entrées et sorti es sont 
dirigées vers une carte d'interface RS232 (ou en proviennent). 

OPTIONS PROGRAMMABLES D'ENTRÉES/SORTIES 

L.:interface RS232 possède neuf options programmables (en Ba
sic). Les quatre premières concernent l es caractéristiques d es or
dinateurs ou accessoires avec lesquels vous voulez communiquer. 
Remarque: ces quatre options ne sont pas utilisées avec le port 
d'entrée-sortie »parallèle«. 

- BAUD RATE- (Vitesse de transmission): La vitesse, en bits par 
seconde, à laquelle les données sont transférées. 

- DATA BITS - (bits de données): Le nombre de bits de données 
transférés pour chaque caractère. 

- PARITY- (Parité): Addition d'un bit de contrale qui permet de dé
tecter des erreurs de transmission de données. 

- STOP BITS - (Bits d' arrèt) Nombre de bits envoyés à la fin de 
chaque caractère. 

Les cinq autre options modifient les opérations etfectuées par 
votre Ordinateur Familial TI. 

- CHECK PARITY - (Vérification de parité): Une opti o n qui vérifie 
les données pour chaque caractère reçu. 
Remarque: Non utilisée avec le port d'entrée-sortie »parallèle". 

- NULLS - (Zéros): Une option qui permet de transmettre si x ca
ractères nuls supplémentaires après chaque retour chariot afin 
d'assurer une benne synchronisation du chariot de l'impriman
te. 

- ECHO OFF- (Suppression d'écho): Une option qui supprime la 
retransmission à l'appareil qui envoie les données de chaque 
caractère reçu. 

- CARRIAGE RETURN & LINEFEED OFF (Suppression du retour 
chariot et du saut de ligne): Une opti o n qui supprime l'utili
sation de ces fonctions à chaque enregistrement de type DIS
PLAY de longueur variable. 

- LINEFEED OFF- une option qui supprime l'addition automatique 
d'un saut de ligne à chaque enregistrement de type DIS
PLAY et de longueur variable. Elle conserve l' addition d'un re
tour chariot. 

Ces neuf options vous permettent d'adaptervotre Ordinateur Fami
lial TI aux caractéristiques opératoires des périphériques reliés à la 
carte d'interface. Ceci est possible en programmant à l'aide d'in
structions BASIC les options désirées. Les neuf options peuvent 
ètre utilisées avec un port d'entrée-sortie »série«, mais seules les 
quatre dernières peuvent aussi l'ètre avec un port »parallèle«. 
Les options programmables d'entrée/sortie doivent ètre spéci
fiées dans l'instruction OPEN et dans l es commandes LIST, OLD et 
SAVE. Gomme les instructions CLOSE, INPUT, et PRINT opèrent 
sur d es fichiers déjà ouverts, la spécification d es options n'est pas 
nécessaire. 
Pourvous facilitar la tache, l'interface RS232 adepte à priori certai
nes valeurs pour les options, appelées valeurs par défaut. Vous 
n'avez à préciserces valeurs d'options que lorsqu'elles diffèrent de 
des valeurs par défaut. 
Les options et leurs valeurs par défaut sont indiquées à la page sui
vanta. 
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VALEURS PAR DEFAUT DES OPTlONS PROGRAMMABLES D'ENTREE/SORTIE 

Option Open/List 

BAUD RATE Vitesse = 300 
DATA BITS 7 Bits de données 
PARITY Parité impaire 
STOPBITS 1 bit d'arrèt 
NULLS Pas de zéros 
CHECK PARITY Pas de vérification 
ECHOOFF E c ho 
CRLFOFF Retour chariot effectué 
LFOFF Saut de ligne effectué 

Si vous voulez utiliser des valeurs différentes, les options suivan
tes peuvent ètre entrées. Dans un nom de fichier, l es options sont 
immédiatement placées après: RS232, RS232/1 ou RS232/2 pour 

SYNTAXE DES OPTlONS 

OPTI ON ENTRER 

BAUD RATE = 11 O, . BA= 11 O (ou vitesse désirée) 
300,600,1200,2400 
4800,9600. 

DATA BITS = 7 ou 8 .DA= 7 (ou 8) 

PARITY = ODO, EVEN, .PA= O (ou E ou N) 
ou NONE 

TWO STOP BITS .TW 

NULLS . NU 

CHECK PARITY .CH 

ECHOOFF .EC 

CRLFOFF .CR 

LFOFF .LF 

Les trois premières options assignent des valeurs à d es variables 
et doivent contenir un signe égal (=). Les six options restantes 
prennent des valeurs binaires et sont entrées avec un point déci
mal suivi de 21ettres. Vous pouvez spécifier l es options dans un or-

INSTRUCTIONS ET COMMANDES 
Dans cette section ne sont décrites que les instructions et com
mandes TI BASIC ayant un lien avec la carte d'interface RS232. 
Pour une explication plus détaillée du n BASIC, voir le manuel d'u
tilisation du TI 99/4A. 

L'INSTRUCTION OPEN 
L'instruction OPEN prépare un programme TI BASIC à utiliser d es 
fichiers de données avec des appareils périphériques. Quand elle 
est utilisée avec la carte d'interface RS232, les périphériques re
liés sont associés à un numéro de fichier et les options program
mables sont utilisées pour contrOier les opérations d'interface. 

Old/Save Applicable aux entrées/ 
sorties .. parallèle .. 

Vitesse = 300 Non 
Option non permise Non 
Option non permise Non 
1 bit d'arrèt Non 
Option non permise Qui 
Option non permise Non 
Option non permise Qui 
Option non permise Qui 
Option non permise Qui 
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le port d'entrée-sortie .. série« et PI0/1 pour le port d'entrée-sortie 
.. série« et PIO ou PI0/1 pour le port d'entrée-sortie .. parallèle«. 

FONCTION 

détermine la vitesse de transmission 

détermine le nombre de bits de données d'un caractére . 

détermine le type de vérification de parité. 

si précisé, deux bits d'arrèt sont utilisés. 

si précisé, les zéros sont utilisés . 

si précisé, la parité est vérifiée. 

si précisé, suppression d'écho 

si précisé, le retour chariot et le saut de ligne 
sont supprimés 

si précisé, le décalage de ligne est supprimé. 

dre quelconque dans l'instruction ou la commande de votre pro
gramme. Cette liste est récapitulée au dos de la page de couvertu
re. 

Le fermat d'une instruction OPEN avec une carte d'interface est: 
- OPEN * numéro-du-fichier: .. nom-du-fichier (options)« (attri

buts-du-fichier) 

- numéro du fichier est une expression numérique qui évalue un 
entier compris entre 1 et 255. 

- nom du fichier est une expression de caractères contenant un 
des trois noms utilisés avec la carte d'interface RS232: RS232, 
RS232/0 ou RS232/1 quand on se sert du port "série«; PIO, PIO/ 
1 ou PI0/2 quand on se sert du port .. parallèle«. Le nom-du-fi
chier peut ètre suivi par une liste d'options programmables. 
Pour les options non précisées, l'ordinateur prend les valeurs 
par défaut de l'instruction OPEN (précisées dans la section pré
cédente). 
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- attributs du fichier sont des expression de caractères sépa
rées par des virgules, qui précisent la longueur et le fermat d es 
enregistrements, l'organisation du fichier et le mode d'accès au 
fichier. Les entrées possibles et les valeurs par défaut pour la 
carte d'interface RS232 sont: 

Entrée Valeurs par défaut 

organisation du fichier: SEQUENTIAL 
SEQUENTIEL seulement (les fi-
chiers RELATIFS ne sont pas uti-
lisés.) 

type-du-fichier: DISPLAY ou DISPLAY 
INTERNAL 

mode-d'ouverture: INPUT, OUT- UPDATE 
PUT, UPDATE ou APPENO 

type-d'enregistrement: FIXED ou VARIA8LE 80 
VARIA8LE (longueur de l'enregi-
strement) 

Pour utiliser l'instruction INPUT avec une unité reliée à la carte d'in
terface RS232,1'unité doit ètre ouverte e n mode INPUTou UPDATE. 

- Numéro-du-fichier est une expression numérique qui évalue un 
entier compris entre 1 et 255. 

- Liste-de-variables est un groupe de variables auxquelles sont 
assignées des données. 

Le nombre de caractères renvoqés par l'instruction INPUT dépend 
du type d'enregistrement spécifié dans l'instruction OPEN. Pour 
des enregistrements de type longueurfixe (FIXED) ou données int
ernes (INTERNAL), les données sont acceptées à partir de l'unité 
jusqu'à 1) ce que le nombre de caractères soit égal à la longueur 
de l'enregistrement spécifié dans l'instruction OPEN ou 2) que l'an 
tape CLEAR sur la console de façon à interrompre le programme. 
Pour des enregistrements de longueur VARIA8LE, l es données e n 
entrée sont acceptées à partir de la carte d'interface jusqu'à 1) ce 
que l'an tape retour chariot (ou ENTER), 2) que la longueur d'enre
gistrement maximale spécifiée dans l'instruction OPEN soit attein
te, ou 3) que l'an tape CLEAR sur l'ordinateur de façon à interrom
pre le programme. 

Une autre caractéristique de la carte d'interface RS232 est sa ca
pacité d'édition. Avant de taper sur retour chariot (ou la touche 
ENTER), la personne qui envoie les données d'un terminai peut 
modifier les caractères et recontrOier l es données avant transmis
sion. Pour faire l'édition, suivre cette procédure: 

1. S'assurer que l'instruction OPEN associée à cette unité spécifie 
des données de type DISPLAY. 

2. S'assurer du fonctionnement de l'écho et de l'édition (ne pas 
préciser ECHO OFF dans l'instruction OPEN correspondante.) 

3. Taper sur la touche DELETE du terminai (code décimal127). Le 
caractère transmis précédemment est enlevé de la mémoire 
tampon de l'interface RS232 et n'est pas envoyé à l'ordina
teur. Un écho renverra le caractère supprimé au terminai émet
teur. 

4. Pour voir ce qui reste dans la mémoire tampon après plusieurs 
suppressions, appuyer sur CONTROL R (code décimal18). Ceci 
renvoie au terminai émetteur un retour chariot, un saut de 
ligne et le contenu de la mémoire tampon pour que l'utilisateur 
puisse voir ce qui va ètre entré. 

Si l'option ECHO OFF (.EC) ou données internes (INTERNAL) est 
spécifiée dans l'instruction OPEN, les caractéristiques d'édition 
sont ignorées. Le fait de taper DELETE ou CONTROL R provoque 
dans ce cas le stockage du code correspondant dans la mémoi
re tampon de l'interface RS232. 
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Les exemples suivants sont des instructions d'overture pour des 
entrées-sorties »Série". 

Exemple 1 : OPEN * 1 : "RS232" 
Exemple 2: OPEN *A: "RS232.8A=9600.EC.CH" 
Exemple 3: OPEN * 8: "A$", FIXED 32 

où 8 = 3 et A$= RS232/2.1W.8A=110 

Les exemples suivants concernent des entrées-sorties »parallèle«. 
Exemple 4: OPEN 1 : "PIO.EC" 
Exemple 5: OPEN 2: "PI0/1.EC.LF" 

Dans le premier exemple, toutes l es valeurs sont prises par défaut 
sur le port 1. Dans le deuxième exemple, le fichier A sur le port 1 a 
une vitesse de transmission de 9600, l'écho est supprimé et la 
parité sera vérifiée. L'unité ouverte dans le troisième exemple 
est reliée au port 2, deux bits d'arrèt sont transmis, la vitesse de 
transmission est de 110 et on établit le type d'enregistrement à 
une longueur fixe de 32 caractères. Dans le quatrième exemple, 
le fichier 1 est ouvert sur le port d'entrée-sortie »parallèle« et 1'écho 
est supprimé. Dans le dernier exemple, le fichier 2 est ouvert 
sur le port d'entrée-sortie »parallèle« et l'écho et le saut de 
ligne sont supprimés. 

L.:INSTRUCTION CLOSE 
L'instruction CLOSE ,.ferme« ou interrompt l'assiociation entre un 
fichier spécifié par un numéro-de-fichier et un programme. 
La fermat de l'instruction CLOSE est: CLOSE*-numéro-de-fichier 

L'INSTRUCTION INPUT 
Quand vous utilisez l'instruction INPUT avec une unité connectée à 
la carte d'interface RS232, des données peuvent ètre transmises 
depuis l'unité et affectées aux variables désignées dans l'instruc
tion. Le fermat pour cette forme de l'instruction INPUT est: 

INPUT * numéro-du-fichier: liste-de-variab/es 

LA COMMANDE LIST 

Des lignes de programme peuvent ètre affichées sur un accesso ire 
périphérique par l'intermédiaire d'une carte d'interface RS232 en 
utilisant la commande LIST avec le fermat suivant: 

LIST »nom-du-fichier [options]« [: liste-de-lignes] 

Le nom-du fichier doit ètre RS232, RS232/1 ou RS232/2 quand on 
utilise le port d'entrée-sortie »série« et PIO ou PI0/1 quand on utili
se le port »parallèle«. Les options programmables d'entrée-sortie 
et leur valeurs par défaut so n t décrites d an d la section précédente. 

Les exemples suivants sont des instructions LIST pour des E/S 
»série«. 

Exemple 1 : LIST "RS232" 
Exemple 2: LIST "RS232/1.8A=600.DA=8.PA=E" 
Exemple 3: LIST "RS232/2.8A=1200": 100-200 

Les exemples suivants sont des instructions LIST pour des E/S 
.. parallèle«. 

Exemple 4: LIST "PIO" 
Exemple 5: LIST "PI0/2": 100-200 

Le premier exemple donne à toutes l es options d es valeurs par dé
faut sur le port 1. Le deuxième exemple utilise aussi le port 1 mais 
change la vitesse de transmission à 600, l es bits de données à 8 et 
la parité à »paire«. Le troisième exemple utilise le port 2 et une 
vitesse de transmission de 1200. Les deux premiers exemples font 
la liste de toutes l es lignes de programme en mémoire tandis que le 
troisième ne garde que les lignes 100 à 200 inclus. Les deux 
derniers exemples donnent des informations similaires à travers 
un port d'E/S »parallèle." 
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LES COMMANDES SAVE ET OLD 

Des programmes peuvent ètre échangés entre des ordinateurs fa
miliaux s'ils sont reliés entre eux par des modems à travers le ré
seau téléphonique ou si leurs cartes d'interface RS232 sont direc
tement reliées. 

termédiaire de la carte d'interface RS232, un code de retour cha
riot et saut ligne est envoyé après chaque enregistrement à moins 
que: 

- Des enregistrements de longueur fixe (FIXED) ou de données de 
type interne (INTERNAL) aient été spécifiés dans l'instruction 
OPEN correspondante . 

. Les commandes SAVE et OLD sont utilisées dans l es formats sui- - CARRIAGE RETURN - LINE FEED OFF (.CR) ou LINEFEED OFF 
vants: 

SAVE "Nom-de-fichier [ option]" 
OLD "Nom-de-fichier [ options]" 

L'INSTRUCTION PRINT 

(.LF) ait été spécifié dans l'intruction OPEN. 

Pour pouvoir transmettre des données entre I'Ordinateur Familial 
et un appareil périphérique par l'intermédiaire de la carte d'interfa
ce RS232, le format de l'instruction PRINT est: 

Deux ordinateurs familiaux peuvent imprimer et transmettre des 
données de l'un vers l'autre à travers leurs ports respectifs RS232 
»Sériecc ou .. parallèlecc. Pendant qu'un ordinateur sort des données 
en impression, l'autre peut recevoir d es données d'une instruction 
INPUT. Gomme les données introduites par l'intermédiaire de l'or
dinateur familial sont immédiatement affichées, l'interface d'en
trée-sortie .. parallèlecc ou RS232 »Sériecc, qui reçoit les données, ne 
doit pas renvoyer les données par écho. Il faut spécifier les op
tions ECHO OFF (.EC) et LINE FEED OFF (.LF) dans l'instruction 
OPEN quand deux ordinateurs familiaux impriment et des trans
mettre données de l'un vers l'autre. Le premier exemple de la sec
tion »Applications classiquescc illustre comment deux ordinateurs 
familiaux peuvent communiquer entre eux. 

PRINTtonuméro-de-tichier [:liste-d'impression] 

- Numéro-de-fichier est une expression numérique qui évalue un 
entier compris entre 1 et 255. 

- Liste-d'impression est un groupe de variables auxquelles sont 
affectées les données. 

Le périphérique doit ètre ouvert en mode OUTPUT ou UPDATE. 
Quand l es données sont transmises vers un périphérique par l'in-

Remarque. Quand vous utilisez le port d' E/S »parallèlecc, spécifiez 
la caractéristique ECHO OFF (.EC) dans l'intruction OPEN. 

SYNTAXE DES OPTIONS PROGAMMABLES D'ENTREE/SORTIE 

OPTI ON 

BAUD RATE (Vitesse de transmission en bauds/ 
sec) = 110, 300, 600 

DATA BITS (Bits de donnée) = 7 ou 8 

Parite = ODD, EVEN ou NONE 

TWO STOP BITS (Deux bits d'arrèt) 

NULLS (Zéros) 

CHECK PERITY (Vérification de parité) 

ECHO OFF (Suppression d'écho) 

CRLFOFF 

LFOFF 

VALEURS PAR DEFAUT DES OPTIONS 

OPTI ON OPEN/LIST 

BAUD RATE Vitesse = 300 

DATA BITS 7 bits de donnée 

PARITE Parité impaire 

STOPBITS 1 bit d'arrèt 

BULLS Pas de zéros 

CHECK PARITY Pas de vérification de parité 

ECHO OFF E c ho 

CRLFOFF Retour-chariot 

LFOFF Décalage de ligne 

E.xemples: . Pour des interfaces .. seriecc RS232: 
OPEN * 1: "RS232.BA = 1200" 
SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 

UTILISER 

. BA= 300 (ou vitesse 
souhaitée) 

. DA= 7 (ou 8) 

. PA = O (E ou N) 

.TW 

. NU 

.CH 

.EC 

.CR 

. LF 

OLD/SAVE 

Vitesse = 300 

Option non permise 

Option non permise 

1 bit d'arrèt 

Option non permise 

Option non permise 

Option non permise 

Option non permise 

Option non permise 

APPLICABLE AU PORT PARALLELE 

NON 

NON 

NON 

NON 

OUI 

NON 

OUI 

OUI 

OUI 

APPLICABLE AUX E/S PARALLELES 

NON 

NON 

NON 

NON 

OUI 

NON 

OUI 

QUI 

QUI 

.Pour des interfaces "parallèle": OLD "PIO" LIST "PIO" 
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Le nom-de-fich ier doit è tre RS232, RS232/1, RS232/2 avec un port 
»Série« et PIO ou PI0/1 avec un port »paralléle«. Pour les ports d'E/S 
»Série .. , l es seui es options permises sont la vitesse de transmission 
(.BA) et le nombre de bits d'arrèt (.lW). Pour les ports d'E/S »paral
lèle«, aucune option programmable d'E/S n'est permise. Le nom
bre de bits de données est toujours 8 quand on échange des pro
grammes. Les valeurs par défaut sont données dans la section pré
cédente. Les commandes OLD et SAVE correspondantes doivent 
spécifier la mème vitesse de transmission et le mème nombre de 
bits d'arrèt quand on utilise le port »Série«. 

Les exemples suivants sont des commandes SAVE et OLD pour 
des E/S »Série ... 

Exemple 1 : SAVE "RS232/2.BA=600JW" 
Exemple 2: OLD "RS232.BA=600.1W" 

Les exemples suivants sont des commandes SAVE et OLD pour 
des E/S »parallèle« 
Exemple 3: SAVE "PIO" 
Exemple 4: SAVE "PI0/1" 

Consulter la section »Applications classiques« pour connaitre l es 
procédures qui permettent d'échanger des programmes. 
La table suivante indique la vitesse à laquelle chaque enregistre
ment est échangé entre d es ordinateurs quand on utilise des ports 
d'E/S. Le temps de transfert, exprimé en secondes, est indiqué à 
cOté de la vitesse de transmission utilisée. 

TEMPS DE TRANSFERT POUR UN ENREGISTREMENT DE 
256 OCTETS 

Vitesse de transmission 
EIS »sériecc RS232 

11 o 
300 
600 

1200 

4800 
9600 

E/S »parallèle« 

APPLICATIONS CLASSIQUES 

Secondes 

23,5 
8,6 
4,3 
2,5 

0,5 
0,3 

0,1 

Une application classique de votre carte d'intertace RS232 con
siste à pouvoir communiquer avec un aut re Ordinateur familial TI. 
Un premier exemple montre comment des messages peuvent ètre 
échangés entre d es Ordinateurs Familiaux TI, et un second illustre 
comment un programme TI BASIC peut ètre transféré d'un Ordina
teur Familial TI à un autre. Les exemples supposent que les deux 
Ordinateurs Familiaux TI ont leurs cartes d'intertace RS232 reliées 
entre elles. Malgré tout, la mème technique fonctionne en utilisant 
des lignes téléphoniques, quand chaque ligne a un coupleur télé
phonique (Modem) relié aux cartes d'intertace RS232. 

COMMUNICATION ENTRE DEUX ORDINATEURS FAMI
LIAUX 
Dans cet exemple, deux Ordinateurs Familiaux TI envoient et reçoi
vent des messages à travers un cable relié au port d'E/S »Série« 
RS232 (port 1) de chaque carte d'intertace RS232 (voir annexe B 
pour toute informati o n relative aux cab l es concernant l es Ordina
teurs Familiaux et l es modems). Vous trouverez dans la suite l es dif
férents programmes de l'utilisateur A et de l'utilisateur B. 

L'utilisateur A entre le programme de gauche dans l'ordinateur A; 
l'utilisateur B entre le programme de droite dans l'ordinateur B. Le 
programme de l'utilisateur B doit ètre lancé (RUN) avant celui de A. 
Quand les deux programmes sont lancés, l'utilisateur A envoie le 
premier message. Quand un message est entré sur l'ordinateur A, il 
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est transmis via la Carte d'lntertace RS232 et attiché sur l'écran de 
l'utilisateur B. Puis, l'utilisateur B peut entrer un message a envoyer 
à l'utilisateur A. Les messages sont envoyés en écrivant le texte, 
puis e n appuyant sur ENTER. Ce processus de messages envoyés 
alternativement entre A et B continue jusqu'à ce que l es program
mes soient interrompus e n appuyant sur CLEAR sur les deux ordi
nateurs. 

1 00 REM-USER A 
200 OPEN*1: "RS232.EG.LF" 

VARIABLE TO 55 
300 INPUT A$ 
400 PRINT*1: A$ 
500 INPUT*1: B$ 
600 PRINT B$ 
700 GOTO 300 
800 END 

1 00 REM-USER B 
200 OPEN*1: "RS232.EC.LF" 

VARIABLE TO 55 
300 INPUT*1: A$ 
400 PRINT A$ 
500 PRINT B$ 
600 PRINT*1: B$ 
700 GOTO 300 
800 END 

Remarquez qu'à la ligne 200, le port d' E/S »Série" est ouvert et la 
caractéristique d'écho est supprimée. La raison pour laquelle la 
caractéristique d'écho est supprimée est que, dans cet exemple, 
l'information doit ètre transmise dans une seui e direction à la fois. 
Ainsi, il n'est pas nécessaire de retourner d es données par écho. 
Cependant, il se peut que les ports d'E/S »Série" RS232 envoient et 
reçoivent des informations simultanément. Quand on désire une 
telle transmission à double sens, il taut utiliser la caractéristique 
d'écho. Les ports d'E/S »parallèle«, d'autre part, ne peuvent trans
mettre les informations que dans un sens. L'information ne doit 
donc pas dans ce cas ètre renvoyée par écho, et la caractéristiqu.e 
d'écho doit ètre supprimée. Pour ce fai re, le terme RS232 de la lig
ne 200 est simplement remplacé par le terme PIO. 

ECHANGE DE PROGRAMMES AVEC LES COMMANDES 
SAVE ETOLD 
Cet exemple montre le transfert d'un programme TI BASIC d'un Or
dinateur Familial TI à un aut re. Quand le transfert du programme est 
achevé, l'ordinateur récepteur peut l'utiliser comme si il avait été 
entré sur piace. Cette procédure est utile pour échanger des pro
grames sans avoir à réentrer l es instructionsdu programme depuis 
le clavier. 

Si la transmission se fait par teléphone, les programmes peuvent 
ètre échangés à l'aide de la procédure suivante: 

1. Appelez l'autre utilisateur; puis piacer votre téléphone dans le 
modem (voyez le manuel de l'utilisation du modem pour les in
structions spécifiques). 

2. Celui qui envoie les données tape SAVE »RS232« ou SAVE 
»RS232/1 (ou SAVE »RS232/2" si il utili se le second port »Série«) 
et appuie sur ENTER. 

3. Celui qui reçoit écrit OLD »RS232« ou OLD »RS232/1« (ou OLD 
»RS232/2« avec le second port »Série«) et appuie sur ENTER. 

4. Le nombre 255 apparait alors en haut, au milieu de l'écran de 
chaque ordinateur. Une fois que le li e n est établi, cette valeurest 
remplacée par le nombre d'enregistrements de 256 caractères 
restant à échanger. Cette valeur décroit à chaquefois q'un enre
gistrement est transféré. Quand elle atteint zéro, le programme a 
été totalement transmis. 

5. Si le nombre 255 reste sur l'écran au moins 10 secondes la per
sonne qui reçoit l es données doit appuyer sur CLEAR et retaper 
la commande OLD. 

Remarque: Si deux ordinateurs sont reliés directement par l'inter
médiaire des ports d'E/S »parallèle«, la procédure est identique à 
celle d es étapes 2, 3, 4, et 5, sauf quel es commandes SA VE et OLD 
doivent ètre remplacées par SAVE »PIO« et OLD »PIO«. 
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E n plus des programmes TI BASIC, certains Modules d'application 
utilisent aussi la carte d'interface RS232. Par exemple le module 
"TERMINAL EMULATOR llcc vous permet d'utiliser la carte d'interfa
ce RS232 et un coupleurTéléphonique pouraccéderàd'autresor
dinateurs en temps partagé. Pour toute autre information concer
nant ces modules d'application, les autres accessoires périphéri
ques et les services utilisables avec la Carte d'lnterface RS232, 
consultez votre revendeur. 

AUTRES EXEMPLES 
Ce paragraphe vous donne 3 programmes exécutant des fonctions 
couramment effectuées par une Carte d'lnterface RS232. 

Exemple 1 : lmpression d'une liste 

Ce programme imprime la liste des nombres de 1 à 10, ainsi que le 
carré et le cube de ces nombres, et ce, à travers le port d'E/S .. pa
rallèlecc. 

1 00 OPEN*1: "PIO" 
200 PRINT*1: "X", "X2", "X3" 
300 FOR l= 1 TO 10 
400 PRINT;é1: l, 12, 13 
500 NEXTI 
600 CLOSE*1 
700 END 

La ligne 100 "ouvrecc le périphérique e n utilisant l es valeurs par dé
faut des options programmables d'E/S. La ligne 200 imprime un 
en-tète. Les lignes 300 à 500 forment une boucle sur les nobres 
entiers de 1 à 10 inclus et impriment la liste. La ligne 600 déconnec
te le fichier spécifié de la Carte d'lnterface RS232. 

Exemple 2: Communication àdouble sens entre Ordinateur et 
Terminai. 

Ce programme peut ètre utilisé par un Ordinateur Familial avec un 
terminai vidéo relié au port d'E/S "sériecc de la carte d'lnterface 
RS232. 

1 00 CALL CLEAR 
200 OPEN*1: "RS232/1.BA = 9600" VARIABLE 112 
300 INPUT "TAPEZ LE MESSAGE": X $ 
400 PRINT;=1 :: "MESSAGE DE L.:ORDINATEUR FAMILIAL.:': X$:: 
500 PRINT*1 ::: "TAPEZ LE MASSAGE:"; 
600 INPUT*1: X$ 
700 PRINT:: "MESSAGE DU TERMINAL:":X$:: 
800 GOTO 300 

Le terminai est ouvert à la ligne 200, avec une vitesse de transmis
sion de 9600. Les autres options ont leurs valeurs par défaut. La 
clause "ENREGISTREMENTS VARIABLEScc est spécifiée parce que 
la longueur du message variera. Le nombre maximal de caractères 
acceptés par une instruction INPUT est 112; c'est donc la valeur 
spécifiée com me longueur maximale d'enregistrement. Si vous uti
lisez un terminai mécanique, servez-vous de l'option NULLS (.NU). 
Ceci donne le temps au retour chariot de se repositionner en 
première colonne. 

Le programme accepte d'abord un message de I'Ordinateur Fami
lial et le transmet au terminai (lignes 300 et 400). Dans les lignes 
500-700, on demande à l'utilisateur du terminai d'entrer un messa
ge qui est affi c h è sur l'écran de I'Ordinateur Familial. La ligne 800 
permet de continuer cet échange de messages jusqu'à ce que l'on 
appuie sur la touche CLEAR pour arrèter l'éxécution du program
me. 
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Exemple 3: Programmation de différentes options sur le meme 
port d'E/S. 

Ce programme mentre comment utiliser un seui appareil simulta
nément de plusieurs façons. lnitialement, le programme ouvre un 
terminai camme fichiers 1, 2 et 3 sur le port 1. La ligne 100 indi
que que la sorti e de données vers le fichier 1 doit inclure un retour 
et un saut de ligne après chaque enregistrement. La ligne 110 indi
que quel es données du fichier 2 sont sous la forme d'un texte AS
CII de longueur variable et ne seront pas retournées par écho au 
terminai. Les lignes 110 et 120 indiquent quel es données seront im
primées sur le fichier et que le curseur restera sur la mème ligne 
après cette impression. 

1 00 OPEN*1: "RS232" 
110 OPEN*2: "RS232.EC" 
120 OPEN*3: "RS232.CR" 
130 PRINT*3: "RAPEZ LE MOT DE PASSE CODE" 
1401NPUT*2:A$ 
150 IFA$= "CODE" THEM 180 
160 PRINT*1: "RECOMMENCEZ" 
170 GOTO 130 
180 PRINT*1: "C'EST CORRECT" 
190 GOTO 130 

EN CAS DE DIFFICUL TE 
Si la carte d'interface RS232 ne semble pas fonctionner correcte
ment, vérifier les points suivants: 

1- ALIMENTATION: S assurer que le système d'extens1on pen
phérique est branché et que son interrupteur est en position 
»Marchecc. Vérifier aussi l'etat du fusible. 

2- POS/TION DES CARTES PERIPHERIQUES: Mettre l'interrupteur 
en position "Arrètcc. Attendre deux minutes et enlever le cou
vercle du système périphérique. Vérifier que toutes l es cartes 
sont insérées correctement et replacer ensuite le couvercfe. 

3- ORDINATEUR FAMILIAL: Vérifier que I'Ordinateur Familial 
fonctionne correctement lorsque tous les accessoires péri
phériques sont déconnectés. 

4- SYSTEME D'EXTENSION PERIPHERIQUE: Vérifierque la conne
xion e n tre la console 99/ 4A est le système d'extenion périphé
rique est correcte. 

5- CABLES: Les appareils de transmission de données (*) com
me les modems et les autres Ordinateurs Familiaux, doivent 
ètre connectés selon la méthode décrite en annexe B. Assu
rez-vous que le ben càble est employé. Vérifiez les branche
ments, e n particulier au niveau d es ports d'E/S. Si vous voulez 
utiliser simultanément deux ports d'E/S à partir d'une carte 
RS232, il vous faut un càble en Y (optionnel). 

6- PROGRAMMA TION CORRECTE DES OPTIONS D'EIS: Méme 
quand le matériel fonctionne correctement, il se peut que la 
carte d'interface RS232 ne fonctionne pas si des options in
correctes ont été choisies. Assurez-vous que les caractéristi
ques du terminai ou du modem relié à la carte d'interface 
RS232 correspondent aux options choises dans l'instruction 
OPEN et les commandes LIST, OLD ou SAVE. Une imprimante 
300-bauds ne peut pas fonctionner si la carte d'interface 
RS232 est ouverte avec l'option 1200 bauds. Reportez-vous au 
manuel d'utilisation de l'imprimante pour connaitre la procé
dure de sélection de l'option. Si vous souhaitez une program
mati an plus facile, réglez votre imprimante ou votre modem 
aux valeurs par défaut spécifiées dans la section .. Qption pro
grammables d'E/Sec. Lorsque deux ordinateurs familiaux com
muniquent entre eux, l'omission des options ECHO OFF (.EC) 
ou LINEFEED OFF (.LF) dans une instruction OPEN peut don
ner des résultats imprévisibles. 

• DCE pour le standard EFA RS232C 
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7- MODE TEST: En ce qui concerne les autres modems et termi
naux, si l'appareil a un mode .. test« ou ,local", vérifier qu'il fonc
tionne correctement lorsqu'il est déconnecté de la carte d'ln
terface RS232. 

Si la Carte d'lnterface RS232 ou les appareils reliés ne fonc
tionnent toujours pas, coupez d'abord toutes les alimenta
tions. Puis, enlevez la Carte d'lnterface RS232 du Systéme 
d'Extension Périphérique et débranchez l es càbles des appa
reils. Suivez ensuite la procédure suivante: 

1 ° Testez si I'Ordinateur Familial fonctionne correctement avec 
seulement le Systéme d'Extension Périphérique connecté. 
Eteignez I'Ordinateur Familial. Déconnectez tous les acces
soires. Vérifiez que le Systéme d'Extension Périphérique (sans 
la Carte d'lnterface RS232 dans sa fente) est connecté. Allu
mez I'Ordinateur Familial. Appuyer sur une touche quelcon
que et la liste de sélection principale doit apparaitre. Choisis
sez maintenant n BASIC. Ecrivez OPEN * 1: «RS232, et ap
puyer sur ENTER. Le message d'erreur «l/O ERROR QQ .. devrait 
s'afficher, indiquant que l'appareil nommé ne peut ètre utilisé. 
(Ceci est normal puisque la Carte d'lnterface RS232 n'est pas 
insérée dans le Système d'Extention Périphérique). 

2° Vérifiez le bon fonctionnement de la carte d'lntertace RS232. 
Reportez-vous aux lnstructions de Mise en Service et recon
nectez la Carte d'lnterface RS232. Ecrivez: OPEN * 1: «RS232, 
et appuyer sur ENTER. Deux nouvelles lignes sur l'écran de
vraient indiquer que l'appareil désigné a été «ouvert ... 

3° Si un appareil est reconnecté à la Carte d'lnterface RS232 et 
qu'il ne fonctionne toujours pas, il (ou so n càble) est sOrement 
en cause. (Les brochages sont définis en annexe B). 

4° Si aucune des procédures ci-dessus ne résout vos problè
mes, consulter alors votre revendeur. 

ANNEXE A - CODES D'ERREUR 
(dans le cas d'exécution de programmes BASIC utilisant l'lnter
face RS232). 

OPEN: 

CODE 00- Les appareils nommés dans l'instruction ou la com
m ande ne peuvent ètre utilisés. 
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CODE 02-

CODE 06-

INPUT: 

CODE 24-

CODE 26-

PRINT: 

CODE 36-

OLD: 

CODE 50-

CODE 52-

CODE 54-

CODE 56-

SAVE: 
CODE 62-

CODE 66-

o PHP1220 

L.:option spécifiée est erronée: deux premiers ca
ractères d'une option incorrects, vitesse de trans
mission incorrecte, ou nombre de bits de données 
incorrect, ou type d'enregistrement RELATIVE indi
qué dans l'instruction OPEN. 

Une erreur au niveau du matériel est survenue et 
l'appareil ne peut ètre utilisé. 

L.:enregistrement de données de type «INTERNAL, 
est trop long pour ètre lu dans l'espace de mémoi
re- tampon alloué. 

Des erreurs au niveau du matériel sont apparues. 
Peut aussi se produire quando n appuie sur CLEAR 
pour arrèter la réception d'opérations e n attente ou 
en cours. 

Voir INPUT code 26. 

Voir code 00. 

Essai d'utilisation des options. EC, .CR, .LF, .NU ou 
.DA avec une instruction OLD. Voir aussi code 02. 

Le programme est trop long pour ètre chargé. 

Voir code 26. 

Essai d'utilisation des options .EC, .CR, .LF, .NU ou 
.DA avec une instruction SAVE. Voir aussi code 02. 

Voir code 02. 

CODES D'ERREUR DIVERS: 

CODE 43, 73, 83, 93: Exécution d'une commande illégale. 

ANNEXE 8: TABLEAU DE CÀBLAGE 

Les càbles utilisés pour connecter d'autres ordinateurs, des mo
dems ou d es terminaux à la Carte d'lnterface RS232 doivent utiliser 
d es connecteurs màles à 25 broches EIA RS232C. Pour le premier 
port d'entrée - sortie «serie, (RS232/1), les broches sont définies 
de la façon suivante: 
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broche N° Mnémomique Entrée/Sortie Fonction 

Masse 

2 RD Entrée 

3 TX Sorti e 

5 CTS Sorti e 

6 DSR Sorti e 

7 Masse 

a DCD Sorti e 

20 DTR Entrée 

Les broches dont la liste figure ci-dessus doivent ètre connectées. 
Les autres n'ont pas besoin d'ètre reliées. Assurez-vous que les 
deux extrémités sont reliées camme suit (peut importe l'extrémité 
du cable que vous décidez de brancher sur l'interface RS232 ou 
sur l'autre appareil): 

Connexions nécessaires pour relier deux Ordinateurs Fami/iaux di
rectement ou par l'intermédiaire d'un modem: 

RS232 Ordinateur/Modem 
2 3 
3 2 
6 20 
7 7 

20 6 

Si un cable en Y est utilisé pour connecter un appareil au second 
port d'entrée-sortie (RS232/2), les broches sont définies camme 
suit: 

Masse de protecion 

Données série vers RS232/1 (Entrée) 

Données série de RS232/1 (Sortie) 

Remise à zéro avant transmission à RS232/1 

Données prètes (résistance de 1,a kOhm à + 12 V 

Masse logiques (0) 

Détection de porteuse pour RS232/1 

Terminai de données prèt pour RS232/1 

CONNEXIONS NÉCESSAIRES POUR DES TERMINAUX 

RS232 Termina/ 
1 1 
2 2 
3 3 
5* 5 
6* 6 
7 7 
a· a 

20 20 

• Non nécessairespour des opérations propres à la carte d'interfa
ce RS232, mais peut ètre nécessaires pourdes opérations propres 
à d'autres appareils péripheriques. 

broche N° Mnémonique Entrée/Sortie Fonction 

1 Masse 

6 DSR Sorti e 
7 Masse 

12 DCD Sorti e 
13 CTS Sorti e 

14 RD Entrée 

16 TX Sorti e 

19 DTR Entrée 

Remarque: Les informations données précédemment ètre utili
sées pour fai re un cab le en Y: 

• Non nécessaires pour d es opérations propres à la carte d'lnterfa
ce RS232, mais éventuellement nécessaires pour des opérations 
propres à d'autres appareils péripheriques. 
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Masse de protection 

Données prètes (résistance de 1,a kz à + 12 v) 

Masse logique (0) 

Détection de transfert de données pour RS232/2 

Effacement pour envoi à RS232/2 

Données série vers RS232/2 

Données série depuis RS232/2 

Terminai de données prèt pour RS232/2 

CONNEXIONS NÉCESSAIRES POUR RELIER DEUX APPA-
REILS À LA CARTE D'INTERFACE RS232. 

RS23211 Appareil1 RS232/2 Appareil2 

1 1 1 

2 2 14 2 

3 3 16 3 

5* 5 13* 5 

6* 6 6* 6 

7 7 7 7 

a· a 12* a 

20 20 19 20 
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Le broches du port d'entrée-sortie ccparallèle" sont définies com me 
suit: 

Broche No Fonction/Description 

Etablissement de liaison sortie 

2 Donnée, Bit de poids faible 

3 Donnée 

4 Donnée 

5 Donnée 

6 Donnée 

7 Donnée 

8 Donnée 

9 Donnée, Bit de poids fort 

10 Etablissement de liaison entrée 

11 Masse logique (O) 

12 Résistance «pull-up" de 10 ohms à + 5 V. 

13 Bit d'entrée de remplacement 

14 Bit de sortie de remplacement 

15 Résistance .. pull-up" de 1 kilohm à + 5 V. 

16 Masse logique (O) 

ANNEXE C -- BROCHAGES 
DÈFINITIONS DES BROCHES DE CONNECTEUR FEMELLE 
RS232 

Broche N° Type Fonction 

1 Conduit Masse de protection 
2 Reçu Données vers UARTO 

3 Conduit Donnée de UARTO 

5 Conduit Effacement pour envoyer CRU, VO 

6 Conduit Résistance ccpull-up" de 1,8 hz à + 12 V. 

7 Conduit Masse logique 

8 Conduit Détection de transp. de données UARTO 

12 Conduit Détection de transp. de données UART 1 

13 Conduit Effacement pour envoyer CRU, U 1 

14 Reçu Données vers UART 1 

16 Conduit Données de UART 1 

19 Reçu Terminai de données prèt UART 1 

20 Reçu Terminai de donnés prèt UARTO 
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DEFINITIONS DES BROCHES DE CONNECTEUR FEMELLE 
E/S »PARALLÈLEcc 

Broche N° Fonction 

1 Donnée, bit de poids fort 

2 Donnée 

3 Donnée 

4 Donnée 

5 Donnée 

6 Donnée 

7 Donnée 

8 Donnée, bit de poids faible 

9 Masse logique 

10 Etablissement de liaison de sortie 

11 Bit de sortie de remplacement 

12 Masse logique 

13 Etablissement de liaison d'entrée 

14 Bit, de sortie de remplacement 

15 Résistance ccpull-up" de 1 kz à + 5 V. 

16 Opti o n de fil volant à + 5 V (option utilisateur) 

GLOSSAI RE 
ASCII- ccAmerican Standard Code far lnformation lnter

change". C'est un code standard en transmission 
de données qui permet une compatibilité complète 
entre différents appareils. Il se compose de sept 
bits d'information et d'un bit de parité permettant la 
détection d'erreurs, ce qui fait e n tout 128 combinai
sons de codes. Si le huitième bit n'est pas utilisé 
pour la parité, 256 combinaisons de codes sont 
alors possibles. 

BAUD- Une vitesse de transmission (des données à travers 
une ligne de communication) de 300 bauds indique 
que 300 unités (bits) d'information sont transmises 
chaque seconde. 

BIT- L'unité fondamentale d'information binai re symbo
lisée parO et 1. 

OCTET- Une chaine de 8 chiffres binaires (ou bits), traitée 
camme une unité, représentant un caractère de 
données. 

ECHO- La retransmission immédiate d'une donnée qui 
vient d'ètre reçue. Ladonnée est retournée à l'émet
teur. 

DEFAUT- Mode d'opération choisi quand on ne précise pas 
de valeurs pour les options programmables d'En
trée/Sortie. 

PARITE - Un moyen pour vérifier que la donnée reçue corre
spond à la donnée transmise. On vérifie que le n om
bre total de bits par caractère est toujours pair ou 
toujours impair. 

RS232C- Un interface de communication ccsérie" standardisé 
par I'Eiectronic lndustries Association (EIA). 
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Accessori per 
Home Computer 

IMPORTANTE 

Prendete nota del numero di serie riportato sull'etichetta 
della scheda di lnterfaccia RS232 e della data di acquisto 
negli spazi sotto riportati. Il numero di serie e identificato 
dalle parole »SERIAL vo ... sull'etichetta. 
Fate sempre riterimento a quest'informazione in qualsiasi 
corrispondenza. 

PH 1220 

Modello N. Serie N. Data di Acquisto 

Copyright © 1982, Texas lnstruments 
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SCHEDA DI 
INTERFACCIA 
RS232 
INDICE 
INSTRODUZIONE 

Istruzioni per il montaggio 
Inserzione della scheda 
Verifica del funzionamento 
Estrazione della scheda 
Collegamento di accessori 
lndirizzamento degli accessori 

IMPIEGO DEL TI BASIC 

Interruttori da Software 
Statements e comandi 

APPLICAZIONI COMUNI 

Comunicazioni tra Home Computers 
Scambio di programmi con i comandi SAVE o OLD 

ESEMPI COMPLESSI 

Esempio 1: Stampa di un rapporto 
Esempio 2: Comunicazione bidirezionale tra computer 

e terminale 
Esempio 3: Specifica di differenti operazioni da software 

sulla stessa porta 

INFORMAZIONI DI ASSISTENZA 

In caso di inconvenienti 
Problemi e assistenza 

APPENDICE 

A- Codici di errore 
B- Tabelle di collegamento dei cavi 
C- Diagrammi dei connettori 
D- Schemi 

GLOSSARIO 
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GUIDA RIASSUNTIVA . 

IMPOSTAZIONE DI OPZIONI DA SOFTWARE 

Opzione Impostare 

VELOCITA'DI BAUD = 110, 300, 600, 1200, 2400, 
4800,or9600 .BA= 300 (o velocità voluta) 

BITS DI DATI = 7 or 8 .DA= 7 (or8) 
PARITA' = DISPARI, PARI or NESSUNA .PA = O (or E or N) 
DUE BITS DI STOP JW 
ZERI .NU 
CONTROLLO PARITA' .CH 
ECO ESCLUSO .EC 
CRLF ESCLUSO .CR 
LF ESCLUSO .LF 

VALORE DI ASSEGNAZIONE AUTOMATICA DEGLI INTERRUTIORI DA SOFTWARE 

Opzione Open/List Old/Save 

VELOCITA'DI BAUD VELOCITA'DI BAUD = 300 VELOCITA'DI BAUD= 300 
BITS DI DATI BITS DI DATI = 7 OPZIONE NON CONSENTITA 
PARITA' PARITA'=DISPARI OPZIONE NON CONSENTITA 
BITS DI STOP 1 BIT DI STOP 1 BIT DI STOP 
ZERI NESSUNO ZERO OPZIONE NON CONSENTITA 
CONTROLLO PARITA' NESSUN CONTROLLO PA OPZIONE NON CONSENTITA 

AlTA' 
ECO ESCLUSO ECO OPZIONE NON CONSENTITA 
CRLFOFF RITORNO DI CARRELLO OPZIONE NON CONSENTITA 
LFOFF UNE A SUCCESSIVA OPZIONE NON CONSENTITA 

Esempi: Per lnterfaccia Seriale RS232: OPEN 1: "RS232.BA=1200"- SAVE "RS232/2.BA=600.TW" 
Per lnterfaccia 1/0 Parallelo: OLD "PIO" - LIST "PIO" 
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Applicabile a Porta Parallela 

NO 
NO 
NO 
NO 
SI 
NO 
SI 
SI 
SI 

Applicabile a 1/0 Parallela 

NO 
NO 
NO 
NO 
SI 
NO 

SI 
SI 
SI 
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INTRODUZIONE 
La scheda interfaccia RS232 della Texas lnstruments è un adattatore 
per comunicazioni con capacità di 8-bit in parallelo e seriale RS232 
che Vi consente di collegare una vasta gamma di accessori al Vostro 
Home Computer TI. 
Con la scheda di interfaccia RS232 inserita nel sistema di espansione 
per periferiche, potete listare programmi su una stampante, inviare e 
ricevere dati da un terminale, scambiare programmi in TI Basic diret
tamente tra Home Computers TI. 
Con l'aggiunta di un accoppiatore telefonico (Modem) e alcuni modu
li di comando di So/id State Cartridge, il Vostro Home Computer può 
comunicare con altri computers e terminali utilizzando normali linee 
telefoniche. 
Potete accedere da casa Vostra a un computer da ufficio o a una rete 
in time-sharing, usando il Vostra Home Computer TI come un temi naie 
remoto per inviare e ricevere dati. E potete anche scrivere programmi 
in linguaggio TI Basic che facciano uso di dispositivi compatibili EIA 
(Eiectronic lndustry Association) Standard RS232C, ivi comprese 
stampanti, Plotters, terminali video e altri computers. 
In aggiunta alla sua caratteristica seriale, l'interfaccia RS232 dispone 
anche di una caratteristica 1/0 (inputloutput) parallela che gestisce 
dati di ingresso e uscita in formato di 8-bit. La porta 1/0 parallela inter
faccia direttamente con stampanti che accettino dati in formato 
parallela, risparmiandoVi la spesa di un'interfaccia RS232 sulla 
stampante. 

Questo manuale Vi indica come collegare e far funzionare la sche
da di interfaccia RS232. 
Sono inoltre forniti esempi comuni di come utilizzare la scheda, se
guiti da dettagli di impiego del TI Basic con l'interfccia RS232. 
L.:ultimo paragrafo fornisce ulteriori esempi di applicazioni più 
complesse. 

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO 
Questo paragrafo comprende le procedure da seguire per inserire 
la scheda di interfaccia RS232 nel sistema di periferiche e quindi 
per verificare il suo funzionamento. 

Prima di procedere Vi raccomandiamo di leggere completamente 
questo paragrafo. 

Nota: 
Il sistema di espansione di periferiche ha 8 scomparti in cui posso
no essere inserite altrettante schede di accessori. La scheda di 
espansione per periferiche deve occupare lo scomparto No.1 (per 
informazini sulla messa a punto per il Sistema di Periferiche Vi 
preghiamo di riferirVi al manuale di impiego del Sistema stesso. Se 
disponete di un'unità di pilotaggio dischi nel Sistema di Periferi
che, la Scheda di Controllo dell'Unità Dischi deve trovarsi nello 
scomparto No.8. Le altre schede possono essere inserite indiffe
rentemente in qualsiasi scomparto. 

AWERTENZA 

l componenti elettronici montati su questa scheda possono essere 
danneggiati da scariche di elettricità statica. Per evitare qualsiasi 
danno si raccomanda di non toccare i contatti del connettore. 

Una volta estratta dal suo imballaggio la scheda, è pronta per esse
re inserita nel sistema di espansione di periferiche. (Conservate 
l'imballaggio per eventuali necessità di trasporto o di custodia). 
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INSERZIONE DELLA SCHEDA DI INTERFACCIA RS 232 

1. lnnanzitutto spegnete la consolle del computer e tutti i disposi
tivi ad essa collegati. 

2. Awertenza: PER EVITARE DI DANNEGGIARE LE SCHEDE DI 
ACCESSORI, ATIENDETE DUE (2) MINUTI DOPO 
AVER SPENTO l DISPOSITIVI PER CONSENTIRE 
LA COMPLETA SCARICA DELL.:ALIMENTATORE 
PRIMA DI PROCEDERE. 

3. Togliete la copertura superiore del sistema di perifeche solle
vandola dalla estremità posteriore e tirando verso l'alto. 

4. L.:etichetta di identificazione della scheda di interfaccia RS232 
è collocata nella parte superiore della scheda. 
Su un lato della scheda è disposto un indicatore luminoso. 
Quando la scheda stessa è attiva questo indicatore si illumina 
ed è visibile sul fronte del sistema di pereferiche. 
Tenete la scheda di interfaccia RS232 con l'indicatore lumino
so rivolto verso il fronte del sistema di periferiche. 

Indicatore luminoso 

5. Allineate con cura la scheda nello scomparto desiderato e 
spingege la scheda fino in fondo nello scomparto. 

lu 

6. Risistemate al suo posto la copertura superiore del sistema di 
periferiche inserendo il bordo anteriore sotto la sporgenza pre
sente nella parte frontale del sistema e spingendo verso il bas
so l'estremità posteriore. 
Non mettete in funzine il sistema senza la copertura al suo po
sto in quanto la copertura stessa assicura la ventilazione ne
cessaria. 
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Nota: 
Se la copertura superiore non ritorna a posto nella sua sede, 
estraete la scheda e riallineatela nello scomparto, ricordando Vi di 
spingerla fino in fondo per assicurare che il collegamento sia effet
tuato. 

AWERTENZA 

Prima di spostare la consolle del conputer, staccare sempre l'unità 
di lnterfaccia RS232. 
Infatti i connettori tra la consolle e l'unità di lnterfaccia RS232 non 
possono sostenere il peso degli accessori. Per evitare quindi dan
neggiamenti, disinserire sempre tutti i dispositivi prima di muovere 
una parte qualsiasi del sistema del Personal Computer. In caso di 
trasporto, riporre gli accessori nel loro imballagio originale. 

VERIFICA DEL FUNZINAMENTO 

1. L.:interruttore di alimentazine è collocato nella parte fronta le 
del Sistema di Periferiche, nell'angelo in basso a sinistra. 
Accendete il sistema di periferiche, il monitor e la consolle 
nell'ordine. 

2. L.:indicatore luminoso nella posizione corrispondente alla 
scheda RS232 dovrà illuminarsi per qualche istante. Ogni volta 
che il computer utilizza la scheda di interfaccia RS232, l'indica
tore luminoso corrispondente si accenderà. 
Si noti che l'intensità e la durata della luce varierà in dipenden
za dalle operazioni effettuate all'interno del sistema. 

3. Se l'indicatore luminoso non si accende, la scheda corrispon
dente può non essere stata inserita correttamente. Ripetete le 
procedure elencate nel paragrafo "istruzioni per il montaggio«. 
Se le difficoltà permangono, si veda il paragrafo .. in caso di in
convenienti« alla pagina 42. 

ESTRAZIONE DELLA SCHEDA DI INTERFACCIA RS232 

1. Spegnete il sistema di periferiche, la consolle, il monitor e tutti 
gli accessori collegati. 

2. Attendete due minuti e quindi sollevate la copertura superiore 
del sistema di periferiche. 

3. Togliete tutti i cavi collegati alla scheda di interfaccia RS232. 

4. Sollevate le impugnature disposte all'estremità della scheda. 

5. ServendoVi delle impugnature estraete la scheda dal suo 
scomparto. 

COLLEGAMENTO DI ACCESSORI 

Una volta che la scheda di interfaccia RS232 è inserita corretta
mente nel Sistema di Periferiche, è possibile collegare altri dispo
sitivi tramite un idoneo cavo a uno o entrambi i connettori detti 
.. poRTE" predisposti sul retro della scheda. 
Uno dei connettori è una porta parallela l/O che consente al Vostro 
computer di collegarsi a una stampante a inpatto. Il connetto
re è a 16 terminali. 
L.:altro connettore è una porta seriale l/O RS232 per collegamento 
a dispositivi compatibili con lo standard RS232C. 
Si tratta di un connettore a 25 terminali. Un cavo opzionale a ,.y .. 
(venduto a parte) può essere collegato al connettore della RS232 
per consentire il funzinamento con due dispositivi seriali 1/0. 
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Nota: 
Se vengono impiegati entrambi i dispositivi seriali 1/0, essi ven
gono identificati come RS232/1 e RS232/2. 

Per comodità, l'appendice B contiene informazini sui cavi di colle
gamento e l'appendice C contiene i diagrammi dei contatti del 
connettore. 

INDIRIZZAMENTO DEl DISPOSITIVI ACCESSORI 

Nei programmi che utilizzano la Scheda di interfaccia RS232, i cir
cuiti attraverso cui transitano i dati da e per dispositivi esterni van
no sotto il nome di .. poRTE« e ciascuna di queste porte ha un nome. 
Di regola, la porta 1/0 è chimata RS232 o RS232/1 e la porta paral
lela 1/0 è chiamata PIO o PI0/1. Se un cavo a Y è collegato al con
nettore seriale della scheda di interfaccia RS232 è possibile indi
rizzare una seconda porta seriale 1/0. 
Questa seconda porta è chiamata RS232/2. 

E'possibile anche inserire due schede RS232 nel sistema di peri
feriche. 
Se ciò avviene, la porta aggiuntiva seriale 1/0 è identificata come 
RS232/3. Collegando un cavo a Y al connettore seriale della se
conda scheda, si rende disponibile una quarta porta seriale 1/0, 
che viene identificata come RS232/ 4. 
La scheda aggiuntiva inoltre fornisce una seconda porta paralle
lo 1/0 che viene identificata come PI0/2 

IMPIEGO DEL TI BASIC 
Dopo che avete collegato una periferica alla scheda di interfaccia 
RS232, il funzinamento della periferica può essere controllato 
usando comandi e .. statements" TI BASIC per inviare e ricevere da
ti. 

Questi comandi e .. statements" sono qui riassunti e vengono spie
gati in maggior dettaglio nel paragrafo .. statements e Comandi«. 

e OPEN, CLOSE, INPUT, PRINT- - .. statements« impiegati per 
inviare e ricevere dati tra l'Home Computer e altri computers o 
accessori. 

e OLD, SAVE-- Comandi usati per inviare programmi da un'Ho
me Computer ad un altro. 

e LIST- - Comando usato per stampare o visualizzare la copia 
di un programma. 

Comunicando con la scheda di interfaccia RS232, il TI Basic è in 
grado di riconoscere 5 nomi di dispositivi o ,.file." l primi 3 nomi siri
feriscono alle porte seriali 110. 
RS232 e RS232/1 sono equivalenti e si riferiscono alla prima porta 
seriale 1/0. 
RS232/2 si riferisce alla seconda porta seriale 1/0. 
ldue nomi rimanenti si riferiscono alla porta parallelo 1/0. PIO e 
PIO 1 sono equivalenti; entrambi i nomi indirizzano la porta parallela 
1/0. 
Ogni qualvolta uno ••statement« di OPEN o un comando di LIST, 
OLD, o SAVE, si riferiscono a uno dei nomi sopra citati, tutte le usci
te o ingressi sono diretti o ricevuti dalla scheda di interfaccia 
RS232. 

OPZIONI CONTROLLATE DA SOFTWARE 

Taluni accessori di computers richiedono degli interruttori per da
re istruzioni al computer. 
Questi interruttori sono in alcuni casi una parte del prodotto e ven
gono predisposti manualmente. 
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Con la scheda di interfaccia RS232 questi interruttori sono pro
grammati in un circuito integrato contenuto sulla scheda per otte
nere una maggiore flessibilità. 
Poichè questi interruttori sono parte del Software della scheda, es
si vengono chiamati Interruttori da Software. 

Vi sono nove operazioni particolari dell'interfaccia RS232 control
late con interruttori di Software. 
Le prime quattro descrivono le caratteristiche del computer o degli 
accessori con cui volete comunicare. 

Nota: 
Queste quattro operazioni non sono usate con la porta parallelo 1/ 
O. 

e BAUD RATE- Velocità (in bits per secondo alla quale vengono 
trasferiti i dati. 

e DATA BITS- Numero di bits di informazione in ogni carattere 
trasferito. 

e PARITY- Aggiunta di un bit di verifica per consentire di verifi
care la trasmissione dei dati per eventuali errori. 

e STOP BITS- Numero di bits inviati alla fine di ogni carattere. 

Gli altri cinque interruttori di software servono ad effettuare messe 
a punto nelle operazioni effettuate dal Vostro Home Computer TI. 

CHECK PARITY- Opzione che verifica i dati di ogni carattere ri
cevuto. 

Nota: 
Anche questa non è usata con la porta parallela 1/0. 

e NULLS- Opzione che aggiunge sei caratteri "nulli« da trasmet
tere dopo ogni ritorno del carrello per consentire la sincroniz
zazione del meccanismo di ritorno carrello della stampante. 
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e ECHO OFF- Opzione per sopprimere la ritrasmissione di ogni 
carattere ricervuto al dispositivo trasmittente. 

e CARRIAGE RETlJRN e LINEFEED OFF- Opzione per soppri
mere l'aggiunta automatica di un ritorno di carrello e di passag
gio alla linea successiva alla fine di un blocco di informazioni di 
lunghezza variabile destinata ad essere visualiuzzate. 

e LINEFEED OFF- Opzione per sopprimere l'aggiunta automati
ca di un passaggio alla linea successiva alla fine di un blocco di 
dati di lunghezza variabile di tipo VISUALIZZATO. Viene di nuo
vo aggiunto automaticamente un ritorno di carrello. 

Questi nove interruttori da Software Vi consentono di adattare il Vo
stro Home Computer TI alle caratteristiche di funzionamento degli 
accessori collegati alla scheda di interfaccia. 
Ciò può essere ottenuto listando le desiderate opzioni di interrut
tore quando impostate i comandi di TI Basic o gli "Statementcc ne
cessari. 

Tutte le nove opzioni sono disponibili sulla porta seriale 1/0, ma 
soltanto le ultime quattro possono essere incluse quando inviate o 
ricevete dati attraverso la porta parallela 1/0. 

Le opzioni di interruttori software devono essere designate negli 
"statementcc OPEN e nei comandi LIST, OLD e SAVE. Poi c h è gli "sta
tementcc CLOSE, INPUT e PRINT funzionano con files aperti in pre
cedenza, le opzioni di interruttori non sono necessarie. 

Per rendere le cose più semplici, l'interfacia RS232 assume auto
maticamente il posizionamento di certi interruttori chiamati valori 
di assegnazione. 
Dovete, pertanto, solo specificare quelle disposizioni che intende
te cambiare ai valori di assegnazione. 

Le opzioni di interruttori software e i loro valori di assegnazione so
no indicati qui di seguito. 

ASSEGNAZIONE AUTOMATICA DEGLI INTERRUTIORI DA SOFTWARE 

Opzione Open/List 

BAUD RATE Baud Rate = 300 
DATA BITS Bit di dati = 7 
PARITY Parità= 000 
STOPBITS 1 bit di stop 
NULLS Nessun carattere nullo 
CHECK PARITY Nessun controllo di parità 
ECHOOFF Eco Inibito 
CRLOFF Fornito ritorno e nuova 

riga 
LFOFF Fornito solo il ritorno 

Se desiderate specificare valori differenti, possono essere impo
state le seguenti opzioni. 

In un file name le opzioni di interruttore seguono RS232, RS232/1 o 
RS232/2 per le porte seriali 1/0 o PIO, PI0/1 per la porta parallela 
1/0 

Old/Save Applicabile a 1/0 paralle 

Baud rate = 300 NO 
Opzione non consentita NO 
Opzione non consentita NO 
Un bit di stop NO 
Opzione non consentita SI 
Opzione non consentita NO 
Opzione non consentita SI 
Opzione non consentita SI 

Opzione non consentita SI 
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INGRESSI OPZIONALI DA INTERRUTTORI SOFTWARE 

OPZIONE IMPOSTARE 

VELOCITA' DI BAUD = .BA= 300 (owero velocità 
110, 300, 600, 1200, desiderata) 
4800,9600. 

BIT DI DATI= 7 o 8 .DA= 7 (o 8) 

PARITA' = PARI, .PA = O (o E o N) 
DISPARI, o NULLA 

BIT DI STOP .TW 

ZERI .NU 

CONTROLLO DI .CH 
PARITA' 

ECHOOFF .EC 

CRLFOFF .CR 

LFOFF .LF 

Le prime tre opzioni assegnano valori a un interruttore e devono 
includere un segno eguale (=). 
l restanti sei interruttori sono del tipo "on - off« e come indicato, 
vengono impostati con un punto decimale seguito dalla designa
zione di due lettere. 
Le opzioni di interruttore possono essere elencate in qualsiasi or
dine nella descrizione del Vostro programma o comando. 
Per una rapida consultazione, le funzioni di tutti gli interruttori sono 
elencati nella pagina interna di copertina di questo manuale. 

STATEMENTS E COMANDI 

In questo paragrafo, vengono discussi i comandi e gli statements di 
TI Basic solo per ciò che si riferisce alla scheda di interfaccia 
RS232. Per una spiegazione più generale del TI Basic, Vi rimaniamo 
al manuale d'uso (paragrafo riferimenti). 

LO STATEMENT OPEN 

Lo Statement OPEN prepara un programma TI Basic per usare file 
di dati con dispositivi accessori. Quando impiegato con la scheda 
interfaccia RS232, esso accoppia la periferica collegata a un nu
mero di file e predispone gli interruttori di software a controllare le 
operazioni di interfaccia. 

Il formato per lo statement OPEN con la scheda di interfaccia 
RS232 è: 

e OPEN numero di file: nome di file »opzioni da softwarecc attribu
ti del file 

e Il numero del file e un espressione numerica equivalente a un 
intero compreso tra 1 e 255. 

e il nome del file è espessione di stringa contenente uno dei tre 
nomi usati con la scheda di interfaccia RS232: RS232, RS232/0, 
o RS232/1 quando si impieghi la porta seriale 1/0, o PIO, PI0/1, 
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FUNZIONE 

Definisce la velocità di trasmissione 

Determina il numero di dati in ogni carattere 

Determina il tipo di parita'. 

Quando questo interruttore è attivato, vengono impiegati i bit 
di stop. 

Quando questo interruttore è attivato vengono usati gli zeri. 

Quando questo interruttore è attivato, viene effettuato il 
controllo di parita'. 

Quando questo interruttore è attivato, viene eliminata la 
funzione di eco. 

Quando questo interruttore è attivato, il ritorno di carrello e le 
opzioni di alimentazione di linea sono eliminate. 

Quando questo interruttore è attivato, la funzione di 
alimentazione di linea è eliminata. 

PI0/2 quando di impiegna la porto parallela 1/0. Il nome di file è 
seguito, se si vuole, da una lista di opzioni di interruttori softwa
re. Per le opzioni non elencate, il computer assume il valore di 
assegnazione nello statement OPEN elencato nel paragrafo 
"relativo del manuale d'uso ... 

e Gli attributi del file sono espressioni di stringa, separate da'che 
specificano la lunghezza e il formato delle registrazioni, l' orga
nizzazione del file, e come si ha accesso al file. Gli ingressi pos
sibili e i valori di assegnazione per la scheda di interfaccia 
RS232 sono: 

Impostazione 

Organizzazione del file: 
solo SEQUENTIAL (i file 
RELATIVE non possono essere 
impiegati) 

tipo di file: DISPLAY o INTERNAL 

modo di apertura: INPUT, 
OUTPUT, UPDATE, o APPENO 

tipo di blocco-dati: FIXED o 
VARIABILE [lunghezza della 
registrazione] 

Assegnazione della 
scheda 

SEQUENTIAL 

DISPLAY 

UPDATE 

VARIABLE 80 

Gli esempi seguenti sono statements open per 1/0 seriale. 

esempio 1: 
esempio 2: 
esempio 3: 

OPEN * 1 : "RS232" 
OPEN *A: "RS232.BA = 9600.EC.CH" 
OPEN * B: "A$", FIXED 32 

dove: B = 3 A$ = RS232/2.TW.BA 
= 110 
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Gli esempi seguenti si riferiscono ad 1/0 parallela; 

esempio 4: 
esempio 5: 

OPEN * 1 : "PIO.EC" 
OPEN * 2: "PI0/1.EC.LF" 

Nel primo esempio tutti i valori di assegnazione si assumono sulla 
porta 1. 
Nel secondo esempio il fila A sulla porta 1 ha una velocità di baud di 
9600, la funzione di eco è tolta, e si verificherà il controllo di parità. li 
dispositivo aperto nel terzo esempio è collegato alla porta due, 
vengono trasmessi due bits di stop, la velocità di baud è 110, e il tipo 
di registrazione è predisposto a una lunghezza fissa di 32 caratteri. 
Nel quarto esempio, il file 1 è aperto sulla porta parallelo 1/0 e la 
funzione di eco è disattivata. Nell'ultimo esempio il file due è aperto 
sulla porta parallela 1/0 e sia la funzione di eco che l'alimentazione 
di linea sono disattivate. 

LO STATEMENT CLOSE 

Lo statement CLOSE "chiude« o arresta l'associazione tra il file 
specificato dal file-number e un programma. 

Il formato per lo Statement CLOSE è: 
CLOSE * file-number 

LO STATEMENT INPUT 

Quando impiegate lo statement INPUT con un dispositivo collegato 
alla scheda interfaccia RS232, è possibile trasmettere dati dal di
spositivo e assegnarli alle variabili elencate nello statement. Il for
mato per questa forma di statement INPUT é: 

INPUT*- numero di file: elenco variabili 

Per usare lo statement INPUT con un dispositivo collegato alla 
scheda interfaccia RS232, il dispoitivo deve essere aperto nel mo
do INPUT o UPDATE. 

e numero di file è un'espressione numerica con valore pari ad un 
intero compreso da 1 e 25. 

e elenco variabili è un gruppo di variabili alle quali sono assegnati 
dei dati. 

Il numero di caratteri restituiti dallo statement INPUT dipende dal ti
po di registrazione specificata nello statement OPEN. Per registra
zioni con dati a lunghezza FIXED o INTERNAL, i dati vengono accet
tati dal dispositivo fino a quando il numero di caratteri equaglia la 
lunghezza di registerazione specificata nello statement OPEN o (2) 
viene premuto CLEAR, sulla consolle principale, il che arresta il 
programma. Per registrazioni di lunghezza variabile, l'ingresso vie
ne accettato dalla scheda interfaccia RS232 fino a quando (1) viene 
premuto un ritorno di carrello, o ENTER, (2) viene raggiunta la mas
sima lunghezza di registrazione specificata nello statement OPEN, 
o (3) viene premuto CLEAR sulla consolle principale, il che arresta 
il programma. 

Una funzione aggiuntiva della scheda di interfaccia RS è la sua ca
pacità di editing. 
Prima di premere il ritorno di carrello o il tasto ENTER, la persona 
che invia i dati da un terminale, può eliminare dei caratteri e riveriti
care i dati prima della tramissione. Per impiegare la funzione diedi
ting, seguite questa procedura: 
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1. AssicurateVi che lo statement OPEN per questo dispositivo 
specifichi dati di tipo DISPLAY. 

2. AssicurateVi che le funzioni di eco e edit siano attive (non spe
cificate ECHO OFF nel corrispondente statement di OPEN) 

3. Premente il tasto DELETE del terminale (codice decimale 127). 
Questo fa si che il carattere precedentemente trasmesso sia 
rimosso dal buffer di interfaccia RS232 in modo che esso non 
sia inviato al computer. li carattere eliminato sarà riflesso indie
tro al terminale che lo ha inviato. 

4. Per vedere ciò che rimane nel buffer RS232 dopo parecchie 
eliminazioni, premete il tasto CONTROL R del terminale (codi
ce decimale 18). Ciò invia un ritorno di carrello, linefeed e il 
contenuto del buffer indietro al terminale che lo ha inviato in 
modo che l'utilizzatore può vedere ciò che è pronto per essere 
impostato. 

Se nello statement OPEN vengono specificate le opzioni ECHO 
OFF (.EC) o INTERNAL DATA, vengono ignorate le funzioni di edi
ting. Premendo i tasti DELETE o CONTROL R sul terminale, in que
sto caso si ottiene l'immagazzinamento del codice corrispondente 
nel buffer di interfaccia RS232. 

LO STATEMENT PRINT 

Per inviare dati dall'Home Computer a un dispositivo accessorio 
tramite la scheda di interfaccia RS232, il formato per lo statement 
PRINT è: 

PRINT * file-number: print-list 

e File numberè un'espressione numerica con valore pari ad un in
tero compreso tra 1 e 255. 

e Print-list è un gruppo di variabili cui sono assegnati i dati. 

Il dispositivo deve essere aperto nel modo OUTPUT o UPDATE. 

Quando vengono trasmessi i dati attraverso un dispositivo tramite 
le schede di interfaccia RS232, dopo ogni registrazione vengo
no inviati un ritorno di carrello e un .. linefeed«, a meno che: 

e nello statement corrispondente di OPEN non siano stati specifi
cati dati di tipo INTERNAL o registrazioni di lunghezza FIXED. 

• nello statement OPEN è stato specificato CARRIAGE RETURN 
UNE FEED OFF (.CR) o UNE FEED OFF (.LF). 

Due Home computers possono stampare e inviare dati l'uno a l'al
tro attraverso le rispettive porte l/O RS 232 serie o parallelo. Mentre 
un computer stampa i dati, l'altro può ricevere i dati con uno state
ment INPUT. 
Poiché i dati impostati dalla consolle di un Home Computer sono 
immediatamente visualizzati, l'interfaccia l/O serie o parallelo rice
vente RS232, non rifletterà all'indietro i dati. Listate le opzioni ECO 
OFF (.EC) e UNE FEED OFF (.LF) nello statement OPEN quando due 
Home Computers stampano e indicano dati L.:uno all'altro. Il primo 
esempio nel paragrafo .. applicazioni comuni« illustra come due Ho
me Computers possono comunicare tra loro. 

Note: Quando impiegate la porta parallela 1/0, specificate la fun
zione ECO OFF (.EC) nello statement OPEN. 
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IL COMANDO LIST 
Le linee di programma possono essere visualizzate su un accesso
rio attravero la scheda di interfaccia RS232 usando il comando 
LIST con il formato seguente: 

LIST »nome del file opzioni da software«: lista linee 

Anche in questo caso il nome del file deve essere RS232, o RS232/ 
1, o RS232/2 quando si impieghi la porta 1/0 seriale oppure PIO o 
PI0/1 quando si usi la porta parallela 1/0. Gli interruttori di software 
e i loro valori di assegnazione automatica sono elencati nel para
grafo »Precedente« 

l seguenti esempi illustrano degli statements per 1/0 seriale 

Esempio 1: 
Esempio 2: 
Esempio 3: 

LIST "RS232" 
LIST "RS232/1. BA= 600. DA= 8. PA= E" 
LIST "RS232/2. BA=1200": 100-200 

l seguenti esempi sono statements per la porta 1/0 parallela. 

Esempio 4: LIST "PIO" 
Esempio 5: LIST "PI0/2": 1 00-200 

Il primo esempio assume tutti i valori di assegnazione automatica 
attraverso la porta 1. 
Il secondo esempio impiega ugualmente la porta 1, ma cambia la 
velocità di baud a 600, i bits di dati a 8, e la parità che risulta pari. 
Il terzo esempio impiega la porta 2 e una velocità di baud di 1200. 
l primi due esempi elencano tutte le linee di programma nella me
moria mentre il terzo lista le linee tra 100 e 200 comprese Gli ultimi 
due esempi elencano informazioni similari attraverso la porta 1/0 
parallela. 

l COMANDI SAVE E OLD. 
E' possibile scambiare programmi tra Home Computers TI quando 
essi sono collegati tramite modems sulla rete telefonica o se le loro 
rispettive schede di interfaccia RS232 sono direttamente collega
te tra loro. l comandi SAVE e OLD sono impiegati nel formato se
guente: 

SAVE »nome del file .opzioni software" 
OLD »nome del file .opzione software« 

Il nome del file deve essere RS232, RS232/1, o RS232/2 quando si 
impiega la porta 1/0 seriale, o PIO o PI0/1 quando si impiega la por
ta 1/0 parallela. 

Per le porte l/O seri ali RS232, le sole opzioni da software consenti
te sono baud rate (.BA) e il numero di bits di arresto (.lW). 
Per la porta l/O parallela, non sono consentite opzioni di interrutto
ri. Il numero di bit di dati è sempre 8 nello scambio di programmi. l 
valori di assegnazione automatica sono elencati nel paragrafo 
·.Corrispettivo del manuale d'uso". 

l comandi SAVE e OLD corrispondenti devono specificare la stessa 
velocità di baud e il numero di bit di arresto quando si impiega la 
porta seriale 1/0. 

l seguenti esempi illustrano alcuni comandi SAVE e OLD peri/O se
riai e. 

Esempio 1: 
Esempio 2: 

SAVE "RS232/2. BA= 600. TW" 
OLD "RS232. BA=600. TW" 

Si veda il paragrafo .. applicazioni comuni cc per le procedure da se
guire per lo scambio di programmi. 
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La seguente tabella indica la velocità alla quale viene effettuato il 
trasferimento di dati tra computers impiegando le porte 1/0. Il tem
po di trasferimento espresso in secondi, è indicato accanto alla ve
locità di baud impiegata. 

TEMPO DI TRASFERIMENTO PER UN BLOCCO DI DATI Dl256 BYTE 

Baud 

1/0 SERIALE RS232 
110 
300 
600 
1200 
4800 
9600 

1/0 Parallelo 

Secondi 

23.5 
8.6 
4.3 
2.5 
0.5 
0.3 

0.1 

APPLICAZIONI COMUNI 
Un'applicazione comune della scheda di interfaccia RS232 è co
stituita dalla comunicazione con un altro Home Computer TI. Ven
gono indicati qui di seguito due esempi. Il primo indica come pos
sono essere scambiati dei messaggi tra Home Computers TI e il se
condo illustra come può essere trasferito un programma TI BASIC 
da un Home Computer TI ad un altro. Gli esempi presuppongono 
che entrambi gli Home Computers TI hanno schede di interfaccia 
RS232 collegate tramite un cavo. Comunque la stessa procedura 
può essere impiegata facendo ricorso a linee telefoniche quando 
ogni linea ha un accoppiatore telefonico TI (Modem) collegato alla 
scheda di interfaccia RS232. 

COMUNICAZIONI TRA HOME COMPUTER 
In questo esempio, due Home Computer TI si scambiano messaggi 
attraverso un cavo collegato alla porta l/O seri al e RS232 (porta 1) di 
ciascuna scheda di interfaccia RS232. (si veda l'Appendice B per 
le informazioni riguardanti i cavi per Home Computers ed i modem). 
Qui di seguito sono elencati i listati dei programmi: uno per l'utiliz
zatore A e l'altro per l'utilizzatore B. 

!.:utilizzato re A imposta il programma a sinistra nel computer A; l'u
tilizzatore B imposta il programma a destra nel computer B. Quindi 
l'utilizzatore B dovrà eseguire il suo programma prima dell'utilizza
tore A. Quando entrambi i programmi sono in funzione l'utilizzatore 
A invia il primo messaggio. Quando viene impostato un messaggio 
sul computer dell'utilizzatore A, esso viene trasmesso tramite l'in
terfaccia RS232 e visualizzato sullo schermo dell'utilizzatore B. 
Questi può quindi impostare un messaggio da inviare all'utilizzato
re A. l messaggi vengono inviati battendo i caratteri sulla tastiera e 
quindi premendo ENTER. Questo processo di trasmissione di mes
saggi tra A e B può continuare fino a quando i programmi vengono 
fermati premendo il comando CLEAR su entrambi i computer. 

1 00 REM-USER A 
200 OPEN;é1: "RS232.Ec.LF", 

VARIABLE TO 55 
300 INPUT A$ 
400 PRINT*1 :A$ 
500 INPUT;é1:B$ 
600 PRINTB$ 
700 GOTO 300 
800 END 

100 REM-USER B 
200 OPEN*1: "RS232.EC.LF", 

VARIABLE TO 55 
300 INPUT*1 :A$ 
400 PRINT A$ 
500 INPUT B$ 
600 PRINT*1 :B$ 
700 GOTO 300 
800 END 
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Si noti che nella linea 200 la porta l/O seriale é aperta e la funzione 
di eco é interdetta. La ragione per cui la funzione di eco é interdetta 
é che, in questo esempio, le informazioni devono essere trasmesse 
in una sola direzione per volta. Pertanto non é necessario che i dati 
vengano rimandati indietro. Comunque le porte seriali l/O possono 
inviare e ricevere informazioni simultaneamente. Quando si desi
dera una trasmisione bidirezionale, é necessario far ricorso alla 
funzione di eco. Le porte l/O parallele invece, possono trasmettere 
informazioni solo in una direzione per volta. Pertanto esse non ri
chiedono che le informzioni vengano rimandate indietro. Se la tras
missione awiene tramite porte 1/0 parallele, la funzione di eco de
ve essere interdetta. Per fare ciò basta sostituire nella linea 200 il 
termine RS232 col termine PIO. 

SCAMBIO DI PROGRAMMI CON l COMANDI SAVE E OLD. 
Questo esempio mostra il trasferimento di un programma n BASIC 
da un Home Computer TI ad un altro. Dopo che il trasferimento é 
completato, il computer che riceve può usare il programma esatta
mente come se esso fosse stato impostato su di esso. Questa pro
cedura é utile nello scambio di programmi senza necessità di ri-im
postare da tastiera gli»statement" di programma. 

Se la trasmissione awiene tramite telefono, i programmi vengono 
scambiati secondo la procedura seguente: 

1. Si chiama l'altro utilizzatore e quindi si applica il telefono al mo
dem. Per le istruzioni specifiche si rimanda al manuale d'uso del 
modem. 

2. L.:utilizzatore che trasmette imposta SAVE »RS232« o SAVE 
»RS232/1« (o»RS232/2« se si impiega la seconda porta l/O seria
le) e preme ENTER. 

3. L.:utilizzatore che riceve imposta OLD »RS232cc o OLD »RS232/1cc 
(o OLD »RS232/;cc se si impiega la seconda porta 1/0 seriale), e 
preme ENTER. 

4. Su entrambi gli schermi comparirà il numero 255, al centro in al
to. una volta stabilito il collegamento, questo valore viene sosti
tuito dal numero di blocchi di dati da 256 caratteri che si devovo 
trasmettere. Questo valore decresce via via che si trasferiscono i 
blocchi di dati. Quando esso arriva a zero, é stato trasmesso tut
to il programma. 

5. Se il numero 255 resta sullo schermo per più di 1 O secondi, l'uti
lizzatore che si trova dal lato ricevente dovrà premere CLEAR e 
ri-impostare il comando OLD! 

Nota: se i due computer sono sollegati direttamente con un cavo 
tra le porte l/O parallelo, la procedura é la stessa descritta nei pre
cedenti punti 2- 5, tranne che i comandi SAVE e OLD saranno so
stituiti da SAVE ••PIOcc e OLD »PIOcc. 

Questi sono soltanto due esempi delle possibilità di impiego della 
scheda di intertaccia RS232. Oltre ai programmi TI BASIC, anche 
alcuni Moduli di Comando fanno uso della scheda di intertaccia 
RS232. Per esempio, il modulo Terminai Emulator vi consente di 
usare l'unità di interfaccia e l'accoppiatore telefonico per accedere 
a servizi di computer in »ti me sharingcc. Consultate il vostro rivendi
tore per informazioni riguardanti questi ed altri accessori da impie
gare con l'intertaccia RS232. 
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ESEMPI COMPLESSI 

In questo paragrafo sono illustrati tre esempi che si riferiscono a tre 
programmi frequentemente elaborati dalla scheda di intertaccia 
RS232. 

Esempio 1: Stampa di un rapporto 

Questo programma stampa una tabella che elenca i numeri da l a IO 
con i quadrati e i cubi rispettivi, impiegando la porta 1/0 parallela. 

1 00 OPEN*I: "PIO" 
200 PRINT*1: "X", "X 2", "X 3" 
300 FOR 1=1 TO 10 
400 PRINT*1:1,12,13 
500 NEXTI 
600 CIOSE*1 
700 END 

La linea 100 »apre" il dispositivo collegato utilizzando le assegna
zioni degli interruttori da software. 
La linea 200 stampa l'intestazione. 
Le linee da 300 a 500 esplorano tutti i numeri da 1 a 10 inclusi e 
stampano la tabella. 
La linea 600 scollega il file specificato dalla scheda di intertaccia 
RS232. 

Esempio 2: Comunicazione bidirezionale tra computer e terminale. 

Questo programma può essere impiegato da un Home Computer 
con un terminale video collegato alla porta 1/0 seri al e numero 1 del
la scheda di intertaccia RS232. 

1 00 CALL CLEAR 
200 OPEN*1: "RS232/1.BA= 9600", VARIABLE 112 
300 INPUT "BATIERE IL NMESSAGGIO": X$ 
400 PRINT*1:: "MESSAGGIO DALL.:HOME COMPUTER:" X$:: 
500 PRINT*1::: "BATTERE IL MESSAGGIO:"; 
600 INPUW1: 
700 PRINT::: "MESSAGGIO DAL TERMINALE:" X$:: 
800 GOTO 300 

Il terminale è »apertocc alla liea 200, che specifica una velocità di 
baud di 9.600. 
Le altre opzioni di interruttori da software hanno i valori di assegna
zione automatica. 
Vengono scelti blocchi di dati di lunghezza »VARIABLEcc poiché il 
messaggio può variare in lunghezza. li massimo numero di caratteri 
accettato da uno statement INPUT è 112, pertanto questo è il valore 
specificato per la massima lunghezza del blocco di dati. 
Se state impiegando un terminale meccanico, attivate lò interrutto
re da software NULLS (.NU). Questo al ritorno di carrello ha il tempo 
per riportarsi alla prima colonna. 

Il programma prima accetta un messaggio daii'Homme Computer e 
quindi lo trasmette al terminale (linee 300 e 400). Nelle linee 500-
700, l'utilizzatore del terminale è sollecitato a impostare un mes
saggio che viene visualizzato sullo schermo dell'Home Computer. 
La linea 800 consente il prosieguo di questo scambio di messaggi 
fino a quando non viene premuto CLEAR per arrestare il program
ma. 

Esempio 3: Specifica di differenti opzioni da software sulla stessa 
porta. 

Questo programma dimostra come sia possibile impiegare simul
taneamente un singolo sispositivo in più modi. Inizialmente il pro
gramma apre un terminale come file 1, 2 e3 sulla porta 1. La linea 100 
specifica che L.:uscita al file No.1 dovrà includere un ritorno e una 
nuova riga dopo ogni registrazione. 
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La linea 110 indica che i dati dal file No.2 avranno un testo ASCII di 
lunghezza variabile e non saranno rimandati indietro al terminale. 
Le linee 110 e 120 mostrano che i dati saranno stampati sul file No.3 
e il cursore resterà sulla stessa linea dopo la stampa. 

1 00 OPEN*1 : "RS232" 
110 OPEN*2: "RS232.EC" 
120 OPEN*3: "RS232.CR" 
130 PRINW3: "IMPOSTARE LA PAROLA: PASSWORD" 
1401NPUW2:A$ 
150 IFA$= "PASSWORD" THEN 180 
160 PRINT *1: "PROVA ANCORA" 
170 GOTO 130 
180 PRINT*1: "LA PASSWORD E' OK" 
190 GOTO 130 

IN CASO DI INCONVENIENT 
Se la scheda di interfaccia RS232 non funziona correttamente, ef
fettuate le seguenti verifiche: 
1. Alimentazione- Assicurate Vi che il sistema di periferiche sia 

collegato ad una presa di corrente funzionante e sia acceso. 
Inoltre verificate che il fusibile non sia bruciato controllando l'in
tegrità del filo all'interno del fusibile stesso. 

2. Posizione della scheda - Spegnete l'alimentazione, attendete 
due minuti e togliete la parte superiore del sistema di periferi
che. Verificate che tutte le schede siano inserite correttamente e 
quindi rimettete al suo posto la copertura superiore del sistema. 

3. Home Computer- Verificate che l'Home Computer funzioni per
fettamente con tutti gli accessori scollegati. 

4. Sistema di espansione di periferiche- Verificate il collegamen
to tra la console e il sistema di periferiche. 

5. Cavi- l dispositivi per comunicazione di dati (DCE*), come mo
dems e altri Home Computers, richiedono i collegamenti indicati 
nell'appendice B. l dispositivi terminali di dati (DTE*), come ter
minali e stampanti, richiedono un cavo differente, anch'esso in
dicato nell'appendice B. AssicurateVi di usare il cavo giusto. Ve
rificate l'integrità dei conduttori e assigurateVi che i cavi siano 
inseriti nelle porte di controllo. 
Se desiderate usare entrabe le porte dell' RS232 simultanea
mente, è possibile impiegare un cavo a Y (opzionale). 

7. Corretta selezione delle opzioni da software- Anche quando 
tutto l'hardware funziona correttamente, la scheda di interfaccia 
RS232 può in apparenza non funzionare se la scelta delle opzio
ni di interruttori da software non è stata corretta. Verificate i re
quisiti del terminale o del modem collegato alla scheda di inter
faccia RS232 e assicurateVi che essi corrispondano alle opzioni 
selezionate nello statement OPEN e nei comandi LIST, OLD o 
SAVE. Una stampante da 300 baud non funzionerà se la scheda 
di interfaccia RS232 è aperta a 1200 baud. Consultate il manuale 
della stampante per la procedura di scelta delle opzioni. Se si 
desidera la massima facilità di programmazione, predisponete 
la Vostra stampante o il modem sui valori di assegnazione auto
matica. 
Quando si effettua una comunicazione tra Home Computers, l'o
missione delle opzioni ECHO EFF (.EC) o LINEFEED OFF (.LF) in 
uno statement OPEN può causare risultati imprevisti. 

•secondo gli slandard EIA RS232C. 

8. Modo di verifica- Per quanto attiene ad altri mode m e terminali, 
se essi dispongono di un modo di funzionamento autonomo (lo
cale) utilizzatelo per accertarVi che il dispositivo stia funzionan
do correttamente quando esso è scollegato dalla scheda di in
terfaccia RS232. 
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Se la scheda di interfaccia RS232 o i di positivi collegati continuano 
a non funzionare correttamente, innanzi tutto spegnete tutte le ali
mentazioni. Quindi togliete la scheda interfaccia RS232 dal siste
ma di periferiche e scollegate i cavi dai dispositivi collegati. Quindi 
seguite la seguente procedura: 

1. Verificate che l'Home Computer stia funzionando correttamente 
con il solo sitema di espansione di periferiche collegato. 
Spegnete l'Home Computer. Scollegate tutti gli accessori. Veri
ficate che il sistema di espansione di periferiche (senza la sche
da di interfaccia RS232 nel suo scomparto) sia collegato. Ac
cendete l'Home Computer. 
Premete un tasto qualsiasi e comparirà l'indice generale. Sceg
liete il TI BASIC. 
Impostate: OPEN#1: .. RS232« e quindi premete ENTER. Dovrà es
sere visualizzato il messaggio di errore .. 110 ERROR 00", che sta 
ad indicare che il dispositivo nominato potrebbe non essere 
.. aperto". (Questo è il risultato da aspettarsi se la scheda di inter
faccia RS232 non è inserita nel sistema di espansione per peri
feriche). 

2. Verificate che la scheda di interfaccia RS232 funzioni corretta
mente. 
Consultate le istruzioni di montaggio e ricollegate la scheda di 
interfaccia RS232. Impostate: OPRNt1: .. RS232« e premete ENT
ER. Il contenuto dello schermo dovrà slittare verso l'alto di due li
nee, il che sta ad indicare che il dispositivo chiamato è stato 
.. aperto". 

3. Se qualsiasi dispositivo, quando ricollegato alla scheda di inter
faccia RS232 continua a non funzionare, è probabile che il pro
blema sia nel dispositivo stesso o nel cavo. Lo schema di colle
gamento dei contatti del connettore (pinouts) è definito nell'ap
pendice B. 

4. Se nessuna delle procedure sopra elencate serve ad eliminare 
l'inconveniente, consultate i paragrafi .. problemi e assistenza" o 
.. informazioni di manutenzione e servizio« del manuale d'uso. 

Dato l'elevato numero di suggerimenti che pervengono alla Texas 
lnstruments da parte dgli utilizzatori che sottopongono idee vec
chie e nuove, la Texas lnstruments prenderà in considerazione tali 
suggerimenti solo nell'ipotesi che essi vengano concessi senza 
pretendere alcun corrispettivo. 
E' politica della Texas lnstruments di non prendere in considera
zione informazioni ricevute in maniera confidenziale. 

Pertanto se si desidera sottoporre alla Texas lnstruments un sug
gerimento ovvero se si desidera che la Texas lnstruments prenda 
in considerazione un programma in linguaggio basic sviluppato da 
un utilizzatore, si prega di accludere alla lettera che descrive il sug
gerimento le seguenti parole: "Le informazioni accluse non com
portano nessun impegno da parte della Texas lnstruments. L.:acce
tazione da parte della Texas lnstruments delle stesse non stabilis
ce pertanto alcun rapporto tra il sottoscritto e la Società che è pe
raltro autorizzata a fare qualsiasi uso delle informazioni ricevute 
con diritto di .. copyright«, distributione, pubblicazione e riprodu
zione. 

Il sottoscritto dichiara contestualmente di rinunciare ad ogni riven
dicazione di compenso per le informazioni inviate«. 

APPENDICE A - Codici di errore 

Sono qui elencati i codici di errore relativi all'impiego di programmi 
di T1 BASIC che utilizzano la Scheda di interfaccia RS232. 

OPEN: 

CODICE 00- Il dispositivo richiamato nello statment o nel co
mando non può essere .. aperto«. 
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CODICE 02- L.:impostazione di un'opzione di interruttore da soft
vare è errata; ad esempio i primi due caratteri di 
un'opzione sbagliati, una velocità di BAUD non vali
da o un numero di bit di dati non giusto. Un tipo di re
gistrazione RELATIVE, specificato nello statment 
OPEN. 

CODICE 06- Si è verificato un errore di hardware e il dispositivo 
non può essere .. aperto". 

INPUT: 

CODICE 24- Blocco di dati tipo INTERNAL troppe grande per es
sere letta nello spazio di buffer assegnato. 

CODICE 26- Si è verificato un certo tipo di errore di hardware. 

PRINT: 

Può essere anche provocato premendo CLEAR per 
arrestare la ricezione di un'operazione in sospeso o 
in corso di esecuzione. 

CODICE 36- Si veda il codice 26 deii'INPUT. 

OLD: 

CODICE 50- Si veda il codice 00. 

CODICE 52- Tentativi di usare interruttori .EC, .CR, .LF, .NU, o .DA 
con lo statment OLD. Si veda anche codice 02. 

CODICE 54- Il programma è troppo grande per essere caricato. 

CODICE 56- Si veda codice 26. 

SAVE: 

CODICE 62- Tentativi di usare gli interruttori .EC, .OR, .LF, .NU, o 
.DA con lo statment SAVE. Si veda anche codice 02. 

CODICE 66- Si veda codice 26. 

CODICI DI ERRORE VARI: 

43, 73, 83, 93- Esecuzione di un comando non le
cito. 

APPENDICE B - TABELLE DI COLLEGAMENTO DE/ CAVI 

l cavi impiegati per collegare altri computer, modem o terminali alla 
Scheda di lnterfaccia RS232 devono usare un connettore maschio 
da 25 contatti timp EIA RS232C. Per la prima porta 1/0 Seriale 
(RS232/1), i contatti sono definiti nel modo seguente: 

PIN MNEMONIC OUTPUT/INPUT FUNZIONE 
Ground Terra di protezione 

2 RD lnput Dati seriali entrati in 
RS232/1 

3 TX Output Dati seriali da RS232/1 
5 CTS Output Clear da inviare a 

RS232/1 
6 DSR Output Data set ready (resistere 

di npuii-Up« da 1.8 Kohm 
a+12V). 

7 Ground Massa di logiaca o di 
segnale 

8 DCD Output Rivelazione di supporto 
dati per RS232/1 

20 DTR lnput Terminale dati pronto 
per RS232/1 
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l contatti sopra elencati sono richiesti in uno o entrambi i cavi il cui 
diagramma è riportato qui di seguito. Tutti i contatti non elencati 
non dovranno essere collegati. Non è importante quale estremità 
del cavo viene inserita nella Scheda di lnterfaccia RS232 o nel di
spositivo da collegare. Assicuratevi che entrambi i capi del cavo 
siano collegati nel modo seguente: 

Collegamento dei contatti richiesti per la connessione di due Ho
me Computer o tramite cavo diretto o tramite Modem. 

RS232 Computer/Modem 
2 3 
3 2 
6 20 
7 7 
20 6 

Cablaggio richiesto per i terminali 

RS232 Terminali 
1 1 
2 2 
3 3 
5* 5 
6* 6 
7 7 
8* 8 
20 20 

*Non necessario per il corretto funzionamento della Scheda lnt
erfaccia RS232, ma può essere richiesto per il funzionamento 
corretto dei dispositivi accessori. 

Se si impiega un cavo a Y per collegare un dispositivo alla secon
da porta 1/0 seriale (RS232/2), i contatti al connettore sono defi
niti nel modo seguente: 

Pin Mnemonic OutpuVInput FUNZIONE 

1 Ground Terra di protezione 

6 DSR Output Data set ready (resistere 
di pull-up 1.8K o hm a+ 
12 V) 

7 Ground Massa logica o di segnale 

12 DCD Output Rivelazione di supporto 
dato per RS232/2 

13 CTS Output Clear da inviare a 
RS232/2 

14 RD lnput Dati seriali entranti in 
RS232/2 

16 TX Output Dati seriali da RS232/2 
19 DIR lnput Terminale dati pronto 

per RS232/2 
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Le precedenti informazioni sulle definizioni dei contatti possono 
essere impiegate per realizzare un cavo a Y nel modo seguente. 

Collegamento dei contatti per connettere due dispositivi alla 
Scheda di lnterfaccia RS232 

RS232/1 Dispositive 1 RS232/2 Dispositivo 2 
1 1 1 
2 2 14 2 
3 3 16 3 
5* 5 13* 5 
6* 6 6* 6 
7 7 7 7 
8* 8 12* 8 
20 20 19 20 

*Non necessario per il correto funzionamento della Scheda di ln
terfaccia Rs 232, ma può essere richiesto per il funzionamento dei 
dispositivi accessori. 

l contatti di connettore per la porta 1/0 parallela sono definiti nel 
modo sequente. 

Contatto N. 
1 

2 
3 
4 

5 
6 
7 

8 
9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 
16 

Funzione/descrizione 
Handshake OUT 

Data, LSB 

Data 

Data 

Data 

Data 

Data 

Data 

Data, MSB 

HandshakeiN 

Massa logica 

Resistere di pull-up 10 ohm a+ 5 V 

input bit 

output bit 

Resisto re di pull-up 1 Kohm a+ 5 V 

Massa logica 

APPENDICE C - DIAGRAMMA DEl CONTATTI DI CONNETTORE 

Connettore femmina RS232: definizione dei contatti .. Data Set« 

Contatto N. Tipo Funzione 

1 Trasmesso Terra di protezione 
2 Ricevuto Dati a UARTO 
3 Trasmesso Dati da UARTO 

5 Trasmesso Clear da inviare GRU out, UO 

6 Trasmesso Resistore di pull-up 1.8 Kohm 
a+ 12V 

7 Trasmesso Massa logica 

8 Trasmesso Rivela supporto dati UARTO 
12 Trasmesso Rivela supporto dati UART1 

13 Trasmesso Clear da inviare GRU out, U1 

14 Ricevuto Dati a UART1 

16 Trasmesso Dati da UART1 

19 Ricevuto Terminale dati pronto UART1 

20 Ricevuto Terminale dati pronto UARTO 
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Connettore femmina l/O parallelo: definizione di contatti "Data Set« 

Contatto N. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

Funzione 

Data, MSB 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data, LSB 
Massa logica 
Handshake out 
Bit di uscita .. spare" 
Massa logica 
Handshake in 
Bit di ingresso .. spare« 
Rei sto re di pull-up 1K oh m a+ 5V 
Opzione di ponticello a+ 5V (opzione di 
utilizzatore) 

GLOSSARIO 
ASCII-

BAUD-

BIT-

BYTE-

ECHO-

Codice Standard Americano per lo scambio di 
informazioni che è un codice di trasmissione 
standard di dati introdotto per ottenere la com
patibilità di scambio di dati tra dispositivi. Esso 
consiste di sette bits di infomazione e un bit di 
parità per verifiche di errore, il che consente 
pertanto 128 combinazioni di codice. Se l'ottavo 
bit non è impiegato per il controllo di parità, so
no possibili 256 combinazioni di codice. 

La velocità di trasmissione di dati su una linea di 
comunicazione. 300 baud equivale a 300 bits di 
informazione al secondo. 

L.:unità di informazione binaria simbolizzata da O 
(NO) e 1 (SI). 

Una stringa di cifre biharie o bit considerate 
un'unità, che spesso rappresenta un carattere. 

La ritrasmissione di dati appena ricevuti. l dati 
sono rimandati all'estremo che li ha trasmessi. 

Assegnazione- IL modo di funzionamento assunto quando non 

Parità-

RS232C-

viene impostata una opzione di software. 

Un mezzo per verificare che i dati ricevuti coinci
dano con i dati trasmessi. Questo metodo di ve
rifica dei dati è usato per assicurarsi che il nu
mero tatale di bit di dati per ogni carattere sia 
sempre pari o sempre dispari, pertanto consen
tendo di effettuare delle prove di esattezza di 
trasmissione dei dati. 

Un interfaccia di comunicazione seriale stan
dardizzata dalla Associazione delle Industrie 
Elettroniche (EIA). 
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Home Computer 

BELANGRIJK 

Schrijf hieronder het serienummer, te vinden aan de achterzijde 
van uw RS232 lnterface kaart tesamen met de aankoopdatum op. 

U herkent het serienummer aan de kop "SERIAL NO". 

Bij correspondentie dient dit nummer vermeld te worden. 

PHP 1220 

Type: Serienummer: Aankoopdatum: 

Copyright © 1982, Texas lnstruments 
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RS232 
lnterface kaart 

INHOUD 

lnleiding 
lnstructies bij het eerste gebruik 

Het inzetten van de RS2321nterface kaart 
H et uittesten van de RS2321nterface kaart 
H et verwijderen van de kaarten 
H et aansluiten v an randapparatuur 
H et aanroepen van randapparatuur 

H et gebruik vanTI-BASIC 
Software bestuurde mogelijkheden 
Formuleringen en opdrachten 

Veel voorkomende toepassingen 
lnformatie-uitwisseling tussen Home Computers onderling 
H et uitwisselen van programma's met de SAVE en OLD opdracht 

Voorbeelden vorr gevorderde programmeurs 
Voorbeeld 1 : H et afdrukken van een rapport 
Voorbeeld 2: Dialoog tussen de computer en een terminai 
Voorbeeld 3: H et software-matig vastleggen van verschillende 

mogelijkheden op dezelfde in-/uitgang 
Service 

Wanneer u moelijkheden heeft 
(Uitwisselling) 
Bij moeilijkheden 

Bijlagen 
A. Foutmeldingscodes 
B. Aansluitschema's voor snoeren 
C. Aansluitschema's voorcontacten 

Begrippen 
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OVERZICHT OM VLOT NATE KUNNEN SLAAN 

FACULTATIEVE SOFTWARE BESTUURDE MOGELIJKHEDEN 

Facultatieve mogelijkheid lntoetsen als Va n toepassing op de para Ilei uitgang 

BAUD SNELHEID = 11 O, 300, 600, 1200, 2400, 4800 of 9600 .BA= 300 (of andere verlangde waarde) Nee 

DATA BITS = 7 of 8 .DA= 7 (of8) Nee 
PARITEIT = ONEVEN, EVEN of GEEN .PA = O (of E of N) Nee 
TWEE STOPBITS .TW Nee 

(BINAIRE) NULLEN OPVULLING .NU Ja 
PARITEITSCONTROLE .CH Nee 
ECHOUIT .EC Ja 
AUTOMATISCHE TERUGWAGEN UIT .GR Ja 
AUTOMATISCHE NIEUWE REGEL UIT .LF Ja 

WAARDEN DIE AANGENOMEN WORDEN WANNEER ER GEEN WAARDE GESPECIFICEERD WORDEN 
(ZGN "UITGANGSWAARDEN") 

Facultatieve mogelijkheid Open/List Old/Save 

BAUD SNELHEID Baud snelheid = 300 Baud snelheid = 300 

DATABITS Data Bits = 7 Optie niet mogelijk 

PARITEIT Pariteit = oneven (O) Optie niet mogelijk 

STOPBITS 1 Stopbit 1 Stopbit 

(BINAIRE) NULLEN OPVULLING Geen nullen Optie niet mogelijk 

PARITEITSCONTROLE Geen pariteitscontrole Optie niet mogelijk 

ECHO UIT Echo aanwezig Optie niet mogelijk 

AUTOMATISCHE TERUGWAGEN lngeschakeld Optie niet mogelijk 

AUTOMATISCHE NIEUWE REGEL lngeschakeld Optie niet mogelijk 

Voorbeelden: van RS232 serieel: OPEN ;é1: "RS232.BA = 1200" - SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
van parallelle 1/0: OLD "PIO" - LIST "PIO" 
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V an toepassing op de parallel uitgang 

Nee 

Nee 

Nee 

Nee 

Ja 

Nee 

Ja 

Ja 

Ja 
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INLEIDING 

De RS232 interface kaart van Texas lnstruments zet de signalen van uw 
TI Home Computer om in een gestandaardiseerd 8-bit parallel of RS232 
serieel signaal. Hiermee kunt u een uitgebreide reeks randapparaten aan 
uw computer koppelen. Zo kunt u bijvorrbeeld mel de RS232 interface 
kaart ·in het PES gestoken, door een printer programmalistings laten 
afdrukken, gegevens uitwisselen mel een terminai, rechtstreeks pro
gramma's tussen twee Home computers overseinen en nog veel meer. 

Door het telefoon-koppelstuk (Modem) in uw systeem in te schakelen, 
alsmede bepaalde opdrachtmodulen kan uw computer over grote 
afstanden communiceren mel andere computers en terminals, gebruik 
makend van doodgewone telefoonverbindingen. Vanuit uw woonkamer 
kunt u een data-nel of uw bedrijfscomputer raadplegen en instrueren, 
daarbij van uw TI Home Computer gebruik makend als een op afstand 
inzetbaar station om gegevens te zenden ente ontvangen. 

Uw TI BASIC programma's kunnen nu allerlei apparaten laten werken 
die bestuurd worden door signalen volgens de EIA (Eiectronic lndustry 
Association) Norm RS232C. Te denken valt hierbij aan printers, plotters, 
beeldschermen en andere computers. Niet alleen kunnen gegevens 
serieel worden verwerkt maar de RS232 lnterface kaart beschikt ook 
over een invoer/uitvoer (l/O) mogelijkheid voor gegevens in 8-bit parallel 
vorm. Er kan nu een rechtstreekse verbinding gelegd worden mel printers 
die bedoeld zijn om gegevens in parallel-vorm te verwerken, waardoor 
u bespaart op de RS232 interface die u anders voor de printer zou hebben 
moeten kopen. 

Dit handboek laat u zien hoe de RS232 interface kaart dient te worden 
aangesloten en gelesi. Vervolgens beschrijven wij enkele veel voor
komende toepassingen gevolgd door bijzonderheden over de besturing 
van de RS232 lnterface kaart door TI BASIC. Het laatste gedeelte bevat 
aanvullende, voorbeelden waarvoor wat meer ervaring vereist is. 

INSTRUCTIES BIJ HET EERSTE GEBRUIK 

Dit hoofdstuk beschrijft de handelingen die verricht moeten worden om 
de RS232 lnterface kaart in de PES te steken en vervolgens de laatste 
aan de computer aan te sluiten. Vervolgens beschrijven wij hoe de 
opstelling op zijn goede werking uitgetest dient te worden. Wij verzoeken 
u dringend dii eerst goed ter kennis te nemen alvorens verder te gaan. 

NB: U beschikt over acht geleidingen waarin kaarten kunnen worden 
geschoven. De PEC moet in positie nr 1 zitten. lndien u een in gebouwd 
schijvengeheugen heeft dan dient de schijvenbesturingskaart in positie 
nr B te zitten. Andere kaarten kunnen op iedere willekeuringe positie 
die nog over is ingestoken worden. 

WAARSCHUWING 

Deze electronische onderdelen kunnen beschadigd worden door ont
ladingen van statische electriciteit. Om andere schade te vermijden 
mogen de contactstripjes niet m et de vingers worden aangeraakt. 

Nu dal u alles uitgepakt heeft kunt u de RS232 lnterface kaart in het 
systeem schuiven. (Bewaar de verpakking voor opslag of vervoer.) 

HET INZETTEN VAN DE RS232 INTERFACE KAART 

1. Schakel de computer uit alsmede de hiermee verbonden apparaten. 

2. WAARSCHUWING: OM TE VOORKOMEN DAT DE KAARTEN 
BESCHADIGD WORDEN IS HET VAN GROOT BELANG DAT U 
TWEE (2) MINUTEN WACHT NADAT U DE STROOM HEBT 
UITGESCHAKELD. PAS DAARNA MAG U VERDER GAAN. 

3. Verwijder de deksel van het systeem door deze aan de achterzijde 
vasi te pakken en kracht naar boven uit te oefenen. 
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4. Het etiket waar aan u de RS232 lnterface kaart aan herkent vindt u aan 
diens bovenzijde. Aan de voorkant zit een controlelampje dal vana! 
de voorkant zichtbaar is, en als het brandi aangeeft dal de kaart in 
bedrijf is. Houdt de RS232 lnterface kaart z6 dal het controlelampje 
gelijk gericht is mel de voorkant van het systeem. 

INDICATOR LIGHT 

5. Breng de RS232 lnterface kaart voorzichtig in het verlengde van de 
geleiding van positie 1 , en laat het verbindingssnoer door de opening 
aan de achterzijde naar buiten steken. Druk de kaart stevig naar 
beneden op zijn plaats. 

6. Breng de deksel van het PES weer op zijn plaats door de voorkant 
onder de richel aan de voorzijde te brengen en de achterzijde stevig 
op zijn plaats te drukken. Gebruik het systeem niet zonder de deksel 
omdat deze voor een goede ventilatie zorgt. 

NB: Wanneer de deksel niet goed op zijn plaats te krijgen is, controleer 
dan of de kaart goed in zijn geleiding zii. Breng hem nogmaals aan 
en verzuim niet hem goed neer te drukken teneinde een goed contaci 
temaken. 

WAARSCHUWING 

Haal h et PES altijd los voordat u de computer verplaatst. H et snoer tussen 
de computer en het PES is er niet op berekend om het gewicht van een 
der apparaten te dragen. Om schade te voorkomen is het raadzaam om 
de verschillende componenten van uw computersysteem altijd los te 
maken voordat u wat ook maar verplaatst. Bij vervoer over langere 
afstanden dienen de kaarten uit het systeem gehaald en in hun oor
spronkelijke verpakking gedaan te worden. 
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HET UITTESTEN VAN UW RS232 INTERFACE KAART 

1 . De aan/uit schakelaar is aan de voorkant v an uw PES te vinden, en 
wel links onder. Zet achtereenvolgens uw PES, beeldscherm en 
computer aan. De volgorde is van belang. 

2. Nu dient er een lichtje te gaan branden in positie 1 waar u de RS232 
lnterface kaart ingestoken heeft. Na enkele ogenblikken dient dit weer 
uit te gaan. Merk op dal lichtsterkte en brandduur van dit controle
lampje steeds wisselt, afhankelijk van de werkzaamheden die binnen 
het systeem verricht worden. 

3. Als het lampje niet gaat branden zit de PEC waarschijnlijk niet goed 
op zijn plaats. Herhaal de instructies die gegeven werden bij "Het 
inzetten van de PEC". lndien het probleem hierdoor niet opgelost 
wordt raadpleeg dan "Bij moeilijkheden". 

HET VERWIJDEREN VAN DE RS232 INTERFACE KAART 

1. Schakel de stroom uit naar de computer, het PES, het beeldscherm 
eneventueel ande re mel het systeem verbonden randapparaten. 

2. Wacht twee minuten en verwijder dan pas de deksel van het systeem. 

3. Verwijder alle snoeren die mel de kaart verbonden zijn. 

4. Zet de draadgreepjes aan de beide uiteinden van de bovenkant van 
de kaart overeind en 

5. trek hier stevig aan om de kaart uit zijn positie en geleiding te ver
wijderen. 

HET AANSLUITEN VAN RANDAPPARATUUR 

Als de RS232 lnterface kaart eenmaal goed binnen het PES op zijn 
plaats gebracht is kunt u andere apparaten aansluiten dmv één of beide 
contacten aan de achterzijde van de kaart. Eén van deze contacten is 
een aansluitpunt voor gegevens in parallel vorm waardoor de computer 
rechtsstreeks op een slag-letterprinter kan worden aangesloten. Het 
beschikt aver 16 contactpennen. Het andere contaci is bestaat uit 25 
pennen en geeft signalen door volgens de seriele norm RS232C. Hieraan 
kan een apart verkrijgbare splitsingssnoer worden gekoppeld waardoor 
twee aparte onafhankelijke seriele in - en uitgangen worden verkregen 
waardoor twee serieel werkende apparaten onafhankelijk van elkaar 
bestuurd kunnen worden. (Opmerking: Bij gebruik van twee seriele ver
bindingen op deze wijze worden ze respectievelijk als "RS232/1" en 
"RS232/2" geadresseerd. 

In Bijlage B treft u, om u te helpen, bijzonderheden aver snoeraans
luitingen terwijl bijlage C de pen-configuratie geeft. 

HET AANROEPEN VAN RAND-APPARATEN 

Het woord "port" wordt in de computerwereld gebruikt voor het stelsel 
bedradingen waarmee gegevensuitwisseling mel randapparatuur kan 
plaatsvinden. Deze "ports" worden d.m.v. een naam aangeroepen. De 
seriele port wordt mel RS232 of RS232/1 aangeroepen, terwijl de 
parallele port PIO of PI0/1 heet. Wanneer het splitsingssnoer aan het 
seriele contaci word! gezet is er een tweede seriele port aanroepbaar 
mel RS232/2. 

Het is ook mogelijk om twee RS232 lnterface kaarten in het PES te 
steken, waarna er een port "RS232/3" adresseerbaar is. Als dan ook nog 
de tweede kaart voorzien word! van een splitsingssnoer ontstaat er een 
vierde seriele port die luistert naar de naam 'RS232/4. Een dergelijke 
tweede kaart levert ook nog een tweede parallel-port op, die adresseer
baar is mel PI0/2. 

HET GEBRUIK VANTI BASIC 

Randapparatuur die u op deze wijze aan de RS232 lnterface kaart heeft 
aangesloten kunnen nu vanuit TI BASIC bestuurd worden. De opdrachten 
en formuleringen die u ten dienste staan om de gegevensstroom in en 
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uit de computer te regelen worden hieronder kort besproken en verder 
in detail behandeld in het hoofdstuk "Opdrachten en formuleringen": 

e OPEN, CLOSE, INPUT, PRINT - Deze formuleringen dienen om 
gegevens te ontvangen of te versturen tussen uw Home Computer 
en andere met de computer communicerende apparatuur. 

e OLD, SAVE - Deze opdrachten dienen om programma's uit te 
wisselen mel andere Home Computers. 

e LIST dient om een programma te laten zien via het scherm of via een 
printer. 

Wanneer er verbindingen via de RS232 lnterface kaart dienen te lopen, 
kent TI BASIC vijl benoemingen voor apparatuur-aansluitingen (be
standsnamen). De eerste drie slaan op de seriele ports. "RS232" en 
"RS232/1" zijn synoniem en richten de activiteiten naar de eerste seriele 
port. "RS232/2" beheerst de tweede seriele port. 

De twee andere namen "PIO" en "PI0/1" geven allebei toegang tot de 
paralelle port. ledere keer dal een OPEN formulering of een OLD, LIST 
of SAVE opdracht deze bestandsnamen gebruikt, lopen alle gevens 
vanzelf via de RS232 lnterface kaart, en wel via de genoemde port. 

SOFTWARE BESTUURDE MOGELIJKHEDEN 
(SOFTWARE SCHAKELAARS) 

Dikwijls treft men op hulpapparatuur voor computers schakelaars aan 
die voor bepaalde functies of interpretati es in een bepaalde stand moeten 
staan. Somes moet men deze schakelaars daadwerkelijk mel de hand 
bedienen. De RS232 lnterface kaart echter is er op gebouwd dal der
gelijke schakelfuncties mel signalen van de computer bediend kunnen 
worden, waardoor de toepassingsmogelijkheden in belangrijke male 
aan flexibiliteit winnen. Omdat deze schakelfuncties een onderdeel zijn 
van de vaste "software" van de kaart, noemen we ze "software schake
laars". 

Er zijn welgeteld negen aparte functies die op deze wijze mel de software 
en de Rs232 lnterface kaart geregeld kunnen worden. 

De eerste vier dienen om de eigenschappen v an het hulpapparaat of de 
tweede computer waarmee u gegevens wilt uitwisselen te beschrijven. 

NB: Deze vier funczies hebben geen betekenis voor de paralleli e port. 

e BAUD SNELHEID - Dit is de snelheid in bits per seconde waarmee 
gegevens worden overgeseind. 

e DATA BITS - Dit is het aantal bits dal gebruikt wordt om één letter
teken te bepalen. 

e PARITEIT - behelst de toevoeging van contrale bits waardoor over
geseinde gegevens automatisch op fouten kunnen worden ge
controleerd. 

e STOP BITS - is het aantal bits waarmee ieder letterteken wordt afge-
sloten 

De andere vijf mogelijkheden dienen om de computer te instrueren de te 
verzenden of te ontvangen gegevens op een bepaalde manier aan te 
passen. 

e PARITEITsCONTROLE - Mel deze mogelijkheid controleert de 
computer iedere ontvangen letterteken op geldigheid. 

NB: Evenmin te gebruiken voor de parallells ports. 

e NULLEN OPVULLING - maakt het u mogelijk om automatisch zes 
binaire nullen te genereren na iedere "nieuwe regel" opdracht. 
Sommige printers hebben deze extra tijd nodig om hun "terugwagen" 
mechaniek goed te laten werken. 

e ECHO UIT - Het apparaat dal gegevens verzendtzal nu niet ieder 
ontvangen letterteken ter contrale opnieuw uitzenden. 

e TERUGWAGEN EN REGELOPSCHUIF UIT - Hiermee onderdrukt 
u de automatische toevoeging van een "terugwagen en nieuwe regel" 
opdracht die normaliter gegenereerd wordt n a ieder bestand mel een 
variabele lengte van het type DISPLAY. 

e REGELOPSCHUIF UIT - Hiermee onderdrukt u de automatische 
toevoeging van een "nieuwe regel" opdracht die normaliter ge-



~ TEXAS INSTRUMENTS 

genereerd word! na ieder bestand mel een variabele lengte van het 
type DISPLAY. Wel word! nog een automatische "terugwagen" op
dracht toegevoegd. 

Deze negen mogelijkheden stellen u in staat om vanuit uw programma. 
Uw TI Home Computer zich te laten aanpassen aan de eisen van allerlei 
verschillende randapparaten die mel de lnterface kaart verbonden zijn. 
Dii doet u eenvoudig door de verlangde functie bij naam te noemen in de 
daarvoor in aanmerking komende TI BASIC opdracht of formulering. 
Alle negen functies hebben betrekking op de seriele ports, maar voor 
regeling van de parallel ports heeft u slechts de beschikking over de vier 
laatsgenoemde keuzemogelijkheden. 
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Deze benoemingen dienen plaats te vinden in de OPEN formulering en 
in de LIST, OLD en SAVE opdrachten. Omdat CLOSE, INPUT en PRINT 
alleen werken mel verbindingen die al geOPENd zijn, dergelijke be
noemingen mel deze opdrachten n i et nodig. 

Om het voor u zo gemakkelijk mogelijk te maken kiest de RS232 lnterface 
automatisch bepaalde mogelijkheden, zodat u alleen nog maar die 
functies hoeft te benoemen die van deze "uitgangswaarden" afwijken. 

De benoemingen en hun uitgangswaarden worden hierna weergegeven. 

UITGANGSWAARDEN VAN SOFTWARE BESTUURDE MOGELIJKHEDEN 
WAARDEN DIE AANGENOMEN WORDEN WANNEER ER GEEN WAARDE GESPECIFICEERD WORDEN 
(ZGN "UITGANGSWAARDEN") 

Facultatieve mogelijkheid Open/List 

BAUD SNELHEID Baud snelheid = 300 

DATA BITS Data Bits = 7 

PARITEIT Pariteit = oneven (O) 

STOPBITS 1 Stopbit 

(BINAIRE) NULLEN OPVULLING Geen nullen 

PARITEITSCONTROLE Geen pariteitscontrole 

ECHO UIT Echo aanwezig 

AUTOMATISCHE TERUGWAGEN lngeschakeld 

AUTOMATISCHE NIEUWE REGEL lngeschakeld 

Om het snel opzoeken te vergemakkelijken treft u de tabellen mel de 
beschrijving van deze mogelijkheden ook aan op het binnenvoorblad 
van dit handboekje. 

FACULTATIEVE SOFTWARE BESTUURDE MOGELIJKHEDEN 

Facultatieve mogelijkheid lntoetsen als 

BAUD SNELHEID = 11 O, 300, .BA= 300 

Old/Save Van toepassing op de parallel uitgang 

Baud snelheid = 300 Ne e 

Optie niet mogelijk Nee 

Optie niet mogelijk Nee 

1 Stopbit Nee 

Optie niet mogelijk Ja 

Optie niet mogelijk Nee 

Optie niet mogelijk Ja 

Optie niet mogelijk Ja 

Optie niet mogelijk Ja 

Binnen de opdracht of formulering mogen deze mogelijkheden in iedere 
willekeurige volgorde worden gezet. 

Functie 

Bepaalt de zend-snelheid. 

600, 1200, 2400, 4800 of 9600 (of andere verlangde waarde) 

DATA BITS = 7 of 8 .DA= 7 (of8) 

PARITEIT = ONEVEN, EVEN of GEEN .PA = O (of E of N) 

TWEE STOPBITS .TW 

(BINAI RE) NULLE N OPVULLING .NU 

PARITEITSCONTROLE .CH 

ECHO UIT .EC 

AUTOMATISCHE TERUGWAGEN UIT .CR 

AUTOMATISCHE NIEUW REGEL UIT .LF 

Mel de drie eerstgenoemde mogelijkheden worden waarden toegekend 
en dient er dus een "isgelijk"-teken (=)te worden gebruikt. De overige 
zes mogelijkheden zijn van het "aan-uit" soort. Zij worden ingetoetst als 
"punt" (.) direct gevolgd door de twee-letter benaming. 
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Bepaalt uit hoeveel bits ieder letterteken is opgebouwd. 

Bepaalt de aard van de pariteitscontrole. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet worden er 

twee stopbits gebruikt. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet worden 

printregels mel 6 binai re nullen aangevuld. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet word! er een 

pariteitscontrole uitgevoerd. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet, word! de 

automatische echo van ontvangen gegevens buiten werking 

gezet. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet word! de 

automatische »terugwagen en nieuwe regel« generatie 

onderdrukt. 

Wanneer deze mogelijkheid in werking word! gezet word! de 

automatische »nieuwe regel« generatie onderdrukt. 

lndien de mogelijkheden die u wilt instellen van de bovengenoemde 
afwijken kunt u dit op de volgende wijze in uw programma opnemen. 

N a de bestandsnaam RS232, RS232/1 of RS232/2 voor de seriele ports 
of PIO of PI0/1 voor de parallele port, kan iedere mogelijkheid met zijn 
code van twee hoofdletters worden "ingeschakeld". 
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FORMULERINGEN EN OPDRACHTEN 

In dii hoofdstuk behandelen wij alleen die formuleringen en opdrachten 
voor zover ze betrekking hebben op de RS232 lnterface kaarl. Een 
algemenere behandeling van TI BASIC treft u aan in het Handboek dal 
bij de computer hoorl. 

DE FORMULERING: OPEN 

Deze formulering legt de basis om in een TI BASIC programma te werken 
mel gegevens via de Rs232 lnterface kaarl, door een hulpapparaat aan 
een bestandnummer te verbinden. tevens worden aan dii bestand
nummer de gewenste software bestuurde mogelijkheden meegegeven. 

De opbouw v an de OPEN formulering in samenhang mel de RS232 lnter
face kaarl is: 

• OPEN * bestandnummer: "bestandnaam (.software bestuurde 
mogelijkheden l" [ bestandattributen 1 

e Het bestandnummer is een numerieke uitdrukking dal een integer 
resultaat dient te hebben dal ligi tussen 1 en 255, deze getallen 
daaronder inbegrepen. 

e De bestandnaam is een rij-uitdrukking bestaande uit één van de drie 
adresseringen voor de seriele pori (RS232, RS232/1 of RS232/2) of 
voor de parallel pori (PIO, PI0/1 of PI0/2). De bestandnaam kan 
desgewenst gevolgd worden door een opsomming van software be
stuurde mogelijkheden. Voor die mogelijkheden die hier niet mel 
name genoemd worden neemt de computer de uitgangswaarden die 
opgesomd zijn in het voorafgaande hoofdstuk. 

e Bestandattributen zijn rij-uitdrukkingen die mel komma's van elkaar 
gescheiden zijn, en diede lengte en opbouw bepalen van bestanden, 
bestandorganisatie en hoe deze toegankelijk zijn. In samenhang mel 
de RS2321nterface kaarl zijn de afstellingen en hun uitgangswaarden: 

lntoetsen 

Bestandorganisatie: alleen SEQUENTIAL 
(RELATIVE bestanden zijn niet mogelijk) 

Bestandstype: DISPLAY of INTERNAL 
Open modus: INPUT, OUTPUT, 

UPDATE of APPENO 
Record type: FIXED of VARIABLE 

geeft resp. 
vaste of variabele recordlengte aan 

Uitgangswaarde van de 
RS232 lnterface kaart 

SEQUENTIAL 

DISPLAY 
UPDATE 

VARIABLE 80 

De volgende voorbeelden betreffen geldige OPEN formuleringen voor 
de seriele pori: 

Voorbeeld 1: OPEN -:/= 1: "RS232" 
Voorbeeld 2: OPEN -:/= A: "RS232.BA = 9600.EC.CH" 

waarbij A = 16 
Voorbeeld 3: OPEN-:/= B: "A$", FIXED 32 

waarbij B = 3 en A$= "RS232/2.TW.BA = 110" 

De hiernavolgende voorbeelden zijn geldig voor de paralleli e pori: 

Voorbeeld 4: OPEN -:/= 1: "PIO.EC" 
Voorbeeld 5: OPEN-:/= 2: "PI0/1.EC.LF" 

In Voorbeeld 1 gelden alle uitgangswaarden voor pori 1 . In het tweede 
voorbeeld verkrijgt bestandnummer A een Baudtransmissiesnelheid van 
9600, terwijl de echo onterdrukt word! en er op pariteit zal worden ge
controleerd. Het apparaat dal mel Voorbeeld 3 toegankelijk gemaakt 
wordt zit aan pori 2 vasi, en word! gevoed mel data waarvan de letter
tekens gescheiden zijn mel twee stopbits, bij een snelheid van 11 O Baud. 
De records hebben een vaste lengte van 32 letterlekens. Voorbeeld 41aat 
zien hoe de parallel pori word! geadresseerd waarbij tevens de auto-
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matische herlransmissie (echo) word! uitgeschakeld. Het gekozen be
standnummer is hier 1 . Bestandnummer 2 word! in het laatste voorbeeld 
gebruikt om op de parallele pori niet alleen de echo te onderdrukken, 
maar tevens o m de automatische papieropschuif uit te schakelen. 

DE FORMULERING: CLOSE 

Mel CLOSE ondèrbreekt u het verband tussen het bestand dal mel het 
bestandnummer werd aangeduid en h et programma. 

De opbouw v an de CLOSE formulering is: CLOSE * bestandnummer 

DE FORMULERING: INPUT 

De INPUT formulering in samenhang mel een apparaat dal via de RS232 
lnterface kaarl mel de computer verbonden is, maakt het mogelijk om 
gegevens van dii apparaat in te lezen en hiermee waarden toe te kennen 
aan variabelen di e in de INPUT formulering woden genoemd. De opbouw 
van een op deze wijze gebruikte INPUT formulering is: 

INPUT * bestandnummer: variabelen opsomming 

Tevens veronderstelt dit gebruik dal eerst een bestand voor het apparaat 
via de RS232 lnterface kaarl werd geopend in de INPUT of UPDATE 
modus. 

e Het bestandnummer is een numerieke uitdrukking dal een integer 
resultaat dient te hebben dal ligi tussen 1 en 255 deze beide getallen 
hieronder inbegrepen. 

e De variabelen opsomming is een groep variabelen, door komma's 
gescheiden waaraan door de ontvangen gegevens waarden worden 
toegekend. 

Het aantal letterlekens dal door de INPUT formulering aangenomen 
word! hangt v an het record type al dal in de OPEN formulering werd ge
specificeerd. Wanneer de gegevens een FIXED lengte hebben of van 
h et INTERNAL type zijn worden er gegevens van h et apparaat ingelezen 
tolda t. 

1) het aantal letterlekens gelijk is aan de record lengte die in de OPEN 
formulering werd gespecificeerd 

of 2) CLEAR ingedrukt word! op het toetsenbord van de computer, waar
door de uitvoering van het programma word! onderbroken. 

Bij records mel een VARIABLE lengte worden gegevens van de RS232 
lnterface kaarl ingelezen totdat. 

1) een "terugwagen" signaal word! ontvangen of "enter" word! ingedrukt 

of 2) de maximale recordlengte di e in de OPEN formulering werd gespeci
ficeerd bereikt is 

of 3) CLEAR ingedrukt word! op h et toetsenbord van de computer, waar
door de uitvoering van het programma word! onderbroken. 

En extra gemak heeft u van het gebruik van de RS232 lnterface kaarl 
wegend de mogelijkheid gegevens te controleren en zo nodig te wijzigen 
alvorens ze definitief te verzenden. Hiervoor dient me n d an, alvorens een 
terugwagen te zenden of "enter" in te toetsen h et volgende te doen: 

1. Overluig u er zich van dal de OPEN formulering voor dii apparaat 
gegevens van het type DISPLAY voorschrijft. 

2. Overluig u er zich van dal de automatische echo werkt. (Toets geen 
.EC in bij de bijbehorende OPEN formulering.) 

3. Gebruik de DELETE toets (decimale code 127) van de terminai. 
Hierdoor word! het laatst verzonden letterleken uit de buffer van de 
RS232 verwijderd zo dal het niet naar het werkgeheugen van de 
computer kan worden verzonden. Het op deze wijze verwijderde 
letterleken wordt teruggezonden naar de zendende terminai. 
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4. Ter contrale van wat er zich na verschillende verwijderingen nog in 
de buffer v an de RS232 aanwezig is dient de CONTROL R toets van 
de terminai te worden gebruikt (decimale code 18). De hierdoor ver
zonden "terugwagen" e n "regelopschuif" zorgt er voor da! de inhoud 
van de buffer teruggestuurd word! naar de gegevens verzendende 
terminai, zodat men daar kan controleren wat er nu precies op het punt 
staat om in het geheugen van de computer opgenomen te worden. 

Wanneer de OPEN formulering de "echo" uitschakelt (.EC) of wanneer 
gegevens in DISPLAY vorm worden voorgeschreven, dan is contrale en 
wijzigen op deze manier niet mogelijk. Als in dat geval DELETE of 
CONTROL R op de terminai word! aangeslagen heeft dit tot gevolg dat 
de RS232 buffer alleen maar de bijbehorende codes opneemt. 

DE FORMULERING: PRINT 

Wanneer deze formulering op de volgende wijze is opgebouwd dan kan 
hij dienen om gegevens vanaf de Home Computer via de RS2321nterface 
kaart naar randapparaaten te zenden: 

PRINT * bestandnummer [:print-opsomming] 

e Het bestandnummer is een numerieke uitdrukking dat een integer 
resultaat dient te hebben dat ligt tussen 1 en 255, deze beide getallen 
hieronde inbegrepen. 

e De print-opsomming is een groep variabelen waaraan waarden zijn 
toegekend. 

De OPEN formulering naar het apparaat toe dient de OUTPUT of 
UPDATE te bevatten. 

Wanneer gegevens via de RS232 lnterface kaart naar een apparaat ver
zonden worden dan zal er na iedere record automatisch een "terug
wagen" en "nieuwe regel" code worden toegevoegd tenzij: 

e De OPEN formulering gegevens van het type INTERNAL of records 
mel een FIXED (vaste) lengte voorschreef. 

e De OPEN formulering TERUGWAGEN UIT + NIEUWE REGEL UIT 
(.CA) of NIEUWE REGEL UIT (.LF) bevatte. 

Twee Home Computers kunnen gegevens met elkaar uitwisselen via 
dergelijke PRINT en INPUT formuleringen via hun seriele of parallelle 
ports. Terwijl de ene computer via PRINT gegevens verstuurt kan de 
andere ze opvangen en verwerken via een INPUT formulering. Omdat 
gegevens die ingetoetst worden direct zichtbaar zijn op een scherm, 
dient de interface aan de kant van de ontvanger geen "echo" te geven. 
Wanneer twee computers met elkaar communiceren dient de OPEN 
formulering dus ECHO UIT (.EC) en NIEUWE REGEL UIT (.LF) te 
bevatten. Dit word! verder toegelicht in het eerste voorbeeld van "veel 
voorkomende toepassingen". 

NB: Wanneer de parallel port op deze wijze word! benut, gebruik dan 
ECHO UIT (.EC) in de OPEN formulering. 

DE OPDRACHT: LIST 

Wanneer een LIST opdracht de volgende opbouw heeft, dan kunt u 
hiermee de programmaregels die zich op dat moment in de computer 
bevinden via de RS232 lnterface kaart zichtbaar maken op een rand
apparaat: 

LIST "bestandnaam [.software bestuurde mogelijkheden]" 
[:regelopsomming] 

Ook hier dient de bestandnaam RS232, RS232/1 of RS232/2 te zijn als 
de seriele port gebruikt word! of PIO of PI0/1 bij de paralleli e port. 

De software bestuurde mogelijkheden worden behandeld in hoofdstuk 
"HET GEBRUIK VANTI BASIC". 

Hierna volgen enige LIST opdrachten voor de seriele port: 

Voorbeeld 1: LIST "RS232" 
Voorbeeld 2: LIST "RS232/1.BA = 600.DA = 8.PA = E" 
Voorbeeld 3: LIST "RS232/2.BA = 1200": 100-200 
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Hierna volgen enige LIST opdrachten voor de parallelle port: 

Voorbeeld 4: LIST "PIO" 
Voorbeeld 5: LIST "PI0/2": 100-200 

In voorbeeld 1 gelden alle uitgangswaarden voor port 1 . Het tweede voor
beeld maakt ook gebruik van port 1, maar hier is de Baudsnelheid gelijk 
aan 600, de gegevens opgebouwd uit 8 bits voor ieder letterteken en de 
pariteit op "even" gezet. Het derde voorbeeld activeert port 2 en heeft 
een Baudsnelheid van 1200. De eerste twee voorbeelden drukken alle 
programmaregels af die zich in het geheugen bevinden terwijl voorbeeld 
3 slechts de regels weergeeft tussen 1 00 en tweehonderd, de beide 
grensregels daaronder begrepen. Voor de laatste twee voorbeelden 
geldt iets dergelijks maar voor de parallelle port. 

DE OPDRACHTEN: SAVE EN OLD 

Twee TI Home Computers kunnen programma's met elkaar uitwisselen 
wanneer zij via modems met elkaar aver telefoonlijnen in verbinding 
staan of wanneer er een directe snoerverbinding word! aangebracht 
tussen de RS232 lnterface kaarten van beide computers. De SAVE en 
OLD opdrachten moeten dan de volgende vorm hebben: 

SAVE "bestandnaam [.software bestuurde mogelijkheden]" 
OLD "bestandnaam [.software bestuurde mogelijkheden]" 

De bestandnaam dient weer RS232, RS232/1 of RS232/2 te zijn voor 
de seriele port of PIO of PI0/1 voor de parallelle port. 

Voor de seriele ports zijn de enige toegestane nadere keuzemogelijk
heden de Baudsnelheid (.BA) en het aantal stopbits (.TW). De parallelle 
port kent bij deze opdrachten geen keuzemogelijkheden daar bij het 
uitwisselen van programma's hier altijd 8 bits gebruikt worden. De uit
gangswaarden van de computer treft u aan in hoofdstuk ??????. 

De opdrachten SAVE en OLD die bij dezelfde uitwisseling betrokken zijn 
moeten beiden gelijke Baudsnelheden en stopbits hebben. Bij gegevens 
in parallel-vorms is dit automatisch al zo. 

Hierna volgen twee voorbeelden van SAVE en OLD opdrachten voor de 
seriele port: 

Voorbeeld 1: SAVE "RS232/2.BA = 600.TW" 
Voorbeeld 2: OLD "RS232.BA = 600.TW" 

Hierna volgen twee voorbeelden v an SAVE en OLD opdrachten voor de 
parallelle port: 

Voorbeeld 3: SAVE "PIO" 
Voorbeeld 4: OLD "PI0/1" 

de te volgen procedure word! beschreven in het hoofdstuk "Veel voor
komende toepassingen" waar een voorbeeld word! gegeven hoe pro
gramma's uit te wisselen zijn. 

De hiernavolgende !abel geeft een indicatie van de snelheid waarmee 
een record kan worden overgeseind via de ports van de RS232 lnterface 
kaart. De benodigde tijd, uitgedrukt in seconden, staat naast de Baud
snelheid die gebrukt word!. 

Tijd waarin een record van 256 BYTE word! overgeseind: 

RS232 seriele port Baudsnelheid 

110 
300 
600 

1200 
4800 
9600 
Parallelle port 

Seconde n 

23.5 
8.6 
4.3 
2.5 
0.5 
0.3 
0,1 
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VEEL VOORKOMENDE TOEPASSINGEN 

Eén van de mogelijkheden die uw RS232 lnterface kaart u biedt is de 
mogelijkheid om te communiceren met een andere Home Computer. 
Wij zullen hier twee voorbeelden v an behandelen. Het eerste voorbeeld 
demonstreert hoe twee TI Home Computers mededelingen kunnen 
uitwisselen en in het tweede voorbeeld zien we hoe een TI BASIC pro
gramma van de ene TI Home Computer naar de andere wordt over
gebracht. Beide voorbeelden gaan er van uit dal de TI Home Computers 
allebei een RS232 lnterface kaart hebben die met een snoer aan elkaar 
verbonden zijn. Dezelfde techniek kan echter ook gebruikt worden 
wanneer de verbinding aver het telefoonnet tot stand wordt gebracht. 
De RS2321nterface kaarten moeten dan wel mel een telefoon-koppelstuk 
(zgn Modem) aan de telefoonlijnen verbonden zijn. 

DED~LOGTUSSENHOMECOMPUTERS 

In dii voorbeeld sturen en ontvangen twee TI Home Computers mede
delingen v an en naar elkaar via een snoer dal bevestigd is aan de seriele 
RS232 port (port no 1) van iedere RS232 lnterface kaart. (Zie bijlage B 
voor bijzonderheden van snoeraansluitingen van Home Computers en 
Modems). Hieronder treft u de listings aan van de benodigde pro
gramma's; één voor gebruiker A en één voor gebruiker B. 

Gebruiker A voert het linker programma in computer A terwijl gebruiker B 
het rechter programma in computer B voert. Gebruiker B dient zijn pro
gramma te RUNnen voordat gebruiker A dal doet. 

Wanneer beide programma's lopen verstuurt gebruiker A zijn eerste 
boodschap dal, wanneer het geENTERed is door de RS232 lnterface 
kaarten wordt verzonden e n te zien is op h et beeldscherm va n computer B. 
Vervolgens typt gebruiker B een antwoord dal op dezelfde wijze op het 
beeldscherm van A te lezen is. Op deze wijze ontspint zich een "ge
sprek" waarbij iedere keer het overseinen begint als op ENTER wordt 
gedrukt. Deze wisselwerking kan net zolang doorgaan totdat de pro
gramma's gestopt worden door op beide computers op CLEAR te 
drukken. 

100 REM-Gebruiker A 
200 OPEN *1: "RS232.EC.LF", VARIABLE TO 55 
300 INPUT A$ 
400 PRINT *1: A$ 
500 INPUT * 1: B$ 
600 PRINT B$ 
700 GOTO 300 
800 END 

1 00 REM-Gebruiker B 
200 OPEN *1: "RS232.EC.LF", VARIABLE TO 55 
300 INPUT *1: A$ 
400 PRINTA$ 
500 INPUT B$ 
600 PRINT * 1: B$ 
700 GOT0300 
800 END 

Merk op dat regel 200 de seriele port OPENt en de automatische echo 
uitschakelt. Deze uitschakeling geschiedt omdat in dit voorbeeld ge
gevens op een bepaald moment maar één richting uitgaan. Het is der
halve niet nodig om gegevens "terug te kaatsen". Het is echter in prin
cipe n i et onmogelijk om via de seriele ports tegelijkertijd te zenden en te 
ontvangen. Wanneer een dergelijke tweerichtingsverkeer verlangd wordt 
dient de echo weer te functioneren. Parallel ports daarentegen kunnen 
op een bepaald moment slechts informatie in één richting verwerken. 
Hier is dus duidelijk geen echo nodig zodat deze uitgeschakeld dient te 
zijn wanneer van parallelle ports gebruik wordt gemaakt. Om dit te be
reiken dient "RS232" in regel200 door "PIO" te worden vercangen. 
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HET UITWISSELEN VAN PROGRAMMA'S 
MET SAVE EN OLD OPDRACHTEN 

Dit voorbeeld beschrijft het overbrengen van een TI BASIC programma 
van de ene TI Home Computer naar een andere. Nadat deze over
brenging is uitgevoerd, kan de ontvangende computer het programma 
gebruiken alsof het er rechtstreeks ingebracht was. Deze werkwijze is 
nuttig wanneer men programma's wil uitwisselen zonder de programma
regels in te hoeven typen. 

Wanneer de overbrenging geschiedt met behulp van het telefoonnet 
dan dient u als volgt te werk te gaan: 

1. Bel de andere gebruiker op; plaats vervolgens de hoorn in de modem. 
Gedetaillerde instructies treft u aan in het handboek dat bij de modem 
hoort. 

2. Degene die het programma verzendt typt SAVE "RS232" of SAVE 
"RS232/1" (of SAVE "RS232/2" wanneer de tweede seriele port ge
bruikt wordt) en drukt op ENTER. 

3. Degene die het programma wil ontvangen typt OLD "RS232" of OLD 
"RS232/1" (of OLD "RS232/2" wanneer de tweede seriele port 
gebruikt wordt) en drukt op ENTER. 

4. Op beide schermen verschijnt het cijfer 255 midden boven. Wanneer 
de verbinding eenmaal tot stand is gebracht wordt deze waarde ver
vangen door het aantal records van 256 lettertekens lengte dal nog 
moet worden uitgewisseld. N a iedere record die goed is overgebracht 
neemt deze waarde dus af. Wanneer de waarde O bereikt is, is het 
hele programma overgebracht van de verzendende computer naar 
de ontvangende. 

5. lndien het getal2551anger dan 10 seconden op het scherm blijft dan 
moet de ontvanger mel CLEAR de procedure onderbreken en de 
OLD opdracht opnieuw uitvoeren. 

NB: Wanneer de computers rechtstreeks met een snoer via de parallelle 
ports met elkaar verbonden zijn, dan kunt u bovenstaande handelingen 
vana! punt 2 ook uitvoeren mel dien verstande dal de SAVE en OLD 
opdrachten SAVE "PIO" en OLD "PIO" dienen te zijn. 

Dit zijn slechts twee voorbeelden van toepassingen van de RS232 lnter
face kaart. 

Niet alleen TI BASIC programma's maken gebruik van de RS232 lnter
face kaart, sommige insteekbare Moaufén doen dit ook. Een voorbeeld 
hiervan is de Terminai Emulator Module, die u in staat stelt om de lnter
face en de Telephone Coupler (telefoon koppelstuk) te gebruiken om 
toegang te verkrijgen tot grate data netwerken, waarvan u op "time 
sharing" basis profiteren kunt. 

Vraag uw handelaar naar inlichtingen aver dit soort Modulen en andere 
accessoires en diensten di e gebruik maken van de RS2321nterface kaart. 

VOORBEELDEN VOOR GEVORDERDE 
PROGRAMMEURS 

In dit hoofdstuk treft u drie voorbeelden aan van programma's die een 
taak uitvoeren waarvoor de RS232 lnterface kaart nogal eens wordt 
gebruikt. 

Voorbeeld 1: Het afdrukken van een verslag 

Dit programma produceert een tabel mel de cijfers 1 -1 O alsmede hun 
tweede en derde machten. Deze tabel word! door een printer die op de 
parallelle port is aangesloten, afgedrukt. 

100 OPEN * 1: "PIO" 
200 PRINT * 1: "X", "X 2", "X 3" 
300 FOR l = 1 TO 1 O 
400 PRINT * 1: l, l 2, l 3 
500 NEXT l 
600CLOSE * 1 
700 END 
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Regel 1 00 O PENI een randapparaat waarvoor de uitgangswaarden 
gelden. Regel 200 drukt de kop al v an de tabel. 

De regels 300-500 doorlopen achtereenvolgens de gehele getallen 
vana! 1 t/m 1 O en drukt de tabelwaarden al. 

Regel 600 maakt de verbinding tussen het gekozen bestandnummer en 
de RS232 lnterface kaarl weer ongedaan. 

Voorbeeld 2: Een dialoog tussen de Computer en een Terminai 

Dit programma zou zijn diensten kunnen bewijzen wanneer een Terminai 
mel een beeldscherm word! gekoppeld aan de eerste serièle pori van 
de RS232 lnterface kaarl, die op zijn beurl uiteraard m et de Home Com
puter verbonden is. 

100 CALL CLEAR 
200 OPEN * 1: "RS232/1.BA = 9600", VARIABLE 112 
300 INPUT "TYP UW BERICHT:" :X$ 
400 PRINT * 1:: "BERICHT VAN DE HOME COMPUTER:" :X$:: 
500 PRINT * 1::: "TYP UW BERICHT:"; 
600 INPUT * 1: 1 
700 PRINT::: "BERICHT VAN DE TERMINAL:" :X$:: 
BOOGOT0300 

De terminai word! in regel 200 geOPENd, waarbij een Baud snelheid van 
9600 word! gespecificeerd. De andere onder invloed van de programma
tuur in te stellen mogelijkheden, verkrijgen de uitgangswaarden. Er 
worden VARIABLE records genomen omdat de over te brengen berichten 
steeds in lengte zullen wisselen. Het grootste aantal letterlekens dal in 
één keer door een INPUT formulering word! geaccepteerd is 112 en 
daarom word! deze waarde aangehouden als de maximale lengte van 
de records. 

Bij gebruik van een mechanische terminai dient ook nog de nullenop
vulling (mel .NU) te word! "aangezet". Hierdoor krijgt het mechanisme 
de tijd om naar h et begin v an een nieuwe regel te gaan. 

Het programma vraagt eerst om een bericht van de Home Computer 
gebruiker en brengt deze naar de terminai over (regels 300 en 400). 
Regels 500-700 stellen de gebruiker van de terminai in staat om een 
antwoord in te brengen dal op zijn beurt weer verschijnt op het beeld
scherm v an de Home Computer. Regel BOO sluit een kring waardoor deze 
uitwisseling van berichten doorgaat tolda! CLEAR word! ingetoetst om 
het programma stil te zetten. 

Voorbeeld 3: Het gebruik maken van verschillende mogelijkheden 
over dezelfde port 

Dit programma laat zien hoe u een apparaat tegelijkerlijd mel ver
schillende door de software bestuurde mogelijkheden kunt "aan
spreken". Het programma begint door drie bestandnummers in ver
binding te brengen mel dezelfde terminai die op pori 1 is aangesloten. 
Regel 1 00 bepaalt dal de gegevens die over bestandnummer 1 ge
zonden worden na ieder record een (automatische) "terugwagen" en 
"nieuwe regel" opdracht word! ingelast. Regel 11 O geeft aan dal de ge
gevens die we over bestandnummer 2 verwachten ASCII teksten zijn mel 
een variabele lengte (uitgangswaarde is VARIABLE BO) terwijl tevens de 
»echo" naar de terminai onderdrukt word!. uit regel 11 O en 120 vali op 
te maken dal de gegevens via bestandnummer 3 zullen worden afgedrukt 
en dal de cursor na het printen v an een regel op diezelfde regel zal blijven 
staan. 

100 OPEN * 1: "RS232" 
11 O OPEN * 2: "RS232.EC" 
120 OPEN * 3: "RS232.CR" 
130 PRINT * 3: "TYP HET WOORD WACHTWOORD" 
140 INPUT * 2: A$ 
150 IFA$ = "WACHTWOORD" THEN 1 BO 
160 PRINT * 1: "PROBEER HET NOG EENS" 
170 GOTO 130 
1 BO PRINT * 1: "WACHTWOORD IS OK" 
190 GOTO 130 
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SERVICE 

BIJ MOEILIJKHEDEN 

Wanneer uw RS232 lnterface kaarl gebreken lijkt te vertonen kunt u de 
volgende punten controleren. 

1 . Voeding - Stel vasi dal het PES op de netspanning is aangesloten 
en ook "aan" staat. Controleer de zekering op zichtbaar gebroken 
draadjes. 

2. Positie van de kaarten - Schakel het PES uit, wacht twee minuten 
e n verwijder de deksel. Controleer of alle kaarlen goed op h un plaats 
gedrukt zitten. Zo ja, monteer de deksel weer. 

3. Peripheral Expansion System - Controleer of het snoer tussen de 
computer en het PES wel goed contaci maakt. 

4. Computer - Controleer of de computer op zichzelf, zonder m et ande re 
apparaten verbonden te zijn, wel goed werkt. 

5. Snoeren - Apparatuur voor het doorzenden van gegevens (Engels: 
D.C.E.* = Data Communication Equipment), zoals modems e n andere 
Home Computers dienen te worden aangesloten mel snoeren die 
gesoldeerd zijn zoals beschreven is in Bijlage B. Eindstandige appa
ratuur (Engels: D.T.E = Data Terminai Equipment) zoals printers en 
terminals vragen om een snoer dal anders is gesoldeerd; op een wijze 
die ook in Bijlage B te vinden is. Overluig u er van dal het juiste soort 
snoer gebruikt word!. Controleer het snoer op tosse of gebroken 
aansluitingen. Zii het snoer wel in de (goede) pori? Wanneer u de 
beide serièle porls tegelijk wenst te gebruiken dan dient het als 
accessoire verkrijgbare splitsingssnoer te worden toegepast. 

6. Fouten bij de software bestuurde mogelijkheden - Zelfs als alle 
apparatuur in orde is, dan nog kan het er de schijn van hebben dal de 
RS232 kaarl niet goed functioneerl in het geval dal de onder software 
besturing staande mogelijkheden niet goed zijn gekozen. Ga na wat 
er vereist is voor de terminai of het modem dal u aan de RS232 lnter
face kaarl heeft aangesloten en overluig u er van dal deze overeen
komen mel de mogelijkheden die gekozen zijn in de OPEN formulering 
en in de LIST, OLD of SAVE opdrachten. Een printer van 300 Baud 
zal niet goed functioneren via een bestandnummer dal mel 1200 Baud 
geOPENd is. Raadpleeg h et handboek da t bij uw printer hoorl teneinde 
juiste mogelijkheden te kiezen. 

In de dialoog tussen Home Computers onder1ing kan h et weglaten van 
ECHO UIT (.EC) of NIEUWE REGELUIT (.LF) in een OPEN formulering tot 
onvoorspelbare resultaten leiden. 

7. Test Modus- Sommige modems, terminals en printers hebben een 
ingebouwde test procedure die gebruikt kan worden om te onder
zoeken of het apparaat naar behoren functioneert los van de Home 
Computer. 

• EIA RS232 norm 

Wanneer de RS232 lnterface kaarl of de daaran gekoppelde apparaten 
dan nog niet naar behoren ijken te werken, schakel dan alle netvoeding 
eens uit. Vervolgens verwijderl u de RS232 lnterface kaarl uit het Peri
pheral Expansion Systeem e n maakt u de snoeren naar de randapparaten 
los. Daarna voerl u de volgende instructies uit: 

1 . Onderzoek of de Home Computer goed werkt wanneer alleen de 
Peripheral Expansion System aangesloten is - Zet de Home Com
puter uit. Maak ali accessoires los behalve het PES waarvan u de 
verbinding mel de computer extra goed nakijkt. De RS232 lnter1ace 
kaart is dus uit zijn gleuf verwijderd. Zet de Home Computer aan. 
Een willekeurige toets doet het hoofdmenu verschijnen en mel "1" 
kiest u voor TI-BASIC. Vervolgens typt u (in de direkte modus) OPEN 
* 1: "RS232" en drukt u op ENTER. Nu dient de foutmelding: "1/0 
ERROR 00" te verschijnen, die aangeeftdat de aangeduide bestands
naam niet kan worden geOPENd. (Dit resultaat is te verwachten 
wanneer de RS232 lnterface kaarl niet in het PES is gestoken.) 
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2. Onderzoek of de RS232 lnterface kaart goed werkt - Breng de 
RS232 lnterface kaart weer aan volgens de aan het begin gegeven 
instructies. Typ: OPEN i= 1: "RS232" en druk op ENTER. De tekst 
op het scherm moet nu twee regels omhoog schuiven ten teken dat 
de gekozen bestandsnaam inderdaad geOPENd is. 

3. Wanneer een randapparaat na opnieuw met de RS232 lnterface kaart 
te zijn verbonden nu nog niet goed functioneert, dan ligt het probleem 
bij het apparaat of de snoerverbinding. Controleer of het snoer be
draad is conform de gegevens in Bijlage B. 

4. Als geen van de hiervoor beschreven handelingen het gewenste 
resultaat opleveren, lees dan het hoofdstuk "Service" door van dit 
boekje of het gelijknamige hoofdstuk in de Handleiding die bij de 
Home Computer hoort. 

ALS U VRAGEN HEBT OF HULP NODIG HEBT 

lndien u vragen heeft of service behoeft m. b.t. uw RS232 lnterface kaart 
neem dan contact op met de zaak waar u de apparatuur gekocht heeft. 

In verband met de talrijke suggesties die van alle kanten bij Texas 
lnstruments binnenkomen, en die zowel oude als nieuwe ideeen be
vatten, zal Texas lnstruments deze suggesties alleen in overweging 
nemen als zij gratis ter beschikking van Texas lnstruments gesteld 
worden. Ons beleid is erop gericht om vertrouwelijke suggesties niet in 
overweging te nemen. Als u dus uw suggesties met Texas lnstruments 
wilt delen of als u ons een of andere toetsvolgorde die u bedacht hebt 
voor een programma met de computer wilt laten beoordelen neem dan 
de volgende verklaring in uw brief op: 

"Ali hierbij gezonden gegevens worden Texas lnstruments aangeboden 
een niet-vertrouwelijke basis. Door het aanbieden van deze gegevens 
ontstaat geen enkele rechtsbetrekking met Texas lnstruments, hetzij 
vertrouwelijk of anderszins, hetzij uitdrukkelijk of stilzwijgend. Texas 
lnstruments kan zonder enige vergoeding aan mij, naar het haar goed
dunkt, van deze gegevens gebruik maken, daarop auteursrecht (aan
vragen en) verkrijgen, en deze gegevens verspreiden, publiceren, repro
duceren of er op andere wijze over beschikken." 

BIJLAGEA 

FOUTMELDINGEN 

Hieronder treft u de foutmeldingen aan di e TI BASIC programma's kunnen 
vertonen in samenhang m et de RS232 lnterface kaart. 

OPEN: CODE 00 - De genoemde bestandsnaam kan niet worden 
geOPENd. 

CODE 02 - Er is een fout in de software bestuurde mogelijk
heden zoals een typfout in de kenmerkende twee 
letters van een bepaalde mogelijkheid, een niet 
geldige Baud transmissiesnelheid, of een onjuist 
aantal bits per byte. Het is ook mogelijk dat een 
RELATIVE bestandorganisatie werd gekozen in de 
OPEN formulering. 

CODE 06 - Door een apparatuurfout kon de gevraagde ver
binding niet geOPENd worden. 

INPUT: CODE 24 - Het record met gegevens in de INTERNAL vorm is 
is te groot om in de beschikbare buffer te worden 
ingelezen. 

CODE 26- Eenbepaaldefoutindeapparatuurisgeconstateerd. 
Deze melding treedt ook op wanneer met CLEAR 
een programma wordt stilgezet terwijl het een 
wisselwerking heeft mel de RS232 lnterface kaart. 
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PRINT: CODE 36 - Zie CODE 26 bij INPUT. 

OLD: CODE 50 - Zie CODE 00 bij OPEN. 
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CODE 52- Een poging om .EC, .CA, .LF, .NU, of .DA toe te 
passen met een OLD opdracht. Zie ook CODE 02 bij 
OPEN. 

CODE 54 - Het programma is te groot om geladen te kunnen 
worden. 

CODE 56- Zie CODE 26 bij INPUT. 

SAVE: CODE 62- Een poging om .EC, .CA, .LF, .NU, of .DA toe te 
passen met een OLD opdracht. Zie ook CODE 02. 

CODE 66- Zie CODE 26 bij INPUT. 

Diverse foutmeldingen: 
CODE 43, 73, 83, 93 - Duiden alle vier op het willen uitvoeren 

v an een niet geldige opdracht. 

BIJLAGE B 

SNOERAANSLUITINGEN 

Snoeren die dienen om andere computers, modems, printers of terminals 
aan de RS232 lnterface kaart aan te sluiten moeten uitmonden in 
"mannelijke" EIA RS232C stekkers met 25 pennen. De aansluitingen 
aan het chassis-deel van de eerste seriele port (RS232/1) is als volgt: 
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Nr. Pen Geheugen-Code Output/lnput 

1 Aarde 

2 AD input 

3 TX Output 

5 CTS Output 

6 DSA Output 

7 Ground 

8 DCD Output 

20 DTA input 

Bovengenoemde pennen speien een roi bij de snoeren die hierna be
sproken worden. De niet genoemde pennen behoeven niet aangesioten 
te zijn. Het doet er niet toe weike stekker u in de AS232 interface kaart 
steekt e n weike aan de apparatuur aangesioten wordt. 

Soideer de beide uiteinden voigens de hiernavoigende tabei: 

Pen-aansiuitschema voor de snoeren tussen twee Home Computers 
hetzij rechtstreeks of via Modems: 

AS232 Computer/Modem 

2 3 
3 2 
6 20 
7 7 

20 6 

indien een spiitsingsnoer wordt toegepast om een tweede serièie port 
(AS232/2) aan te kunnen sturen dan zijn ook nog de voigend aans
iuitingen aan h et chassisdeei v an de serièie port van beiang: 

Nr.Pen Geheugen-Code Output/lnput 

1 Aarde 

6 DSA Output 

7 Ground 

12 DCD Output 

13 CTS Output 

14 AD input 

16 TX Output 

19 DTA input 
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Functie 

Protective ground 

Seriai data into AS232/1 

Seriai data out of AS232/1 

Ciear to send for AS232/1 

Data set ready (1 .8-kiiohm pull-up resistor to + 12 V) 

Logic or signai ground 

Data carrier detect for AS232/1 
Data terminai ready for AS232/1 

Pen aansiuitschema voor Terminais en printers: 

RS232 Terminai of printer 

1 
2 2 
3 3 
5* 5 
6* 6 
7 7 
a· 8 

20 20 

• Niet noodzakelijk voor de goede werking van de RS232 lnterface kaart maar wellichl nodig voor 
een juiste aansturing van het randapparaat. 

Functie 

Protective ground 

Data set ready (1.8-kilohm pull-up resistor to + 12 V) 

Logic or signai ground 

Data carrier detect for AS232/2 

Ciear to send for AS232/2 

Seriai data into AS232/2 

Seriai data out of AS232/2 

Data terminai ready for AS232/2 
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Uit de voorgaande informatie aver de functie van de verschillende pennen 
kan de vereiste aansluiting van een splitsingssnoer afgeleid worden: 

Vereiste pen-aansluiting om twee voor seriele gegevens geschikte 
apparaten tegelijk aan de RS232 lnterface kaart aan te sluiten doch ze 
toch onafhankelijk van elkaar te besturen. 

RS232 

1 
2 
3 
5* 
6* 
7 
8* 

12* 
13* 
14 
16 
19 
20 

Apparaat 1 
aangeroepen als 
"RS232" of "RS232/1" 

1 
2 
3 
5 
6 
7 
8 

20 

Apparaat 2 
aangeroepen 
als "RS232/2" 

6 
7 

8 
5 
2 
3 

20 

• Niel noodzakelijk voor de goede werking van de RS232 lnterface kaart maar wellicht nodig voor 
een juìsle aansluring van hel randapparaal. 

De pen-aansluiting voor de parallelle pori (chassisdeel) zijn als volgi: 

Nr. Pen Functie/Omschrijving 

1 Handshake OUT 
2 Data, LSB 
3 Data 
4 Data 
5 Data 
6 Data 
7 Data 
8 Data 
9 Data, MSB 

10 HandshakeiN 
11 GND 
12 10-ohm pull-up resister to + 5 V 
13 input bit 
14 output bit 
15 1-kilohm pull-up resister lo+ 5 V 
16 Logic ground 

BEGRIPPEN 

ASCII ls de afkorting van "American Standard Code for 
lnformation lnterchange" en behelst een normalisatie 
van codes die gebruikt worden bij het overseinen 
van gegevens. Deze normalisatie bereikt dal allerlei 
verschillende apparaten nu mel elkaar kunnen 
communicere. Zie verdere uitleg bij "Byte". 

Bit De meest fundamentele eenheid van binaire infor
matie gesymboliseerd door O (uit) en 1 (aan). 

Byte Een serie bits, die tesamen een bepaalde eenheid 
(meestal de weergave van één letterteken) vormen. 
Zo bestaat een ASCII byte uit 7 informatie bits en 
1 bit om mel een pariteitscontrole de gegevens op 
fouten te kunnen controleren en zijn er dus 128 
combinaties mogelijk. Wanneer de achtste bit niet 
gebruikt word! voor pariteitscontrole dan zijn er 256 
compinaties mogelijk. 
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BIJLAGE C 

PEN CONFIGURATIES 

RS232 chassisdeel-stekker mel pen-functies 

Nr. Pen Soort Functie 

1 Driven Protective ground 
2 Received Datato UARTO 
3 Drive n Data from UARTO 
5 Drive n Clear to send GRU aut, UO 
6 Driven 1 .8 kilohm pull-up resister to + 12 V 
7 Drive n Logic ground 
8 Drive n Data carrier detect UARTO 

12 Drive n Data carrier detect UART1 
13 Driven Clear to send GRU aut, U1 
14 Received Datato UART1 
16 Driven Data from UART1 
19 Received Data terminai ready UART1 
20 Received Data terminai ready UARTO 

Paralleli port-chassis-stekker mel pen-functies 

Nr. Pen 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

Baud 

E c ho 

Pariteit 

RS232C 

Functie 

Data, MSB 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data 
Data, LSB 
Logic ground 
Handshake aut 
Spare output bit 
Logic ground 
Handshake in 
Spare input bit 
1-kilohm pull-up resister to + 5 V 
Jumper option to + 5 V (user option) 

ls een maat voor de snelheid waarmee gegevens 
overgeseind worden. 300 baud betekent dal er 
300 bits per seconde worden overgeseind. 

Betekent hier h et onmiddellijk terugseinen v an zojuist 
ontvangen gegevens naar de verzender. 

ls een techniek om te controleren of de ontvangen 
gegevens overeenstemmen mel de uitgezonden 
gegevens. het aantal bits per letterteken is hierbij 
altijd even of oneven, waardoor verminkingen die bij 
het verzenden van de gegevens zijn opgetreden 
kunnen worden vastgesteld. 

Een stekker en verbindingsconfiguratie zoals die 
genormaliseeerd is door de "Eiectronic lndustries 
Association" (EIA). 

Uitgangswaarden (Engels: Default values) is de instelling waar vanuit 
gegaan wordt bij het ontbreken de ingave van een 
andere door de software bestuurde mogelijkheid. 
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Dansk 
Etarig Afhja!lpningsret for home 
computer 
Texas lnstruments (TI) pàtager s•g overlor forbrugeren al 
afht.Eipe fabnkat•onsleJI som f01ger 

1 TI "'' 1 et hdsrum al 1 ér Ira k0bsdatoen for del l0rste de
ta•lk!tlb afhtcelpe feti 1 malenaler og udf0relse. forudsat nor
ma! anvendelse og servtce. 

AlhJOEipmngsretten kan •kke pé'iberàbes. hv•s produktet er 
blevel beskad•get hcendeligt eller som 101ge al lorsll)mme
hghed eller un0dvend•g hà"rd ~handhng. dèrhg vedlighol
delse. eller andre l:lrsager. der •kke skyldes leJI , materiale 
eller udf0r1 arbetde 

2. l alhtcelpmngspenoden vii varen bhve repareret. •standsat 
eller ombyttel med en ny elle~ istandsal mode! for Tl's reg
"'"9· hv1s varen returneres 111 en TI lorhandler med bevis 
for k0bsdato •ndenfor alhJa:!lpningspenoden 
Den reparerede eller ombyttede vare vii tortsat \.Ere d<:ek· 
ket al TI s ath1c:elpningsforphgtelse indlll 1·èrs penodens 
udl0b. dog mindst 90 dage fra reparations- eller ombyt
n•ngsdagen 

3. Vigtlg meddelelse angàende ansvarsbegraensning tor 
Software-Programmar og Brochuremateriale 
L.:es dette grund•gt f0r k0b al konsoller og/eller program
mer 
TI kan •kke_ •ndestà far. a t _so_ttwareprogrammer og instruk· 
tionsmatenale vii vc:ere feJifn. eller at disse optylder Deres 
spec•elle krav Hver enkelt k0ber er ~nformeret om. at pro· 
grammerne kan •ndeholde tejl og tager selv del t;.;lde an· 
svar lor beslutninger truffet pè grundlag al intormationer 
opnèet genneiTI brug al programmerne. Givne oplysninger 
vedr0rende anvendelsen al programmerne mà ikke betrag· 
tes som •ndeholdende nogen garanti eller indestàelse fra 
Tl's s•de 

4 K0bers ret til afhjc:elpning i medf0r af ovennc:ente er Tl's 
ene~te hermed pàtagne torpligtelse overlor forbrugeren_ TI 
~an_ •kke i kraft a t denne athjc:elpmngsret g0res ansvarlig far 
•nd1rekte skader eller f01geskader al nogen art i forbindelse 
med salget eller ved brug ar konsollen. hardware og/eller 
progr_ammer Tl's erstatningsansvar kan under ingen oms
ta:nd•gheder d~rekte eller indirekte overstige varens salgs
pns. TI ~r ikke ansvarlig far noget som helst krav. som 
mètte bllve fremsal tra anden side mod brugeren af vore 
programmer 

Med forbehold al de lorbruger/k0beren 1 henhold til lov
g•vn•nge~ tilkommende ufravigelige rettigheder. er den 
herved g•vne afhj<:elpningsret far hardware k0berens eneste 
retsmiddel i tilfc:elde al fejl og mangler 

Italiano-Questa garanzia della Texas 
lnstruments (TI) si applica solo 
all'acquirente originale del prodotto 
1 In caso d• guasto v• preghiamo di consultare il vostro riven

ditore. 

Le parti elettroniche e meccaniche del prodotto sono 
garantite per un periodo di sei (6) mes1 dalla data di acquisto 
onginale per i difetti di materiale o di mano d'opera. "purche 
ut•lizzata e mantenuta 10 normali condizioni" 
Questa garanz•a e· inval1data se il prodotto e· stato danne· 
g•ato in seguito ad incidenti. uso negligente. se.vizio d• 
assistenza inappropnato o altre cause estranee a difetti d• 
matenali o di mano d'opera 

Qualsiasi garanzia implicita conseguente alla vendita e· 
lim•tata nel tempo al penodo sopra citato di se• (6) mesi. 
la Texas lnstruments non risponde dell'impossibilita· di uso 
del prodotto e di altn costi industriali o conseguenz.ali e d• 
altre spese e/o dann• subiti dall'acquirente. 

4. Durante il penodo citato di sei (6) mesi. il prodotto sara· 
nparato o sostituito con uno nuovo o ncondiz•onato di pari 
qualita· a scelta della Texas lnstruments. senza addebiti al· 
l'acquirente sempreche' il prodotto venga da questi reso. con 
documento comprovante la data di acquisto. ad un riven
d•tore della Texas lnstruments 
Il prodotto nparato o quello sostituito contmuera· ad essere 
garanlito fino alla fine del penodo originale di sei (6) mes1 
ovvero per novanta (90) giorn• dalla data di riparazione o 
sost•tuzione. quale de• due termini scada in data posteriore 
l prodotl• per cu• SI richiede assistehza. priv• della prova della 
data di acqu1sto. saranno riparati previo pagamento della 
tariffa •n vigore al momento della ricezione 

Avvertenza importante di rinunc•a riguardante 1 programmi 
d1 software e/o 1 manuali 
leggere attentamente prima dell'acquisto della console e/o 
de1 programm1 
La Texas lnstruments non garantisce che i programmi di 
sohware ed • manuali s•ano privi di errori o soddisfino le 
necess•ta' spec•flche dell'utente. · 
Ogni utente e· al ciJrrente che 1 programmi possono con
tenere erron e SI assume la completa responsabilita· per 
qualsiasi decisione o azione •ntrapresa basandosi su infor
maz•oni ricavate dall'utilizzo di detti programmi 
Nessuna delle informazioni fornite relative all'utilizzo dei 
programm• potra' essere intrapresa come una forma d• ga· 
ranzia espressa o implicita 

In nessun caso la Texas lnstruments sara· responsabile nei 
confronti di terzi per dann1 accidentali, speciali o conse· 
guenz•all collegali a/o derivanti dall'acquisto o dall'uso 
della console. dell'hardware e/o de1 programmi e rumca 
esclusiva responsab•lita'della Texas lnstrumenls non supe
rera· •l valore del prezzo di acquisto della console. dell"
hardware e/o de1 programmi 
La Texas lnstruments non sa~a respo:1sabile per alcun re
clamo d• quals•asi genere ne1 contr-...nti dPII'ulilizzatore de• 
programmi da parte d• quals1as• ter::.o 

Suomeksi 
Kotitietokoneen kuuden kuukauden 
takuu 
T ama Texas lnstruments•n (TI) takuu on vo•massa a1noastaan 
ens1mma1sen osta1an suhteen 

1 Tuotteen elektron•sten 1a mekaan•sten komponenttien osalta 
on va• massa kuuden kuukauden takuu ostopéi•vastà lukien 
edellyttaen. ella tuotetta k8ytel88n ja huolletaan normaalisti. 
Tiiméi. takuu koskee materiaali· ja valmistusvirheità Takuu 
e~. ko_ske vaurioita. JOika johtuvat vah•ngosta. vtrheellisesta 
kaytosta. huolimattomuudesta. vlrheell•sesta I"M.JDIIosta tal 
muista syistéi.. jotka eivat johdu materiaali-tai valmistusvir
he•sta. 

Edellà mamiltuna kuuden kuukauden takuua1kana. tuote 
korjalaan maksutta ta1 vathdetaan uuteen vastaavanlaiseen 
ll:J_o~te_~_seen ~dellyttéi.en. ettà tuote palautetaan JOIIekln Tl:n 
vahrttalsmyyJàlle varustettuna ostopiiivatodistuksella 
Korjatun lai vaihdetun tuotteen huoltotakuu an voimassa 
edella mai~itu~ kuuden k~ukauden ta~uuajan lopJ:_>u~~- kUI
t~nkm vàh1ntàan yhdeksankymmenta (90) pà.ivaa suta lu
klen. kun laite an korjattu tai vaihdettu 

Tàrkeii vastuuvapausla~se_ke koskien ohjelm•stoa ja k•qa
malenaalia -lukekaa tà.mà huotellisesti ennen kuin ostatte 
nàppà.imistdn ja/ la i OhJelmislon 
Tl_e• takaa et1a ohjelmistot 1a kirjamateriaall ovat virheettd· 
màl ja vastaavat vaat1muksianne. Jokaiselle kiiyttajiille 11-
mo_•tetaan. etta ohJe~mistossa saana~ _alla vir~eitii ja kàytt8j8 
an •tse vastuussa kat~ista pa3t6ks•staéi.n ja to•mistaan. joihin 
h~~- _?n ryhtynyt OhJelmista saaluJen tieiOJen perusteella 
M1ta_~n_ tuotteer:a hyòdyllisyytta koskevia tietOJa ei ole P•~ 
dettava annettuma tai edellytettyinii takuusitoumuksina 

TI ei missaan ~apaukses~a vasta~ ke~ellekààn ~rityisista 
~~u~_naisista ~a• vàlillisista vahingo•sta. JOtka liittyvat nà.pp8· 
~~~~ston. 1_ai1te1ston ja l ta1 ohjelmiston ostoon tai JOhtuvat 
na•den kéiyttiimi_~sta: Tl_:n vastuu ~i missaan tapauksessa 
ylitii néi.ppàimislon. la•~~etston ja/ ta1 ohjelmiston myyntihin
taa. ~~- ~-· vastaa mistaan kolmannen osapuolen ohjelmien 
kaytlaJaan kohdistamista vaatimuksista. 

Nederlands 
Garantie op TI99/4A Produkten 
Deze TEXAS INSTAUMENTS (TI) garantie geldt uitsluitend 
voor de oorspronkelijke koper. 

1 De electromsche en mechanische onderdelen van het 
produci zijn gegarandeerd voor een penode van zes 
maanden_ vanaf de oorspronkelijke aankc:opdatum. echter 
alleen biJ normaal geruik. voor onderhoud van delekte 
materialen or fabricage. 

~eze garantie is ongeldig indien het produci beschadigd 
1s door een ongeval. oneigenlijk gebruik. ondeskundig 
onderhoud of andere oorzaken die voortkomen uit fouten 
in materialen of fabricage. 

El~e stilzwijgende garanlle. voortkomende uit de aankoop. 
is 1n duur beperkt tal de bovengenoemde periode van zes 
maanden 

Gedurende de bovengenoemde periode van zes maanden 
zal het produci gerepareerd worden of worden gerem
placeerd door een nieuw al in zeer goede staat verkerend 
produci van gelijkwaardige kwaliteit naar het oordeel van 
TEXAS INSTRUMENTS, zonder kosten voor de koper 
wanneer het produci wordt geretourneerd met een bewijs 
van aankoop naar een TEXAS INSTRUMENTS dealer 

Het gerepareerde of geremplaceerde produci zal gegaran· 
deerd blljven tot het eind van de oorspronkelijke periode 
van 6 maanden of negentig dagen vanaf de datum van 
reparatie al remplacering. 

4 Belangrijke mededeling betreHende het afwijzen van ver· 
antwoordelijkheden mel betrekking tot de software
programma's en boekenmateriaaL Lees dit zorgvuldig voor 
het kopen van de console en/of software. 

T.l garandeert niet dal de software programma's en 
boekmaterialen vrij zijn van touten of zullen beantwoorden 
aan uw specifieke eisen. Elke gebruiker wordt erop gewezen 
dat de programma's touten kunnen bevatten en dat hij 
alleen de verantwoordelijkheid aanvaard voor elke ge
no~en beslissmg or acties. genomen op basis van infor
matte verkregen uil het gebruik van de programma's. Geen 
enkele gegeven informatie expliciete of impliciete garantie. 

5. 1':' geen enkel geval zal T.l. tegenover iemand aansprakelijk 
z•jn voor bijzondere, loevallige of voortvloeiende schaden 
als gevolg van of voo.vloeiende uit de aankoop of gebruik 
van -~e console, hardware en/of programma·s niet aver· 
sc~nJden. Texas instruments is niet aansprakelijk voorenige 
cla1m van welke aard. tegen de gebruiker van de pro-
1ramma·s. door enige ande re partij. 

Espanol 
Garantia limitada de 6 meses 
Esta garantia de Texas lnstruments (TI) es valida solamente 
para el comprador ong1nal 

t Los componentes mecan•cos y electron•cos de este pro· 
duclo estan garan11zados por un penodo de se•s meses a 
partir de la fecha de compra ongmal contra delectos de 
matenal o mano de obra s•empre y CL'ando hayan estado 
somet1dos a su usos normal. E sta garant•a quede anulada 
s• el producto ha s1do dallado por acc•denle. uso •ndebrdo 
negllgenc1a. serv1c•o •nadecuado u otras causas no rela
CIOnadas a detectos de matenal o mano de obra 

Las obl•gac•ones o garantias denvadas del acta de la venia 
quedan l•mrtadas al penodo de se•s meses antes menc•o
nado 

3. Durante el periodo de se•s meses antes menc•onado. el 
producto ObJelo de esta garantia sera reparado o reempla
zado por otro de la m1sma calldad (a descrec1òn de Texas 
lnstruments) sin costo alguno para el comprador. s1empre 
y cuando el producto sea clevuelto a un d•stnbutdor de 
Texas lnstruments acompallado del comprobante de com
pra. El producto reparado o reemplazado contmuara en 
garantia hasla la ext1nc•én del periodo ong•nal de se1s 
meses. ò noventa (90) dias a partir de la reparac1òn o el 
reemplazo. en el caso de que estos 90 dias excedan el 
t1empo remanente del periodo de garantia ong1na1 

Not1c1a importante de descargo en relac•òn con las pro
gramas. matenas de las llbros. ò el .. sortware"" Lea esto cw
cladosamente antes de comprar la consola o las programas 
Texas lnstruments. baJo mngUn concepto. garant1za que 
las programas_ o el conten•do de las llbros o manuales de 
las mismos se encuentren exentos de errores o que sahs· 
tagan las neces•dades especif1cas del comprador Las 
usanos quedan advert•dos de que las programas puedan 
contener errores y de que deben asum•r cualq1er respon
sabllldad por qualqUier dec•s•òn tomada o cualqUier dec•
s•òn emprend•da basada en mformac1én obten•da del uso 
de d•chos programas. N1nguna •nformac1òn sum•mstracla 
relac1onada con el uso de los programas se deben con· 
s1derar como una garantia 1mplicita 

En mngUn caso Texas lnstruments sera ten•da como res
ponsable ante nad•e por dallas espec•ales. •nc1dentales. o 
derivados del uso o como consecuenc•a de la compra de 
la consola. o las programas. La responsab•lidad de Texas 
lnstrumenls queda llmitada al prec1o de compra de la con
sola o lo_s programas Texas lnslruments no se responsab1lr· 
za de mnguna reclamaciòn contra el usuano por tercera 
persona. 

Svenska 
Hemdator- l ars garanti 
Denna garanti lr!.n Texas lnstruments giiller endast i ròrhàllan
de till den ursprunglige kòparen av hemdator fòr enskilt bruk 

1 Garantin omfattar materia!- och tillverkningsfel betrattande 
de elektron1ska och mekaniska komponenterna i denna 
produkt och gàller under en tid av ett Ar fràn inkòpsdagen. 
Garantin g8.11er under fòrutsattning av normal anvàndning 
och service. Garantin giiller ej. om skada pà produkten 
uppkommit genom olyckshiindelse. oriktig anvàndning, 
vàrdslòshet, olàmplig service eller av andra orsaker. som 
icke beror pà material-eller tillverkningslel 

2. Alla till kòpet hàntòrliga garantiàtaganden àr begrànsade 
till ovannàmnda ettàrsperiod. 

3. Under ovanniimnda ettàrsperiod Atgi::irdas material· eller 
tillverkningsfel genom reparation. justering eller utbyte av 
produkten eller felaktiga delar mot nya eller renoverade 
delar/produkter av motsvarande kvalitet. efter Texas lnstru· 
menls' val. utan kostnad fòr kòparen i V'ad avser avhji::il
~~nde av felet. om produkten med bevis om inkòpsdag in
la_mnas till en av Texas lnstruments' hemdator Aterlòrsàljare 
FOr den reparerade eller ulbytta produkten kommer ga· 
rantitiden att fortsàtta alt galla under den ursprungliga 
produktens Aterstàende garanlitid eller under en tid av 90 
d~gar fr~n reparations- eller utbytesdagen. om detta inne
béi.r en làngre garantitid. 

4. Vlktlgt meddelande angèende undantag fOr programvara 
och lryckta envisningar 
Lie deHa omaorgefuiH fOre kOp av produkt och/eller pro
gram. 
Texas lnstruments garanlerar inte ati programvaran eller 
de lryckta anvisningarna ar feltria eller att programvaran 
m?tsvarar kòparens speciella Onskemàl. Varje kdpare upp
marksammas pà att programmen kan innehAIIa fel och ati 
kòparen ensam àr ansvarig fòr varje beslut eller Atg8rd som 
vidlages pà grundval av uppgifter som erhAIIes vi d anv.iind
ning av programmen. lngen uppgift. som làmnas betrattan
de anvàndbarheten av programmen. fAr uppfattas sAsom 
en uttrycklig eller underlòrstàdd garanti. 

5. Texas lnstruments .iir under inga fòrhAIIanden ansvarigt 
gentemot nàgon tòr speciella. avsiklliga eller oavsiktliga 
s~ador eller fòljdskada. som kan uppkomma pA grund av 
kopet eller anviindningen av produkten. maskinvaran och/ 
eller program_ Texas lnstruments maximala ersattningsans
var kan aldrig òverstiga inkdpspriset fbr produkten. mas
kinvaran och/eller programmen. Texas lnstruments' fri
skriver sig fr~n allt ansvar av vad slag det vara mA i frAga om 
krav. ~m kan komma att rramstàllas av annan part gente
mal kOparen pà grund av anvà.ndningen av programmen 



English 
Limited warranty- U. K. 
Th•s TeKas lnstruments (TI) warranty eKtends onty lo the ong•nal 
consumer purchaser 

1 The electron•c and mechan•cal components of the produci 
are warranted far a penod ol twelve (12) months l rom the 
date of ong•nal purchase under norma! use and serv•ce 
agamst delecltve matenals or workmansh•p Th•s warranty •s 
void ilthe produci has been damaged by acc•dent. unrea
sonable use. neglect. tmproper serv•ce or other causes 
aris.ng aut al defects 1n matenals or workmanschtp 

2. Any •mpl1ed warranties ansing aut of the sale are llm•ted 10 
duration t o the a bave twelve ( 12) month penod 

•• Dunng the above twelve ( 12) monlh penod. the produci 
w• li be repa1red or replaced wtlh a new or recondit•oned o ne 
ot equivalent quality al Texas lnstrumenls oplton. wtthout 
charge to the purchaser when·lhe produci •s returned. wtth 
proot ot purchase date lo a Texas lnstruments retailer The 
repaired or replacement produci wtll conttnue to be 
warranted unttl the end or the ongtnaltwelve month penod 
or ntnety (90) days tram the date or repatr or reptacement. 
whichever comes later 

4 lmportant noltce of dtsclaimer regardtng the software pro
grams and book materials - read lhis carefully belare 
purchastng the console and/or programs 

T l does noi warrant that the soMware programs and book 
matenals wtll be free tram errar or will meet your speciftc 
requtrements Each user ts notilied that the programs may 
contatn errors and assumes sole responstbtltty tar any 
dec•ston made or actions taken based on tnformatton 
obtained !rom using the programs. No tnlormatton gtven 
concerning the uttltty of the programs ts lo be construed as 
an express or tmplied warranty. 

5. •• In no evenl shall T l be ltable to anyone tar special. tnc•
dental. or consequenttal damages tn connectton wtlh or 
artstng aut ol the purchase or use ot the console Hardware 
and/or programs and the sole and exclustve habtlity or T.l 
shall not exceed the purchase pnceol the console. hardware 
and/or programs T l shall not be hable tar any claim ot any 
ktnd whatever agamst the user o l the programs by any other 
party 

•• Paragraphs 3 end 5 shall not aHect the stalutory rights ol 
the consumer '81 delined in the consumer transactions 
(reatrictions of statement1) order 1976, as amended. 

Norsk 
Home Computer 24 maneders 
begrenset garanti 
Oenne TEXAS INSTAUMENTS (TI) garant1 Qtelder kun !or 
oppnnnel1g k]oper 

1 De elektrontske og mekan1ske komponentene 1 proeluklel 
garanteres far en penode av 24 màneder regnel Ira opp· 
nnneltg kropsdato lorutsatt norma! bruk og serv1ce mot 
feti 1 matenaler og arbetd Denne garanlt bortfaller hvts 
produktet er bitti odelagt som lolge av uhell ulorsvarltg 
bruk eller ulorsvarltg servtce 

llopel av ovennevnte 24 maneders penode vtl produklel b!. 
reparert eller erstallel med et nytt eller overhalt produkt av 
samme kvahtet eller TI s valg uten betastntng tar kJOper 
lorutsatt al produktet returneres !ti enTI lorhandler sammen 
med bev•s !or oppnnnel•g kJOPSdato Del reparerte eller 
erstatlede produktet er fortsatt dekket a v garant•en t ti ullopel 
av den oppnnneltge 24 ma.neders penoden eller '90 dager 
etter reparaston eller erstatntng avhengtg av hv•lken dalo 
som kommer StSI Etter garanttltdens utlop vtl produktel bit 
reparert mal belastnmg av reparastonens kostende Cl v s 
medgau arbetdSIId og mater1aler 

Viktig 
Vedrorende rek!a,...,as,oner pa software programmer og lt!le· 
raturmatenell Les dette noye !or kJOP av konsoll og/eller 
programmer 
TI garanterer tkke al software programmer og hlleratur
matenell vtl vrere In far feti eller vtl dekke Deres spes•ltkke 
behov Enhver bruker grores oppmerksom pa. al program
mene kan tnneholde teti og er selv eneansvarltg tar resultal 
av besluln•nger og handltnger basert pa tnformaston som 
er resultat av bruk av programmer lngen •nlormaston som 
er gtU vedrorende anvendeltghet av programmer er a anse 
som garantt dV noe slag 

4 TI er un der tngen omstend1gheler so m dtrekte eller tndttekle 
refererer seg (Il kJOP eller bruk av konsoll 1111eggsulstyr 
og/eller programmer ansvarltg tar tap og lolgeskader av 
noen stag TI s ansvar vtl under tngen omstendtgheter aver 
stlge verd•en av konsoll ttlleggsutstyr og'eller programmer 
TI er under •ngen omstendtgheter ansvarltng far krav av 
noen slag Ira n:.~en annen par1 mot bruk;~r av programmer 

Deutsch 
Garanti e 
Texas lnstruments gewahrletslet nur dem Endverbraucher 
(Erslkauler). dall dreses Produkt von Texas lnstruments be• 
sachgemaller Wartung und sachgemaAem Gebrauch Ire• von 
Herstellungs- und Malerialfehlern tSI 

Dtese Garanlte deckt dte elektromschen und matenellen 
Bestandtetle dteses Produkts tur etnen Zettraum von sechs 
(6) Monaten ab dem Tag des Verkauls an den Endkunc!en 
D•e Garanlle 1st htnfalltg. wenn das Produkt durch Unfall. 
unsachgemaAe Behandlung. Nachlasstgkett. unsachge
maAe Wartung oder ande re Ursachen. d•e ntcht aut Matenal
oder Herstellungslehler zurucklufuhren stnd. beschad•gt 
wurde 

Jegliche etngeschlossene Gewahrletstung. welche durch 
den Verkaut entsteht. tst tn der Dauer begrenzt aul den ob•· 
gen sechsmonat•gen Ze•traum 

Wahrend des obtgen sechsmonallgen Zettraums wttd das 
Produkt nach Wahl von Texas lnstruments kostenlos repa
riert oder durch etn neues oder etnwandfre• nachgebesser
tes Austauschprodukt entsprechender Oualtlal und Gute er
setzt. wenn das Produkl mtt Nachwe•s des Kaufdatums an 
e•nen autonsierten Texas lnstrumenls-Handler etngesandt 
wtrd 
Das repanerte oder ersetzte Produkl unterltegl weiterhtn 
den Garanllebedingungen bis zum Ablaut des ursprung
lichen sechsmonatigen Zettraums. mtndestens redoch fur 
neunzig Tage ab Oatum der Aeparatur oder des Austau
sches 

Wtchltger Hrnwe•s tur d•e Grenzen der Gewahrletstung von 
Software-Programmen und Druckwerken 
Brtte beachten Sre dte folgenden H1nwe1se sorgfàlttg. bevor 
Ste d te Programme etnselzen 
Texas lnstruments gewahrle•stet ntcht. daA Sottware-Pro
gramme und Oruckwerke volhg fret von Fehlern stnd odt:!r 
lhren spez•ellen Anforderungen genugen. dall er alletn und 
ausschhellhch fur die Entscherdungen und Mallnahmen ver
antwortltch t SI. d•e er aut lnformallonen s!utzt. welche auf 
der Benulzung des Programms beruhen Alle Angaben zur 
moghchen Verwendung der Programme stnd Anregungen 
und verstehen Stch ntchl als Zusicherung der Brauchbar
kett lur etnen bestimmtel"'' Zweck Ste er1olgen stels unter 
dem Vorbehalt. daA dte Fehlertreihett der Programme ntcht 
garanl1er1 ~trd 

Texas lnstruments hattet ntcht fur entgangene Nutzung un d 
sonsttge Schaden. welche ntcht am Produkt selbst entstan
den stnd 
Dte HaMung von Texas lnstruments beschrankt s•ch aul 1e· 
den Fall aul den Kaulpreis fur das Produkt 
Texas lnstruments hattet ntcht fur Forderungen 1egltcher 
Art. welche durch Dntte gegen Anwender von Programmen 
gestellt werden 

Portuguese 
Garantia limitada 
E sta garanlta TEXAS INSTAUMENTS iT l ) aphca se somente 
ao pnme•ro comprador 

1 Os compo~entes etectròntcòs e mecàn•cos eslào garantrdos 
por um penodo de sets (6) meses a pantr da data da compra 
ongtnal sob ulthzaçào e servtço normars contra deletlos de 
fabnco Esta garanlta hca anulada se o equ1pamento far dant
hcado por actdente. ulthzaçào tnadequada. nèghgenc•a ser
v•ço tmpròpno ou outras causas que nào se basetem em 
delettos de fabnco 

Oua•squer outras garantias decorrentes do acro de venda 
tmplicitas estao também hmtladas em duraçào a sets (61 
meses a pantr da data da compra ongtnal 

Durante os se•s 16) meses de garantta. o equtpamento sera 
reparado eu subst•tu•do por cutro nova ou ret::ondtctonado de 
qualtdade equtvalente segundo opçao da TEXAS INSTRU· 
MENTS sem encargos para o comprador quando o equtpa
mento far devotvtdo a um agente da TEXAS INSTRUMENTS 
acompanhado de prova da dala de compra. o eqUtpamento 
reparado ou subslt!Utdo hca garant1d0 ate termmos da cessar 
a garantta ongtnal de se•s meses ou por noventa dtas valendo 
o ma tar penodo de tempo 

4 No que dtZ respetiO a programas de software e ltleratura 
complementar devera o comprador antes de adqumr a con· 
sola etou es programas levar em ltnha de conta o segumte 
A T l nao garante que os programas de .. software" e a ruera
tura complementar estetam tsentos de erros ou saltsfaçam 
as necesstdades espectltcas de cada uttltzador Cada ultlt
zador e avtsado de que os programas podem conter erros e 
assume tal al responsabthdade por quatquer dectsào ou acçào 
lomadas com base na tnlormaçào recolhtda da uttltzaçiw dos 
programas Nenhuma tnlormaçao lornec•da relerenle a ulth
dade dos programas podera ser tomada como garanlla e)l
pressa ou tmpiiCtla 

E m caso algum podera a T l ser responsab•l1zada por danos 
espectats •nctdenlats ou consequentes hgados com eu 
ongtnados pela compra ou ut•ltzaçào da consola ... hardware .. 
e'OU programas e a untca e exclustva responsabtlldade da 
T l nao podera e)lceder o preço de compra da consola hard
ware etou programas A T l nao sera responsavel por qual· 
quer rectamaçao a1nda que contra o uhltzador dos programas 
por qualquer outra parte 

Francais 
Garantie contractuelle du materiél 
constituant l'ordinateur familial de 
Texas lnstruments 
1 !..a prèsente garantte ne s·apphque qu·entre Texas lnstru

ments France (TI F) et le prem•er acquèreur d'un Ordenateur 
Famtltal (console. accesso•res. unttès pènphénques ou mo
dules d'appltcatton) achetant pour san usage personnel en 
!ani qu·ut•hsateur 
Elle est stnctement personnelle et n'est en aucun cas cess•· 
ble Toutelots en cas de décés. le titre de garantte bénéfl· 
c•era au conJOtnt et aux enfants habttant sousle méme teti 

La présente garanlte s'appltque a r·Ordinateur Famtltal Texas 
lnstrumenls atns• qu·a ses composants mécamques et 
électrontques a l'excluston.loutelois. des programmes con
tenus dans tes dtflérents supports (modules d'apphcation. 
dtsquettes. cassettes) E n aut re. TIF ne sera pas responsabie 
des erreurs contenues dans les brochures ou manuels 
d'ulrhsalton de ces programmes 

Durèe de la garanhe La présente garanlte prend effe! a 
compier de la date d'acqutsttton de I'Ord•naleurfam•lial pour 
une durée de 6 mo•s TIF assure gratuitement la réparation 
ou le remplacement des composants ou des ptèces défec
lueuses et la main d·aeuvre correspondante pendant celte 
durée sur présentatton du rusttflcattf d"achat saul en cas de 
non respect des prescnpltons d'utthsation ou lorsqu·une 
cause élrangère à l appareil est responsable de la défaillan
ce Les pukes réparées ou remplacées bénéftc•eront de li 
garantie apphcable aux maténels d'angine à concurrence 
de la durée resta n t à counr pour celut·c• età laqueHev1endra 
s·a,outer un mtntmum de 90 rours a compter de la date 
de réparalton ou de remplacement T aut maténel retourné 
sans rusttltcaltl de la dale d'achat sera réparè au coUt de la 
réparalton en vtgueur au momenl du retour 

4 Exclustons sont lormellement exclus de la garant•e les 
dommages occastonnés dtrectemenl ou tndtrectemenl par· 
A- T cute utthsalton non conforme à l usage pour lequel 

l'appare• l a élé vendu. toute absence de respect des tn
structtons du fabncant. tout choc. chute. erreur de ma
ntpulatton. tout transpon eu déménagement toute èh
m•nahon ou modtftcalton du numéro de séne el d'une 
manière générale.loutévénement exténeur tmprévtStble 
et •nsurmontabte 
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8- Les préJudtces tmmatenets (prtvalton de JOUtssance) ré
suttant du non foncltonnement de rapparetl couvert par 
la garanlte 

Les dtspostttons st•pulées ct-dessus ne soni pas exclustves 
du bénélrce au proli! de l'acquéreu"r de la garanlte légale 
pour délaut de vices cachés qut s·apphquent en tout élat 
de cause. dans tes condtltons prév·ues par !es an•cles 1641 
et sutvants du Code Ctvtl 
Note Vous devez vous adresser dtrectement à votre reven
deur pour la mtse en oeuvre de celle garamte 
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